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0 


ಶ್ರೀಃ ಹಸ 


ವಂದೆಹಂ ಕಂತರಂ ಸಾಂಬಂ ಸಟ್ಟಿ ದಾನಂದ ರೂಢಿ 
ಯತ್ಛಾದ ಭಕ್ತಿ! ರಚಲಾ ಕರ್ನ ನಿರ್ಯೂ ಅನಫ್‌ನಾ | ಡೆ 


*ರಾತಾಜುನೀಯ”೦ 


೨ 

ಕೊ ಇ ಶ್ರಿಯಃ ಹುರೂಣಾ ಮಧಿನಸ್ವ ಪಾಶಿನೀಂ ಪ್ರಜಾಸು ವೃ ತ್ತಿ ೦ 

ಯ ಯುಯುಜ್ನವೇ ನದಿತುಂ।ಸನರ್ಲಿಫಿಂಗ್ಗೀ ಏದಿಕ ಸ್ಸ ಮಾಹಾ 

ಯುಧಿಖ್ಲಿ ರಂ ದೈ $ತೆವನೇ' ವನ್ನೇಚರಃ ॥೧॥ 

ಪೆದ-[೧] ಶ್ರಿ ಯಃ 5) ಕುರೂಣಾಂ” [4] ಅಧಿಪ ಪಸ್ಟೇ (8] ಪಾ 
ಶಿನೀಂ ೧) ಪ್ರಜಾಸು (೬) ವೃತ್ತಿ ೦ (೩) ಯಂ ೪) .ಆಯುಜ್ನ (೯) 
ವೇದಿತುಂ [೧೦] ಸಃ [೧೧) ವಲ್ಲಿ ಲಿಂಗೀ (೧.೨) ವಿದಿತಃ (೧೩) ಸಮಾ 
ಯಯಾ (೧೬) ಯುಧಿಪ್ಸಿರಂ (೧೫) ದೈ ಪ್ರತೆವನೇ (೧೬) ಬನ್ನೇಚರಕ. 

ಕಟ್ಟು- (೧) ಈ ನ ಸ್ರೀ, ಪೈನಿ(೨)೮ಉ ಪು, ಪ ಸ್ಪ ೪ (9) ಅ, 
ಷ್ಹುಪ್ರಲಿ (3) ಈ, ಸ್ರೀ ದ್ರ ವಿ) ಆಸಿ ನ ಹ ಬು (೬) ಇ 
ಸಿ ಸ್ತ್ರಿ ದ್ರಿ ಳು 14) ಸ ಪ್ರ ದ್ವಿ ಬಿ ೧೪) ಕ ಶ್ರಿ.) ಅನ್ನು (೧) 


Py ಪ್ರ ಪುಲಿ “(೧೧) ನ, ಪು.ಪ್ರ..ಏಿ (1 ೧೬) ಅ, ಪ್ರ ಪ್ರ ಶ್ರ ಬು 


(೧೫) ಅ, ಪು RE .ಏಿ (೧೪) ಅ ನಸ್ಯ 
2 ಅನ್ಫುಯ-ಹುರೂಣಾಮಧಿಪ ಸ್ರ ಆತ ಪ್ರಜಾವಸುವ 
ತ್ಲಿಂ ವೇದಿತುಂ, ಯಮಯುಜ್ನ ? ಸಃರ್ಪರ್ಶಿಲಿಂಗೀವನೇ ರಃ) ವಿದಿತಃ 
ದ್ಯ ಪ್ರಿತೆವನೇ ಯುಧಿಷ್ಟಿ ರಂ ಸಮಾಯಯೂ, 

ಆರ್ಥ- ತುರೂಣಾಂ-ಫೌರವ್ಯ, (ತುರುವ್ನೇಕಗಳ) ಅಧಿಸಿಸ್ಯ-ಬ 


ಡೆಯನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನ, ಕ್ರಿಯಃ-ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ಪೂಲಿಸೀಂ-ರಸ್ತಿಸು 


ಎತ 


ಆ 


CC-0. ‘Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


LS FT 
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೨ ವಿದ್ಯಾನಂದ. 


RA AS 


SE Ps AAAS 


ನಿ 


ತ್ರಿ ರುವ, ಪ್ರಜಾಸು-ಪ್ರ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ, ' ವೃತ್ತಿ ೦-ವ್ಯಾಹೌರವನ್ನು, ವೇದಿ 


ಆ ತುಸಿತಿಳಯುವುಡಕ್ಕೆ, ನನನ್ನು] ಅಯ.ಜ್ಞು-ನಿಖ.ಮಿಸಿದ್ದನೂ- 


ಸಃ-ಢಿಂತಹ, ಪರ್ಟಿಚ್ರ ಚ್ರಹ್ಟಃತಾರಿಯ್ಯ ಲಿಂಗ್ಗೀ- ನೇನವು್ಧ, ವನ್ನ 
ತಿರಾತನು. (ಬೇಡನು) ವಿದಿತಃ -ಸ್ನೇಳಿದವನಾಗಿ, ದೈ ಸತವನ-ಡ್ಯ ಪ್ರಿತವ 
ಪದಲ್ಲಿ.ಯುಧಿಿ ಎರಂ-ಥಡ್ವೆ ರಾಜನ ಬಳಿಗೈ ಸಮಾಯ ಸೂಾ- ಬಂದನು. 

ತಾತ್ತ ತ್ರೃರ್ಯೈ ಧಕ್ಕೆ ಆಕ್ಟ ಘರುರಾಜನಾದ ದು “ರ್ಯೋಧನನ ಆ 
ಳ್ಳಿಕ್‌ಯ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಅನನಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಗಿರುನ ರಾಜ ನಕ್ತಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ನಡತೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಖುರುವಂತೆ ಬಬ್ಬ *ಿರಾತನನ್ನ ಕಳುಹಿಸ 
ಲು, ಆ ತಿರಾತನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷದಿಂದ ದುರ್ಫೋಧನನ ರಾಜ 
ವಿನ ಸುವ ವನ್ನ್ಯೂತಿಳದು ದೇ ಫತೆಪನದಲ್ಲಿದ್ದ: ಧರ್ವ ರಾಹನಬಳಗೆಬಂದನು. 

ಆ-ಕಾಂತ್ಟ್‌.-ಸೆಮಾಯಯ, A ? ವನ್ನೇಚರಕ. ಕಂ- 
ಜನ ಇರಿತ ? ಯುಧಿಖ್ಸಿ ರಂ (ಸ. ಪ್ರ) ಶತ್ರುಂ ಲ್ಲಿ? ದ್ಯೈ್ಯತ 
ನೆ ಹಫಂಭೂತಃ ವನೇಚರಃ- ನಿಂ ತಡ _.ರಾತನು? ವರಿ ಲುಗೀ. ಖ್ರನಃ 
ಕಥಂಭೂತಃ-ಮತ್ತೆ ವಿಂಥವನು ಸಃ. ಹಥಂಭೂತರೈಆ' - ವಿಂತಹವನಾ 
ಗಿ? ವಿದಿತಃ,ಅಯುಜ್ತ. ಕಕಿ-ಯಾರು? (ಯುಧಿಟ್ಟಿರ) (ಸ. ಪ್ರ] 
ಂಕರ್ಲು ೧-೫೪ ನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ? ವೇದಿತುಂ. 1 ವೃತ್ತಿಂ 
ಘಾಸು-ಯಾರಲ್ಲಿ? ? ಪ್ರಜೂಸು. ಘು ಭೂತಾಂವೃ ತ್ಲಿಂ-ಬಂಧ ವೃತ್ತಿಯ 
ನ್ನು? ಪೊಲಿಸ್ಸೀಂ. ಕಾಂ-ಬಿನನಪ್ಪಿ? ಶ್ರಿಯಃ. ಕಸ್ಥಾ-ಯಾರ ? ಅಧಿವಸ್ಯೃ 
ಫೇಪಾಂ-ಯಾರ ? ಹುರೂಣಾಂ. 

ವಿಗ್ರಹೆ.(೧೧) ವರ್ಡ ನಃಶಿಂಗಂ ಯಸ್ಕೈಸ್ವು-ವ್ರಕ್ಸಿ ಶಿಂಗಿೀ (ಪ.ಬ ) 
(೧೫) ಯುಧಿ ನ್ವ $-ಸುಧಿಬ್ಬಿ "ರಃ [ಅಲುರ್ಸ] ತಂ (೧1) ದೆ ಪಿತಾ 
ಬ್ಯಂಚತರ್ತವನಂಚ- ದ್ವೈತವನಂ ಸರ ವು ಸ್‌) ಅಥ್ಯವಸ ದೈ ಪಿತಂಚ 
ತತ್‌ವನಂಚ, ದೇ ತನನಂ, (ವಿ ಸೂರ್ಯ ಸ) ತ್ಫರ್ಸ್ಸಿ (4೬) ವನೇ 
ಚರಃ-ವನ್ನೇತರೆಕ (ಅಲ. ಸ್‌): 
(೧) ಧಾತುರೊಪ(೪) ಆಯುಜ್ತ, ಅಯುಜ್ಜ್ರಾ ತೆಂ, ಅಯುಜ್ಯಾತ ' 

ಅಯುಬ್ದಾ ತಿ ಆಯುಜ್ಯಾಥಾಂ, ಬರತ 6೨ 
“ಅಯುಜ್ಜೆ ,' ಅಯಂ ಬಿ ನಹಿ ಅಯುಜ ಆಹಿ 
Y. 


ಸಿ 
[ನ ತ ಈ 4 8 
Wn. National Research Institute, Melukote Collection. 
ಫ್ರಾ 
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ಟೋ'ಕಾತಾತ್ಸ ಧ್ರಸೆಹಿತ ತಿರಾತಾರ್ಜ್ಹನೀಯಂ ಫಿ 


NN 


ಧಾತೃರ್ಥ._ « ಯುಜೆರ್‌-ಯಸೋಗ್ಗೊ ಕೂಡುವಿಕೆ? ಎಂಬರ್ಥ 
ವುಳ್ಳ ರುಧಾದಿ ಐದನೆಯ ಗಣದ " ಯುಜಿರ್‌ ? ವಿಂಬ ಧಾತುವಿನ ಆತ್ಮ... 
ನೇವದದ " ಲಜ್‌ ? ಅಹಾರದ ಭೂತರೂಪದ ಸ ಪ್ರಥಮಪುರುಪ್ಪೈ ಕ ವ: 

ಜನವು « ಅ:ುಜ್ತ > ವಿಂದಾಗುವುದು. 4 

(೨) ಧಾತುರೂಪ (೧೪) 3 

ಸೆಮಾಯಯಾ, ಸಮಾಯಯತು:  ಸವಸಿಯಯು, 

ಸಮಾಯಯಿಥ, ಸಮಾಯಯೆಥುಃ, ಸಮಾಯಯ್ಯ, : 

ಸಮಾಯಯಾಘಥ್ಯ ಸ್‌ 

ಸೆಮಾಯಯಾ, ಸಮಾಯಯಿವ ಸಮಾಯಯಿಮ್ಮ 

ಧಾತ್ಮ್ಮರ್ಥ---" ಯಾ-ಪ್ರಾನಣ್ಟೊ 'ಹೊಂಡುವಿಕೆ ? ಐಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ 
" ಅದಾದಿ? ವಿರಡನೆಯ ಗಣದ ಪರಸ್ಥೈ $ಸದ್ದಡ " ಯಾ ? ವಿಂಬ ಧಾತು 
ಹ "ಸಮ? " ಆ ವಿಂಬುಪಸೆರ ರ ಗಳೊಡನೆ"ಲಿಟ್‌? ಲಸೌಾರಡ ಭೂತರೂ 

ಪ್ರಥಮಪುರುಪ್ಪೈ ಈ ವಚನದಲ್ತಿದೆ. 

ವಿಶೇಪ---(೧) ಕರ್ಪಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ ಪೆಪ್ಸಿ 2 (ಆ). ಕುರೂಣಾಂ ನಿವಾ 

ಇಕಿ-ಕುರವಕ, ಅದರ ವಾಸಸ್ನಾ ನವೆಂ ಬರ್ಥದಲ್ಲಿ. ಹುರುಕಬ್ಲ ಿದಮೇಲೆ 

ಅಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ು ಬಂದು ದೇತವಾಚಕಳ್ಬ ವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅನ್‌ ವ ಪ್ರಶ. 
ಯಕ್ಕೆ ಲೋಪವು:ಬಂತು, (೬) ರ್ಕಿ ಪ್ರತ್ಯಯನು ಬಂದಿದೆ. (೧೧). 
ಸ ೀಪ್ಫಾಸ್ಸು ತಿ ವರ್ರಿ pe ಣಿನಿ? ಪ ಪ್ರತ್ಸುಯವು. ವರ್ಣವೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಚರ್ಯವು. ಅದುಜ್ಯವನು " ನಕ್ಲೀ? ಶೊ ಗ ಸ್ಟ ಸ್ಟ ರಣಂ, 'ತೀರ್ರ ನಂ, ಸೇ 
೪ಪ್ರೇೊಹ್ನಣಂ, ಸಿಷ್ಛಭಾಮೇಂ. | ಇಂಗಾಲ ಧ್ವವಸಾಯಕ್ಚ್ವ, ತ್ರ 
' ಯಾನಿ. ರ್ಫೃತಿ; ಶೇವ್‌: I ಭಾ ಸಿಫುನವಪ್ಟಾ '೦ಗಂ ಪ್ರ ಪ್ರವದಂತಿ” ಮನೀ ` 
ಖಣ"! ವಿವರೀತೂ ಬ ಬ್ರಿ ಹ ಹಿದ್ಯಮೇತಿದೇವಾಸೆ ಒಲಷಣಂ ॥ ರತಿವಿಪ 
ಯವಾಗಿ ಸ್ಟರಣೆ, ವನಾತಾಡುವುದು, ವಿನೋದ, ನೋಟ ರಹಸ್ಯ, ಆ 
ಲೋಜನೆ, 'ಭಾವನೆ, ಅನುಭನ ಈ ವಿಂಟು ರತಿಗೆ ಲಘ್ಷಣಗಳು. ಅದಕ್ಕೆ 
ವಿನರೀತವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದೇ ಬ್ರಹೆ ಕ ಚಲವೆನಿಸುವುರು (೧೨). ವಿದಿತ 
ಅನ್ಯ್ಯಾಸ್ಲಿೀತಿ.' ವಿದಿತಃ ಮತ ರ್ಥ " ಆಟ್‌ ? ಪ್ರತ್ಛ್ರಯವು ಬಂದಿದೆ. 
\ (೧8) ಯುಧಿ-ಯೂಲ್ಲ ಬಕ ಸ ತ ಸಿರನಾದನನು [ಅನ.] ಸಂಜ್ಞಾಕಬ್ದ 


೧೧ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
PY 
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AA A, 
: 
NN ಗ ಕ್‌ 


ವಾದುದರಿಂದ ಸಪ್ಪವಿಖಾ ವಿಭಕ್ಲಿಗೆ ಲೋ ಸಬರಲಿಲ್ಲ. "ಯ ನಿಧಿಸ್ಟಿ ರಃ-ಯ 
ಸತಾರ ಗಜ “ಯುಧಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಪರದಕ್ಲಿರುವ. ಸಿ ರಳಬ್ದದ ಸ ಸಹಾರ 

ಕ್ಕೆ. ಸತ್ಯವು ಬರುನುದೆಂಬ ಸೂತ್ರ) ನಿಂದ ಪತ್ಯವೂ, “ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ಫುತ್ಯ 
ಸ್ವ ಬರಿತು. (ಎ೫) ದ್ಕೇ ಇತ್ತೇ ಯಸ್ವ್ರಾತ್ತ ತ್‌-ದ್ಧಿತಂ. ಬ 
“ಬಿಡಲ್ಬುಟ್ಟು ದು (ಕಪ್ಪ » ಸುಖ; ಲಾಭ, ನಪ್ಶ್ಮ; ಇಚ್ಚಾ, ದ್ಕೇಪ ಮೊದ 
ಲಾದ ದ್ವಂಬೃದುಃಖರಹಿತವಾದದ್ನು ನ ಸತಂ, ಸ್ಫಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಅಣ್‌ (೧೬) ಚರತೀತಿ-ಚರಃ ಟ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. (ಕೃ. ವೃ) 
ತೆತ್ಬುರುಪದಲ್ಲಿ ಕ್‌ ದಂತವು ಪರವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಬಹುಳವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ನ್‌ 
2 ಬರು ದಟ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಪ್ತ ಮಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯುಯಕ್ಸ್‌ 
ಲೋಪಬಾರದುದರಿಂದ ವನೇಚರ ಬಿಂದು ಅಲುಕ್ಸ ಮಾಸವಾಯ್ತು. 
ಭಾರನಿಯೆಂಬ ಮಹಾಕವಿಯು « ತಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ » ವೆಂಬ ತನ 
ಮಹಾಸಾವ್ಯ್‌ದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ "ಆಶೀರ್ವಾದ, ನವ್ಸಸ್ವಾರ, ವಸ್ತುನಿ 
ರ್ದೇಕ ಈ ವಸೊರರೆಲ್ಲಿ. ಒಂದುಖಗೆಯ ಮಂಗಳವನ್ನು ಗ್ರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮಾ 
ಡಬೇಕೆಂಬ ಆಲಂಸಾರಿಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ > ರಾತನಿಗೆ 
ದೈ $ತವನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸಿಕ್ಕಿ ದನೆಂಬ ವಸ್ತು ವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶ 
ಮಾಡಿ, ಈ ಮೊದಲನೆಯ ಕೊ ಬ್ಲೀತವನ್ನು ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ 
ನೆ. ಈ ಕೊ ೧ ಕ್‌ದಲ್ಲಿ ವನೇ ವಿಂಬ ಅಫ್ನರಗಳು ಅವ್ಯವಧಾನದಿಂದ ಸ 
ಡುಸಾರಿ ಪ ಪ್ರಯೋಗನಾಗಿವೆಯಾಗಿ ವೃತ ಹತ್ರ ನುಪ್ರಾಸವೆಂಬ ಕಬ್ಬಾ ಲಂ 
ಕಾರವು, « ಜತೌತುವಂಕಸ್ತ ಮ ವಿಂದರೆ ಪ್ರತಿ ಒಂದು 
ಪಾದದಲ್ಲಿ ಜ. ತ. ಜ. ರ i ಗಣಗಳದ್ದರೆ ವಂಶಸ್ಸ ನೃತ ವೆಂದು ಹೇಳೆ 
ರುವ ಲ್ಷಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಈ ಕೊ ೧ ಳವಿರುವುರು.' ಮತ್ತು ಈ ಸರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ (ಜಗತೀ) ಛರೆದಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟರುವ ಈ ವೃತ್ತವೇ 


ಇರುವೆ ದು 141 ಟೆ ಬ 


ಕೊ ಈಗ ಕೃತ ತಪ್ರಣಾಮಸ್ವ ಮಹಿಸಂ ಮಹ್ಲೀಭುಜೇ ಜಿತಾಂ ಸವತೆ ಸೀ 
ನ ನಿವೇದಯಿಸ್ಟ ತಃ |ನ ವಿವ್ಯಥೇ ತಸ್ಕೃ ಮನೋ ನಹಿ ಪ್ರಿಯಂ 
ಪ್ರವಕ್ತು ವತಿ ಮ ಪಾ ಹಿತೈ ಬಂ ॥೨॥ 
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ಟೀಕಾತಾತ್ಟೆರ್ಯು ನಿಹಿತ ಕಿರಾತಾ ರ್ಜನೀಯಂ NY; 


ಹಾ 


ಪದ.(ಸಿ) ಕೃತ ಪ್ರ ಣಾಸುಸ್ಯೆ (೨) ಮಕ್ಕಿ? (4) ಮಹಿಯ 

ಜೇ (ಕ) ಜಿತಾಂ (೪) ಸ ನತ್ಸ್ನೇನ (೬) ನಿಮ್ನೊದಯಿ.ಪ್ಸೃತಃ [2] ನ (WS 
ವಿವ್ಯಥೇ (೯) ತಸ್ಯ [೧೦] ಮನಃ (೧೧) ನ (೧೨) (೧ ಲ್ಲಿ) ಪ್ರಿಯಂ 
(೧೫೪) ಪ್ರವಕ್ನುಂ (೧೫) ಅಚ್ಚ ೧ತಿ (೧೬) ನಿ ಪೂ (ಆಲ) ಹಿತ ಖೀ. 
ಶಬ Dele] ಅ ಪು, ಪೃ ಐ (೨) 3 ಸ್ರ ದ ಬಿ (ಟಿ) 
ಪು ಚು (ಕ) ಆಸಿ ಸ್ತೀ ದ್ದ. ವಿ (೪) ಕಪ ಪ್ರುತ್ಸ ಲು (೬) 
ಪು ಪ್ರಿ (ತಿ, ೧೧ ೧೨ ಹ್‌ ೧೬) ಅವ್ವು (೪, ೧೫) ಸ (೯) 
ಪು ಪ್ಯಲಿ (೧೦) ಸೈನ ಪ್ರಿ (೧್ಲಿ) ಅ, ನ, ದ್ದ ks) (೧೩) 


ಅನ್ಫುಯ.-.- ಸಪತ್ಲೇನ ಜೆತಾಂ ಮಹಂ ಮಹೀಭ. ಜೇ ನಿಮೇದ 
ಯಿಪ್ಕೈತಃ ಕೃತಪ್ರಣಾಮಸ್ಸೃ ತಸ್ಪೈಮನಃ, ನವಿವ್ಯುಧೇ, ಮನ್ನೀಹ್ಮಿಣಃ ವ 
ಪಾ ಪ್ರಿಯಂಪ್ರವಕ್ನು ೦ ನೇಚ್ಚ ೦ತಿಹಿ. ತ 

ಅರ್ಥ. -ಸಪತ್ನ್ನೇನ- ಕ ವಿನಿಂದ, ಜೆತಾಂ-ಜಯಿಸಲ ಸ್ಟ ಮ 
ಹೀಂ-ಭೂಮಿಯನ್ನು, ಮಹೀಭುಜೇ-ದೊರೆಗೆ, ನಿವೇದಯಿಸ ವಿತ್‌ "ವಿಜ್ಞಾ 
ಪಿಸುತ್ತಿರುವ, ಕೃತ-ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಪುಣಾಮಸ್ಸು-ನಮಸ್ಸ್ಯಾರವುಖ್ಯ, ತಸ್ಯ 
ಆ 4ರಾತನವ.ನಃ-ಮನಸು,, ನವಿವ್ಯಧೇ-ವ್ಯುಘೆಪಡಲಿಲ್ಲ, ಹಿತ್ಪೈಪಿಂಂ- 
ಹಿತಾಪೇಫ್ಲಿಗಳು, ವ ವೃಪಾ-ಸು ಶಿಳ್ಳಾಗಿ ಪ್ರಿಯಂ-ಇಸ್ಟೃವಾದಡ್ದನ್ನು, ಪ್ರ 
ವಕ್ತು 0- ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕ ನೇಚ್ಚಂತಿಹಿ-ಅಪೇಶ್ವಿ ಹಸುವುದ್ದಿಲ್ಲವಪ್ಪೈ ! ಜ| 

ತಾತ್ಪರ್ಯ... ದೊರೆಯಾದ ಧ್ವ ರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಶತ್ರು 
ವಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ದಿಗ್ಫೀಜಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಿಲ್ಲೂ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ 
_ಿರಾತನು ಸ್ಫುಲ್ಬವ್ರೊ ವ್ಯೃಥಿನಡಲಿಲ್ಲ. ಬಳ್ಳ ಯದನ್ನು ಬಯಸುವಂಥವರು 
ಇ ಟು ದಿ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಲು ವಿಂದಿಗೂ 
ಅಪೇಫ್ಲ್‌ಸೆರಲ್ಲವೆ ! ! (ಅವೇಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ) 

ಆಸಾಂಸ್ಞೆ.-ನೇಚ್ಛ ೦ತಿಹಿ. ಹೇ-ಯಾರು ? ಹಿತೈ ಬಂತ. ತಂ 
ಏನನ್ನು? ? ಪ್ರಿಯಂ. (ಸ. ಪ್ರ) ಕಂಕರ್ಲು ೦೬ ಏನಮಾಡುವುದನ್ಕೆ ವ 
ಹ್ಲುಂ. ಕಥಂ-ಹೇಗೆ? ಮ ಪೂ. ನವಿವ್ಯಧ್ಗೇ; %ಂ-ಏಿನು ? ಮಃ [ಅ 


ಬ್ರ 
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೬ C ವಿದ್ಯಾನಂ ದ. 


py 


ಪಾದ ಗಾಗಾ ನಾನಾಗ ನಾನಾ 


೨) ಸಸ್ಫ್ರ-ಯಾರ? ತಸ್ಯ ಕಥ: ಭೂತಸ್ಯೃತಸ್ಯೆ-ವಿಂಥೆ ಅವನ ? ಶೃತ 
ಪ್ರ ಹಾಮಸ್ಥ. ಪುನಃ ಕಥಂ ಛೂತಸ್ಯೃತಸ್ಸೈ-ಮತ್ತ ವಿಂಥ ಅವನ ? ನಿವ್ಗೇ 
ದಯಿಶ್ಸ್ಯ ತಃ. ಕಸ್ಟ್ರೈ-ಯಾರಿಗೆ ? ಮಹೀಭ. ಜೇ. ಸಾಂ-ಏನನ್ನು? ಮ 
ಹೀಂ. ಕಭಂಭೂತಾಂಮಹೀಂ-ವಿಂಥ ಭೂಮಿಯನ್ನು » ಜೆತಾಂ, ಹೇನ- 
ಯಾರಿಂದ"? ಸಪತ್ನೇನ: 

ವಿಗ್ರಹ: (೧) ಕೃತಃ ಪ್ರಣಾಮಃ ಯೇನಸ 

(ಶೃ. ಬ) + ತಸ್ಕ (ಇ) ಮಹ್ಕೀಂಭುನಕಿ- ನೀಲ 
ತಿ, ಭುರ್‌, ಮಹ್ಯಾಃ ಭುಕ್‌-ಮಹೀ ಭುಸ್‌. ೨) (ಹೃ Ke + ತಸ್ಪೆ d: 
ಧಾತುರೂಪ (೪) ಎವ್ಯಧೇ, ವಿವ್ಯಥಾತ್ತೇ, ವಿವ್ಯುಥಿರೇ 

ವಿವ್ಯಧಥಿಪ್ನೇ, ವಿವ್ಯೃಥಾ ಥೆ ವಿವ್ಯಧಿಥೆ AN 
ವಿವ್ಯಥ್ಲೇ, ಸ ವಿವ್ಯಧಾವಹೇ, ವಿವ್ಯೃಥಾಮಹೇ 
ಧಾತೃರ್ಥ. " ವ್ಸಫ-ಭಯಸಂಚಲನಯೋಕ್ಯಿ ಭಖುಪಡುವುದು 
ಹೆದರುವುದು? ವಿಂದರ್ಥವುಖ್ಯ ತ ಭ್ಳಾದಿ ? ಒಂದನೆಯ ಗಣದ ಆತ್ಮನೇ 
ಪದಿ « ಮ್ಯಥ ? ಬಿಂಬ ಧಾತುವು " ಲಿಟ್‌ ? ಲಹಾರದ ಭೂತರೂಪದ ಪ್ರ 
ಥವಮಪು ಶ್ರರುಪೈೈರ್‌ ವಚನವಾಗಿದೆ, 


ತ 8 ; 
ಧಾತುರೂಪ (೨) ಜ್ಯ ಸು ಹ ಜತೆ 
ದು ಆ ಇಚ್ಚ್ರಥ 
ಇ ಜ್‌ 8 
ಜಾಮಿ ಇಚ್ಚಾ ವಿ ವಜ ಮುತ 


ಹ ಇಚ್ಛೆ ಸುವಿಕ, ಚ 
ವ್ರಕ್ಯ ತುದಾದಿ, ಆರನೆಯಗಣದ, ಪರಸೆ ಪದಿ ವಿಂಬ ಧಾತ 
ವಿಗೆ "ಲಟ್‌? ಲಕಾರದ ವರ್ತಮಾನ ಫಲದಲ್ಲಿ ಡ್‌ ? ವಿಂಬ ಆ pr 
ಶವು ಬಂದು ಪ್ರಥನಃು ಪುರುಷ ಬಹುವಚನ ರೂಪದಲ್ಲಿ. ಗ 

ವಿಶೇಪ (೬) " ಲ್ಬಟ್‌? ಪುಫ್ಸಯಕ್ಕ ಶತ್ಛ್ರ ಪ್ರತ್ಯುಯವು: ಬಂದಿದೆ 
(೧೭) ಹಿತಮಿತ ಸ್ಟೃಂತೀತಿ-ಹಿತ್ಸ ನಿ ಣಕ್ಕೀಣಿಸ್ರಿ ಪ್ರತಯವು ಬದಿದೆ. (೧೬) 
ಆಕಾರಾನ್ತ ಸ್ಥಿ ಕ್‌ ಕಬ್ಬವೂ "ಮೃೃಪಾ? ವಿ೦ಬುದೊಂದುಂಟು,-ದೂ 
ತನಿಗೆ, ವನೇಕ, ಚಟುವಟಿಕೆ ' ಸುಳ್ಳಾಡದಿರುವುದು; ಪೂರ್ವಾಪರ ಜ್ಞಾನ 
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ಟೀ ಕಾತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ 3-ರಾತಾರ್ಜನೀಯಂ ತ್ತಿ 


ಗಡಾ ಹಾ ಕಾಡಾ... 


ಪಾರಾ ತಾ 


ಸ po 


ಇವುಗಳು ಮುಖ್ಯ ಗುಣಗಳೆಂದು ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, ಈ ತರಾ 
ತನು ದೌಶ್ಛಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ನಾದವನಾದುದಂಂದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಶತ್ರು - 
ಸವದಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಿಪ -ದಶ್ಲಿ ಅಸಮಾ ಧಾನವುಡಿಟಾಗಬಹ.ದೆಂ 
ದು ಭಾವಿಸ, ಸುಭನ ನ್ನು ಹೇಳದೆ ನಿಶ್ಚಯಾಂತ-ನ್ನು' ಹೆದರದೆ ತಿಳಿ ದನುಃ 
ಎಂದು ಭಾವವು. ಈಕೆ ಶ್ಲೋಕ್‌ ದಲ್ಲಿ 3 ರಾತನು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಸತ್ರುಗ 
ಛ ಏಳಿಗೆ. ನ್ನು ಮರೆಮಾಜನೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಖಿಂಬ ಪ್ರಕೃತವಾದ ವಿಕೆ 
ಪೂರ್ಥವನ್ನು, ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸ. ವವರು ಕೇಳುವರಿಗೆ ಇಸ್ಟ್ರವಾಗಿರ 
ಲೆಂದು ಸುಲ್ಯನ್ನು ಹೇಳುವು ದಿಲ್ಲ, ವಿಂಬ ಅಪ್ರಕ್ಸ್‌ತವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥ- 


ವ 


ಲಿ 
ದಿಂದ ಸನರ್ಥನೆ ಮಾಡಿರ.ವುದರಿಂದ, ಸಂಮಾನ್ಯೇನ 'ವಿಕಶೇಪಷಣಸವಮ 


ರ್ಥನರೂಸವಾದ ಅರ್ಥಾ ೦ತರನ್ನ್ಯಾಸಾಲಂ ಳಿ ರವು ॥೨॥ 

ಕ್ಲೋಕ॥ ದಿಪಾಂ ವಿಘೂತಾಯ ವಿಧಾತು ಮಿಚ್ಛತ್ಕೋ ರಹಸ್ಯ 
ನುಜ್ಞಾ ಮಧಿಗಮೃ ಭೂಭ್ಯ ತಃ। ಸ ಸೌಪ ಎನೌದಾರ್ಧ ವಿಶೊಪಕಾಲಿನೀಂ 
ವಿನಿಶ್ಚಿ ತಾರ್ಜಾ ಮಾತಿವಾಣಬಎರೇ 11 ಪ ಬ 

ಡು ಡು ದ್ವಿಪಾಂ (೨) ವಿಘಾತಾಯ, (ಎ) ವಿಧಾತುಂ (8) 
ತತ್‌ (೬) ರಹಸಿ (೬) ೨ನ ಜ್ಞಾಂ. (೨) ಅಧಿಗಮ್ಭ್ಯ (೬೯) ಭೂಭ್ಯ ತಃ 
(೯) ಸ: (ಇಂ) ಸೌಪ ವೌದಾರ್ಯವಿಕೆ ಕೇಪಷಕಾಲಿನೀಂ [೧೧] ವನಿ ತಾ 
ರ್ಥಾಂ (೧೨) ಇತಿ (೧್ಲ) ನಾಚಂ (೧8) ಆದದ್ದೇ. 

ಕಬ್ಬ.-- (೧) ಪ್ರಪು,.ಪ್ರಬ (೨) ಅ ನ, ಚ, ಏಿ [ಎ 20 ಆ 
೧೨] ಅನ್ಯ [ಕ ೪] ತ್ರ. ಪು; ಪೈ ಐ [೬, ೧೧] ಆ ಸ್ತ್ರಿ ದ್ವಿ ನ) 
ದ,ಪು.ಪ್ರ.ಓಿ (5) ಈ, ಸ್ರ ದ್ಕಿ ಬಿ (೧ಚ್ಛಿ) ತ್ತ ಸ್ತ್ರೀ ದ್ದ ಭಿ 
(೧3) ಸ. ತರಂ 

ಅನ್ಫಯ್ದ. “ಸ, ` ದ್ವಿಪಾಂ ವಿಫಾತಾಯ ನಿಧಾತಂಂ 'ಇಚ್ಚ ತಃ 
ಭೂಭೃತಃ, ರಹಸಿ ಅನ ನುಜ್ಞಾಂ ಅಧಿಗಮ್ಮೂ, ಸಾಪ ಎನೌದಾಧ್ಯ ವಿಕೇಪಕಾ 
ಲಿನೀಂ'ವಿನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥಾಂ ಇತಿವಾಚ೧ ಆದದ್ದೇ, 

ಅರ್ಥ.---ಸಃ-ಆ ಕರಾತನು, ದಿಪಾಂ - ಶತ್ರುಗಳ, ವಿಫಾತಾಯ.- 
ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ, ವಿಧಾತುಂ- ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವುದಸ್ಕೆ, ಇಂ ತ್ಹೃತಃ-ಅಪೇಷ್ಟಿ ಸು 
ತ್ತಿ ರುವ; ಭೂಭ್ಭೃತಃ-ದೊರೆಗೆ ರಹಸಿ-ಏಸಾಂತದಲ್ಲಿ, 'ಆನುಜ್ಞಾಂ-ಅಪ್ಪ 
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ha ವಿದ್ಭಾನಂದ 


© 
ee 
ಮ 
ಜಿಯನ್ನು, ಅಧಿಗಮ್ಯೂ-ಪಡೆದು, ಸಾಪ ಎನ-ಕುದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ, ಔದಾರ್ಯ = 
ಧಾರಾಳವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ವಿಶೇಷಕಾಲಿಸೀಂ-ವಿಕೇಪಗುಣವುಜ್ಞ, 


ವಿನಿಶ್ಚತಾರ್ಥಾಂ-ಆನೇಕ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ನಿದೆ ಯಿಸಲ ಸಿಟ್ಟು ಇತಿ-ನಹ್ಟ್ಯ 


ವರಾಣಪ್ರ ಕಾರದ, ' ಇಂ-ಮೂತನ್ನು ಆದದೆ-ಸ್ಟೀತರಿಸ ದನು, [ಹೇಳ 


ತೊಡಗಿದನು] 

ತಾತ್ಪರ್ಯ ಶತ ೨)ಗಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡಜೇಕೆಂದು ಪ್ರಯ ತ್ನ ಪಡು 
ಶ್ರ್ಮಿದ್ದ ದ್ದ ಧರ್ವ್ರರಾಜನ ಅಪ್ಪ ತ್ರೈಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಡು $ರಾತನು ವಿಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
ತಖಿ ಬೃ ಲ್ಲದೆಯೂ, ಧಾರಾಳವಾಗಿಯೂ (ಅರ್ಥಗೌರವವುಜ್ಯದ್ದಾ ನಕ 
ಬಹುಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದೂಹಿಸಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ, ಅರುವ) ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾ ಹತೊಡಗಿದನು. 

ಆಸಾಂಘ್ಸ್‌.. ಆದದ್ದೇ. ಕಃ-ಯಾರು? ಸಃ. ಕಾಂ-ನಿನನ್ನು ? 
ವಾಚಂ. (ಸ. ಪ್ರ) ಕಥಂಭೂತಾಂವಾಚಂ-ವಿಂತಹ ಮಾತನ್ನು 2 ವಿನಿ 
ಶ್ರಿ ಕ್ವಿತಾಥ: ೯೦, : ಪುನಃ ರಂ ಭರಾತಾಂಮಾಂ-ಮುತ್ತು ವಿಂತಹ ವಚನವ 
ನ್ನ್ನ ? ಸೌಪ ಎನೌದಾರ್ಯವಿಕೇಷಶಾಲಿಸೀಂ. ಕಥಂ-ಹೇಗೆ? ಇತಿ. ೦ 
ಕೃತಃ ಸ-ಬಿನಮಾಡಿ? ಅಧಿಗವ್ಯೂ.  ಹಾಂ- -ಏನನ್ನು ? ಅನುಜ್ಞಾಂ. ್‌ಸ್ಯೃ- 
ಯಾರ? ಭೂಭೃೃತಃ. ಕಥೂಭೂತಸ್ಯೃಭೂಭತಃ - ವಿಂಫಸ ದೊರೆಯ ? 
ಚ ತಃ ಕಂಕ್‌ರ್ಲುಂ-ಬಿನಮಾಡುವುದಕ್ವ್‌ ? ವಿಧಾತುಂ. ಕಸ್ಟ 
ಏತಕ್ಕೆ ? ವಿಫೂತಾಯ.ಕ್ನೌಪಾಂ-ಯಾರ ? ದ್ಯಿಪೂಂ.ಕ್‌ಥಂ-ಹೇಗೆ?ರೆಹಸಿ. 

ವಿಗ್ರಹ -.-(೧೧) ನೌಶ್ಸವಂಚ ಚದಾಧ್ಯಂಚ - ನೌಪ್ಟವೌದಾ 
ರ್ಯೇ (ದ್ವಿ. ದ್ಯಂದ್ಸು) ಸಾಪ್ಟೃವಾದಾರೇ ಏವವಿಕೇಪಃ (ಆವ.ವೂರ್ಯ.ಕ) 


' ಅಥವಾ ಸಗಪ್ಠೃವಾದಾರ್ಯಯೋಃ ವಿಕೀಷಾ-ಸೌಪೃವಾದಾರ್ಯ್ಯ ವಿಕೇಪಃ 


(ಪ. ತ) ಸೌಸ್ಟ್ಯವಾದಾರ್ಯ ನಿಕೇಪಣೇನ ಕಾಬತೇ - ಇತಿ-ಸೌಪ್ಟ್ಯವಾದಾ 
ರ್ಯ ವಿಶೇಷ ಕ್ಥಾಲಿಸೀ (ತ. ವೃ.) + ತಾಂ. (೧೧) ವಿನಿಶ್ಲಿತಃ ಅರ್ಥಃ ಯ 


ನ್ಯೊ ಸ್ಫ್ಯಾ-ನಿನಿಕ್ಲಿತಾರ್ಥ್ಕ (ಪ. ಬ.ವ್ರೀ) 4+ ತಾಂ. ೧ 
(೧೫) ಆದದ" ಆದದಾತೇ, 'ಆದದಿರೇ 
ಆದದಿಪೊ ಆವದಾಥೇ,  ಆದದಿಧ್ದೇ (ಶ್ರೇ) 
ಆದದೇ. ಆದದಿನಹೊ,  ಆದದಿಮಹೇೊ 
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ಧಾತ್ಸೃರ್ಥ. ಹ (ಡುದಾಆ್‌-ದಾನೇ) ಘೊಡುವಿಸೆ ವಿಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ 
ಜಹೋತ್ಯಾದಿ, ಮೂರನೆಯ ಗಣದ ಉಭಯಪದಿ "ಡುದಾಜಾ್‌? ವಿ೦ಬ ೨ 
ಧಾತುವಿಗೆ "ಆ? ವಿಂಬ ಉಸಸರ್ಗವು ಸೇರಿ ಸ್ವೀತರಿಸಂವುದು, `ವಿಂಬ 
ಅರ್ಥವುಳ್ಯದ್ದಾ ಗಿ ಆತ್ಮನೇ ಪದದ “ಲಿಟ್‌? ಲಳಾರದೆ ಭೂತರೂನ ಪ್ರಥ 
ಮ ಪುರುಪ್ಪೈಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 

ವಿಕೇಪ. (೧) ಕವರ್ಟ್‌ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಖ್ಮಿ (೨) ತ್ನಾದರ್ಥ್ಯ ಚತು 
ರ್ಥಿಯು, (ಪಿ) ಸಮಾನ ಕರೃತದಲ್ಲಿ ತುಮ್ಮು » ಪ್ರ? (3) "ಅಪು? 
ಧಾತುವಿನಮೇಲೆ ಶತ್ರ ಬ ಪುತ್ಯಯವು ; ಬಂದಿದೆ, (3) “ಲಪ? ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯಾಂ 
ತಾವ್ಯಯ, (7) ಮಂ ಬಿಭರ್ನೀತಿ ಭೂಭ್ಯತ್‌ (ಕ್ಸ್‌ - ವೃ) + ತಸ್ಯೈ, 
(೧೦) ಸಪ ಪ್ಲವ 4 ಔದಾರ್ಯ-ಸೌೌಪ ವಾದಕರ, ರೂಪಿ 1 
ಕ್ಣೊ! ಕ್ರಿಯಾಸು ಯುಕ್ಮೈರ್ನ್ವನ ಚಾರಚಸ್ಟ ಸುಮೋ ನ ವಂಚನೀ 

ಯಾಃ ಪ ಪ್ರಭವೋನಾ ಜೇವಿಭಿಃ | ಅತೋ ರ್ಹಸೆಷ್ನಂತು ಮಸಾಧು 

ಸಾಧುವಾ ಹಿತಂ ಮನೋಹಾರಿಚ ದುರ್ಲಭಂ ನ leh 

ಪದ.(೧) ಕ್ರಿಯಾಸು (೨) ಯುಕ್ತ (ಫ್ಲ)ನೃಪ (ಕ) ಚಾರ 

ಚಹ್ಟುಪಃ (21) ನ (೬) ವಂಚನೀಯಾಃ (೩) ಪ್ರಭವಃ (೪) ಅನ:ಜೇವಿ 
ಭಿಃ (೯) ಅತಿ (೧೦) ಅರ್ಹಸಿ (೧೧) ಶ್ರಂತುಂ (-೨) ಅಸಾಧು (೧ಜಿ) 
ಸಾಧು (೧8) ವಾ (೧೫) ಹಿತಂ (ಎ೬) ಮನೋಹಾರಿ (೧೩) ಚ (೧೪) 
ದುರ್ಲಭಂ (೧೯) ವಚಃ. ಕ 

ಕಬ್ಬ. (9) ಲೃಸ್ತ್ರೀ ಸ್ಕ ಬ (೨) ಅ, ಪ್ರು ತ್ರೈ ಬ (4) ಅ 
ಪು, ಸಂ, ವಿ8) ಸೃಪು, ಪ್ರ, ಬ (3ಓ ೯; ೧೧, ೧೨, ೧ಫ್ಪಿ ೧೫, ೧೩) 
ಅವ್ಳು (೬)ಅಪುಪ ಬ (ತ)ಉ, ಸು ಪ್ರ,ಬ(೪7) ನ್ಯ ಪ್ರ, ತೃ; ಬ (೧೦) 
(೧ಂ೪)ಅ ನ ಪ್ರ; ಏ.೧೬) ಅ ನು ಪ್ರ, ವಿ (೧೯) ಸ ನಪ್ರೆ, ವಿ 6 

ಅನ್ಲುಯ...ನ್ಫುಪ, ಕ್ರಿ.ಯಾಸುಯುಸ್ತ್ಟಃ ಅನುಜೇವಿಭಿಃ ಚಾರ 
ಚಹಪ್ಸುಪಃ ಪ್ರಭವಃ ನವಂಚನೀಯಾಃ, ಅತಃ ಅನಾಧು ಸಾಧುವಾ ಹ್ಗಂ 
ತುಂ ಅರ್ಹಸಿ, ಹಿತಂ: ಮನೋಹಾರಿಚವಚಃ ದುರ್ಲಭಂ, 

ಅರ್ಥ.--ನೃವ-ದೊರೆಯೇ! ಸ್ರಿಯಾಸು-ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಯು 
ತ್ನ ಇ-ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, - ಆನುಜೀವಿಭಿಃ-ಸೇವಕರಿಂದ್ಯ ಇತಾರ-ದೂತ 
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io ವಿದ್ಧಾನಂದ 


(ಗ 


ಎಂ ಸಜಜ ಸೂ ಹಕ ಚ್‌] 
ರ ಚಹ್ಸುಪಃ-ಕಣ್ಣು ಗಳಾಗಿ ಉಜ್ಜ, ಪ್ರಭವಕ-ರಾ”ರು, ನವಂಚನೀ 
ಗ ಯಾಃ-ವಂಚಿಸಲ್ಪಹತಕ್ಕವರಲ್ಲ, ಅತಃ-ಆದ ಕಾರಣ, ನನ್ನ ಮಾತು, ಅ 
ಸಾಧು - ಅಪ್ಕೈವಾಗಿಲ್ಲದಿ ದ್ಹರೂ, ಸಾಧುವಾ-ಅಪ್ಕೈ ವಾದಂತೆ ಭಾವಿಸಿ, 
ಹಂತುಂ-ಹ್ಲಮಿಸುವುದಕ್ಟ್‌ ಅರ್ಹಸಿ-ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುತ್ತಿ (ಯೆ, ಹಿತೆಂ- 
ಪಥ್ಮ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹಾರಿಚ - ಇ.ಸ್ಟ್ರವ್ರಜ್ಯದ್ಧಾಗಿಯೂ ಅರುವ, 
ವಜಃ-ಮಾತ್ತು, ದುರ್ಲಭಂ-ಸಿಫ್ವತಶ್ವ್‌ದ್ಧಲ್ಲ. 
ತಾತ್ಪರ್ಯ... _ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಜನೇ, ಪ್ರಭುಗಳ ಆಜ್ಞೆ ಯನು 
ಪಡೆದು ಆವರ ಹಾರ್ಯಗಳನ್ನ್ಬ ನೆರನೇರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದೂತರು, ಅವರಿಗೆ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಂತೆ ಆಪ್ತ ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಯಜವರನಾನರಿಗೆ ವಂಚನೆ 
ಮಾಡ ಕೂಡದು. ಲೇಸಾಗಿವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸುಖವಾಗಿಯೂ 
ಅರುವ ಮಾತುಗಳೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಮಾತು ನಿನಗೆ ಅಸಹ್ಯುವಾದರೂ ಸಹ್ಯವಾದಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಹ್ಲಮಿ 
ಸಬೇಕು. 
ಆಕಾಂಸ್ಞೆ.- ದುರ್ಲಭಂ, ಏನು? ವಚಃ (ಅ. ಪ್ರ) ಕಥಂ 
ಭೂತಂವಚಃ-ವಿಂಥ ಮಾತು? ಹಿತಂ, ಪುನಃ ಕಥಂಭೂತಂವಃಚಃ-ಮತೆ 
ಎಂತಹ ಮಾತು? ಮನೋಹಾರೀಚ, ಅರ್ಹಸಿ,ಕ-ಯಾರು? (ತಂ) (ಅ. 
ಪ್ರ) ಕಿಂಕರ್ನುಂ-ಏನ ಮಾಡುವುದ ಕ್ಕೆ? ಹ್ಹಂತುಂ, ಕಥಂ-ಹೇಗೆ? ಅಸಾ 
ಧು, ಪುನಃಕಥಂ-ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ? ಸಾಧುವಾ, ಕುತಃ-ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ? 
ಅತಃ, ನವಂಜನ್ನೀಯಾಃ, ಕೇ-ಯಾರ್ಕು ಪ್ರಭವಃ, ಫೈಃ-ಯಾರಿಂದ, ಅನು 
ಬೇವಿಭಿಃ (ಕ. ಪ್ರ) ಕಥಂಭೂತಾಃ ಪ್ರ ಭವಃ-ಎಂಥರಾಜರು, ಚಾರಚ 
ಹಪ, ಕಥಂ ಭೂತೈಃ ಅನುಜೇವಿಭಿತ-ವಿಂಥ ಸೇವಕರಿಂದ, ಯುಕೆ RU 
ಹಾಸು-ಯಾವವುಗಳಲ್ಲಿ, ಕ್ರಿಯಾಸು, ಕಥಂಭೂತ ವಿಂಥವನೇ? ನ ಪ. 
ವಿಗ್ರಹೆ. (ಕ) ಚಾರಾಃ ಚಹಷ್ಟುರ್ಯೇಪಾಂತ್ಲೇ - ಚಾರಚಹುಪಃ 
(ಪ. ಒ) ; ಆ 
ಧಾತುರೊಪ(೧೦) ಅರ್ಕತಿ, ಅರ್ಹತ, - ಅರ್ಹಂತಿ, 
ಅರ್ಹಸಿ, ಅರ್ಹಥೂ ಅರ್ಹಥ 
ಅರ್ಹಾಮಿ,  ಅರ್ಹಾವL  ಆರ್ಹಾಮಃ 
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ಥಾತ್ವ್ಯರ್ಥ ೬ -ಅರ್ಹ-ಪೊಜಚಾಯಾಂ ಯೋಗ್ಯತ್ಯೇಚ, ಪೂಜಿಸುವಿ 
ಘೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುವುದು ಎಂಬರ್ಥವುಲ್ಯ “ಭ್ಯಾದಿ? ಒಂದನೆಯ ಗಣದ ಪ 
ರೆಸ್ಲೆ ಸೃಪದಿ ಅರ್ಹ ಬಿಂಬ ಧಾತ.ವು "ಲಟ್‌? ಬಹಾರದೆ ಪರ್ತಮಾನ ಹಾ 
ಲದ ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಪೈ್ಪೈಕ ವಚನರೂಪೆದಲ್ಲಿಡೆ. 

ವಿಕೇಪಷ (ಕ) ಗಾವಃ ಪಶ್ಚುಂತಿ ಗಂಭೇನ ವೇದ್ಬೆಃ : ಪಶ್ಚುಂತಿ 
ಪಂಡಿತಾಃ | ಚಾರೈಃಪಶ್ಚಾಂತಿ ರಾಜಾನಕ್ಷ ಹು ಭ್ಯ್ಯಾಮಿತರೇ ಜನಾ8 Il 
ಅಂದರೆ ಗೋವುಗಳು ವಾಸನೆಯಿಂದಲೂ, ವಿದಾಂಸರು ಮೇದಗಳಿಂದ 
ಲೂ, ದೊರೆಗಳು ಚಾರರಿಂದಲೂ, ಆತರ ಜನರು ಕಣ್ಣು ಗಳಂದಲೂ 
ನೋಡಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿರುವುದು (೪) ಣಿನಿಪುತ್ಸಯವು 
ಬಂದಿದೆ (೧೧) ತುವ: ಪ್ರುತ್ಯುಯಾಂ ತಾವ್ಸಯ (ov) ದುಃಖೇನ ಲ 
ಬ) ೦ಯೋಗ್ಯೊಂ-ದುರ್ಲ ಭಂ (ಪ್ರಾ. ಸ) (೧೫) "ವಾ? ವಿಂಬ ಅವ್ಯಯ 


"ಹ ಅಥವಾ ವಿಂ.ಬ ಪಠ್ಷಾಂತರಾರ್ಥವೂ, "ಇವ? ವಿಂಬ ಉಪಮಾನಾ 
ಹ 


ಥ್ಮರೂ ಉಂಟು. ಇಲ್ಲಿ ಅವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. , ಈ ಕ್ಲೋಶದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಅಪ ಒನಲಿದ್ದಾ ದರೂ ಇಪ್ನ ವಾದಂತೆ ಬಾವಿ 
ಸಬೇಕು ವಿಂಬವಾ ಶ್ಫಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ರಮ್ಟ್ರವಾಗಿಯೂ ಹಿತ 
ಇಿಂತಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತು ದುರ್ಲಭವು, ವಿಂಬ ವಾ ಸತ್ಯಾರ್ಥ 
ದಿಂದ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲ ವಾಕ್ಫುಕ್ಕೆ ಎರಡನೆಯ 
ವಾಸ್ಸುವು ಹಾರಣನಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ಚಾರ್ಥ ಹೇತುಕ್‌ ಕಾವ್ಯಾಲಿಂಗಾಲಂ 
ಕಾರವು ॥8! A ಸೆ 
ಕೋ! ಸ $೮ ಸಖಾಸಾಧು ನಕಾಸ್ತಿ ಯೋಧಿಪಂ ಹಿತಾನ್ನುಯಃಕ ಸಂಕ 
೧ ಣುತೇ ಸತಿಂಪ್ರಭುಃ | ನದಾ ನುಹುಲೇಪು ಹಿ ಹುರ್ಫತ್ನೇ ರತಿಂ 

ನೃಪೇಷ್ಠ ಕಮಾತ್ಸೋಪು ಚಸರ್ನಸಂ ಪದಃ ll 

ಪೈದ---(೧) ಸಃ (೨) ಕಿಂಸಖಾ (ಫ್ಲಿ) ಸಾಧು (8) ನ (೫) ಕಾಸ್ತಿ 
(೬) ಯತಿಃ (೩) ಅಧಿಪಂ () ಹಿತಾತ್‌ (೯) ನ (೧೦) ಯಃ (೧೧) ಸಂ 
ಕೃಣಂತೇ (೧.೨) ಸಳ(೧ಫ್ಲಿ) $ಿಂಪ್ರಭು (೧8) ಸದಾ (೧೫೪) ಅನುಕೂ 
ಲೇಸು (೧೬) ಹಿ (೧೩) ಹುರ್ಕತೇ (೧೪) ರತಿಂ (೧೯) ನೃಪೇಷು(೨೦) 
ಅಮಾತ್ಸೋಸು (3) ಚ (3೨) ಸರ್ಕಸಂಪದಃ. 
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76. ವಿದ್ಭ್ರಾನಂದ 
ಸಂಜಯ ಯಾಪಾರ ಕ 
ಶಬ್ದ---(೧, ೬, ೧೦, ೧೨) ದೈ ಪು,ಪ್ರ, ವಿ.(೨) ಇ, ಪು. ಪ್ರ, 
ಭು (ಕಿ 8, ೯, ೧೫, ೧೬, ೨೧) ಅವ್ಳು ೧0 ೧೧, ೧೩) ತ. (೩) ಅ್ಯ 
ಪು, ದ್ವಿ ನಿ) ಅ ಪ್ರ, ಪಂಬಿ (೧೪) ಉ, ಪು, ಪ್ರ, ವಿ (೧ ೨೯ 
೨೦) ಅ ಪ್ರ, ಸೃ ಬ (vv) ಅಸ್ತ್ರೀಲದ್ವಿ,ಬಿ, (೨೨) ದ ಸ್ತೀ ಪ್ರ; ಬ. 
ಅನ್ಫಯ-ಯಃ ಅಧಿವಂಸಾಧುನಕಶಾಸ್ತಿ ಸಃಕ೦ಸಖಾ, ಯಃಹಿ 
ತಾತ್‌ ನ ಸಂಶ್ಟ್ರಣುತೇ ಸಃ ತಿಂದ್ರಭುಕಿ ಸರ್ನುಸಂಪದಃ ಸದಾನ್ಭವೇಷು 
ಅಮಾತ್ಯೇಪುಚ ಅನುಕೂಲೇಪು ರತಿಂಕುರೃತೇಹಿ. 
ಅರ್ಥ--ಯಃ-ಯಾವನು, ಅಧಿಪೆಂ-ಸ್ಕೂಮಿಯನ್ನು ಕಾರಿತು, ಸಾಧು 
ಹಿತವನ್ನು, ನಾಸ್ತಿ -ಉಪದೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಸಃ-ಅವನು, ಕಿಂಸಖಾ- 
ದುರ್ಡುಂತ್ರಿಯು, ಯಃ-ಯಾವನು,ಹಿತಾತ್‌- ಸ್ನೇಹಿತನಿಂದ,ನಸಂಕೃ್ರಣ್ನತೇ- 
(ಹಿತವಚಸವನ್ನು) ಕೇಳುವ್ನದಿಲ್ಲವೋ, ಸಃ-ಅವನು, ಕಿಂಪ್ರಭು&-ಕುತ್ಸಿ 
ತೆನಾದ ರಾಜನು, ಸರ್ಯ-ಸಕಲವಾದ, ಸಂಪದಃ-ಸಂಪತ್ನುಗಳು, ಸದಾ- 
ಯಾವಾಗಲೂ, ನೃಪೇಪು-ರಾ ಸರೂ, ಅಮಾತ್ಮೇಪುಚ-ಮುಂತ್ರಿ,ಗಳೂ, 
ಅನು ಕೂಲೇಪು-ಅನ್ಫೋನ್ಯುವಾಗಿ ರಲು, ರತಿಂ-ಆಸಸ್ತೆ ಯನ್ನು, ಕುರ್ಕ 
ತೇಹಿ-ಮಾಡುತ್ತವೆಯಲ್ಲವೆ ? 
ತಾತ್ಪರ್ಭಃ- ದೊರೆಗೆ ಹಿತ್ಲೋೊಸದೇಕವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಸೆಚಿವಾ 
'ದಿಗಳು ದುರ್ಮಂತ್ರಿಗಳೆನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವರು. ಅಂತಹ ಸಜಚಿನರು ಹೇಳು 
ವ ಹಿತೋಕ್ತಿ ಗಳನು ಹೇಳದಿರುವ ದೊರೆಯು ಅಲ್ಪನನ್ನಿ ಸಿಕೊಜ್ಯುವನ್ನು 
ವಿತಕ್‌ಂದರೆ ರಾಜರೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಐಕಮತ್ಯುವುಖ್ಯವರಾಗಿದ್ದ ರೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಅವರನ್ನು ಸೇರುವುವು. * 
ಆಕಾಂಸ್ಲೆಕುರೈತೇಹಿ, *ಾ-ಯಾವುವು ? ಸರ್ಫಸೆಂಪದಕಿ 
'ಕಾಂ-ವಿನನ್ನು? ರತಿಂ [ಸ, ಪ್ರ] ಕಥಂಭೂತೇಪುಸತ್ತು - ವಿಂತಹವರಾ 
ಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ ? ಅನುಕೂಲೇಸು, ಕೇಪು ? ಯಾರು? ನೃಪ್ಛೇಷು ಅಮಾ 
ತ್ರೇಪುಚ; ತಿಂಪ್ರಭುಃ, ಕಃ-ಖಾರು? ಸಃ (ಅ, ಪ್ರ] ನಸಂಶ್ಯೇಣುತ್ತೇ, 
ಕಕ-ಯಾರು? ಯಃ (ಅ, ಪ್ರ) ಕನತ"-ಯಾರದೆಕೆಯಿಂದ ? ಹಿತಾ 
ತ್‌. ಕಂಸಖಾ, ಕಕ_ಯಾರು ?: ಸಃ (ಅ ಪ್ರ) ನಕಾಸ್ತಿ. ಈಕ-ಯಾರು? 
ಯಃ. ಕ್‌೦-ಯಾರನ್ನು? 'ಅಧಿಪಂ. [ಸ, ಪ್ರ] *ಿಂ-ಏನನ್ನು ? ಸಾಧು; 
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ಟ್ಲೂಕಾತಾತ್ಛಠ್ಗೂಸಹಿತ $:ರಾತಾರನೀಯಂ ೧ಳ್ಲಿ 


ವಿಗ್ರಹ(೨) ಕ್‌ತ್ಸಿತಕ್ಕಾ ನೌ ಸಖಾಜ-ಕಿಂಸಖಾ (ವಿ, ಪೂ, 
ರ್ಳ ಕ್‌) (೧ಳ್ಲಿ) ಘುತ್ತಿತಕ್ಷಾಸೌನ್ರಭಶ್ಞ್ಯ-ಕಿಂಪ್ರಭುಃ (ವಿ, ಪೂ. ರ್ಯ 
೫] (೨೨) ಸರ್ಪಾಶ್ಚತಾಃ ಫುರಪನಕ್ಯ ಇಷ್ಟಂ ಹಡ (ವಿ, ಪೂರ್ಯ, ಕ) 
(೧) ಧಾತುರೂಪ (೪) ಶಾಸ್ತಿ, ಶಿಷ್ಟ ಕಾಸತಿ. 
ಕಾಸಿ, ಶಿಪ್ಣಿಕಿ ಶಿಶ್ನ. 
"ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಶಿಪ್ತ ನಿ ಶಿಪ್ಪ್ರಃ. 
ಧಾತ್ಯರ್ಥ---(ಶಾಸು-ಅನುಶಿಪ್ಟ್ಯಾ) ಉಪಡೇಶಿಸುವಿಕೌ ವಿಂಬರ್ಥ 
ವು್ಯ " ಅದಾದಿ ? ವಿರಡನೆಯ ಗಣದ ಪರಸ್ತೆ ತ್ರಿಪದಿ " ಕಾಸು? ವಿಂಬ 
ಧಾತುವು " ಅಟ” ? ಲಕಾರದ ವರ್ಲಮಾನಕಾಲದ ಪ್ರಥಮಪುರುಪ್ಲೊಕ 
ವಚನವಾಗಿದೆ. $ 
[೨] ಧಾತುರೂಪ [೧೧] ಮು ಕ್ಯ 
ಕ್ಕೃಣುಪ್ಲೇ ಶೃನ್ಸಾಥೇ ಕ್ಟ್ರಣುಪ್ಪೋ 
ಬು ಅಗ 
ಧಾತ್ಮರ್ಥ- -[ಕ್ರು- ಕಶ್ರವಣೇ] ಕೇಳುವಿಕೆ ವಿಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ ಬ್ಯಾ 
ದಿ ಬಂದನೆಯ ಗಣಪರಸ್ಟೆ ಸೃ ಪದದ « ಕ್ರು , ವಿಂಬ ಧಾತುವ್ರ « ಸೆಂ, 
ವಿಂಬುಪಸಗೂ ದೊಡನೆ ಆತ್ವನೆಪದಿಯಾಗಿ ಲಟ್‌ ಲಹಾರೆದ ವರ್ತಮಾ 
ನರೂಪ ಪ್ರಥಮಸುರುಪೆ $ಕವಚನರಲ್ಲಿದೆ. 
[ತ ಧಾತುರೂಪ [೧೩] ಹುರುತೇ. ಕುರ್ಯಾತ್ಸೊ 'ಹುರ್ಕತ್ಸೇ 
_ ಕುರುಪೇಃ ಹುರ್ಕಾಥೇ, ಕರುಡ್ಸೇ 
೨ ಹುರ್ರೇ, ಕುರ್ಫೈಹೇ, ಕುದ್ವಹೇ 
ಧಾತ್ಯರ್ಥ-[ಡುತ್ಸಅ್‌-ಕರಣೇ] ಮಾಡುವಿಕೆ ವಿಂಬರ್ಥವುಸ್ಛ 
ತನಾದಿ ಎಂಟನೆಯ” ಗಣದ ಡುಪೃ ಳ್‌ ವಿಂಬ ಉಭಯಪದಿಧಾತುವು 
ಆತ್ಮನೇ ದದ ಲಟು್‌ ಲಹಾರೆದ ವತ್ತ ಮಾನಸಾಲದ ಪ್ರಥಮಪುರುಪ 
ಬಹುವೌತನರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಪ[3] ಆಹ್ಲೇಪಾರ್ಥದ *ಿಂಕಬ್ಬ ದೊಡನೆ ಸಮಾಸವಾದ 
ಸಖಿ ಕಬ್ಬಕ್ಕೆ ಸಮಾಸಾಂತವಾದ ಟಿಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯ್ರಯವು ಬರಲಿಲ್ಲ. [೪] 


ಷೆ 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವುದೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೋಧಕಬ್ಬ ವ್ರುಅ 


೧ 


ನ್ಯಾತ್ರೇ, ಶೃಣ್ಯತ್ಸೇ 


ತ 
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೧೪ ವಿದ್ಯಾನಂದ 


ದಿ 


ಕಾ.ಕಾ. ಕ. 


ಪಾದಾನವೆನ್ನಿಸುವುದರಿಂದ ಅಪಾದಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ : ಪಃಚಮಿ ಬಂತು. 
[2] ರಮ್ಮ ಧಾತುವಿಗೆ ರ್ಕಿ ಪ್ರತ್ಯ ಯವು ಸೇರಿದೆ. [೨೨] ಅ 
ಮಾ ವಿಂಬ, ಆವ್ಯಯದಮೇಲೆ ॥ ತಪ್‌ ಪ್ರ ಸ ಒಂದಿದೆ. ಈ ಕ್ಲೋ 
ತದಲ್ಲಿ' ರಾಜನು ಮಂತ್ರಿಯ ಹಿತೋ ಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಹೇಳದಿರುವುದು, ಮಂ 
ತ್ರಿಯು ಹಿತೋಪದೇಶ ಮಾಡದಿರುವುದು. ಇವೆರಡನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುವುದ 
ki ಹಾರಣವಾದ - ಐಕ್‌ಮತ್ಯುವೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಪತ್ಸಾ ಪ್ಲಿರೂಪ ಾರ್ಗೇ 
ದಿಂದ ಜಾ ರಾಡುವುದರಿಂದ ಹಾರ್ಭದಿಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುವುದೆಂಬ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ನಾಸಾಲಂ ಕಾರ ಭೇದವು 3 
ಕ್ಲೊ ell ನಿಸರ್ಗ ದುರೊ ್ಸೀಧ ಮಖೋಧವಿಕ್ಸ ಬಾ ಸ್ನಾಭೂಪ ತೀನಾಂ ಚ 
ರಿತಂಶ್ಲಜಂತನಃ | ತವಾನುಭಾವೋ ಯ ಮವೇದಿ ಯನ್ಹ್ಹಯಾ 
ನಿಗೂಢತತ್ತ $ಂ ನಯವರ್ಲ್ವ ವಿದ್ವಿಪಾಂ 1೬॥ 
ಪದ-..(೧) ನಿಸರ್ಗ ಮರ ಧೆಂ (೨) ಆಜೊ ಇಧನಿಕ್ಸ್‌ಬಾಃ (4) 
ಸ್ಸ್‌ (8) ಭೂವತೀನಾಂ (೪) ಆಂ (೬) ಕ್ಕ (೩) ಜಂತವಃ (೪7) 
ತನ ೯] ಅನುಭಾವಃ [೧೦] ಅಯಂ [೧೧] ಅವೇದಿ [೧೨] ಯತ್‌ 
(ಇತ್ಲಿ) ಮಾ (೧೪) ನಿಗೂಢತತ್ತ 3° (೧೫) ನಯವರ್ಲ (೧೬) 
ವಿದ್ಧಿಪಾಂ. ೧ 
ಕಬ್ಬು (೧, ೫ ೧8) ಅ, ನ, ಪ್ರೆ, ಏ (೨) ಅ ಪಪ ಪ್ರ.ಬ ಗ 
೬, ೧೨] ಅನ್ಯ (೪) ಅ ಪುನ ಸ್ಯ ಬ [©] ಉ, ಪ್ರಪ್ರ, ಬ [] 
ದ, ಪು.ಪೃ ಬಿ (ಗ ಅಪ್ರ ಪ್ರವಏಿ (69) ಮ್ಕ ಪು,ಪ್ರ,ಏ [೧೧] 
(೨3) ದೃ ಸುತ ಹ ನ; ನ, ಪ್ರಜ (೧೬)'ಪೃ ಪ್ರ, ಪೃಬ 
ಅನ್ಫುಯ-ನಿಸರ್ಗದುಬೋಧಂ ಭೂಪತೀನಾಂ ಚರಿತಂ ಕ, 
ಅಬೋಧವಿಕ್ಸ ಬಾಃ ಜಂತವಃಕ್ಕ್‌, ಮಯಾ ವಿದ್ಧಿಪಂ | ನಿಗೂಡತತ ತಂ 
ನಯವರಠ ರ ಅವೇದಿ ಇತಿಯತ್‌್‌, ಅಯಂತವಅನುಭಾವಃ. 
ಅರ್ಥ- -ನಿಸರ್ಗ-ಸ್ಪಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ದುರ್ಜೊಧಂ-ತಿಳಿವುದಕ್ಕೆ 
ಶಕ್ಸವಲ್ಲದ, ಭೂಪತೀನಾಂ-ರಾಜರ, ಚರಿತಂ-ಜಚರಿತೆ ಶ್ರೈಯು, ಕ್ಶ-ಎಲ್ಲಿ ? 
ಅಬೋಧ-ತಿಳ.ವಳಕೆಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ, ವಿಕ್ಠ ಬಾೂ-ನ್ಯೋನತೆಯುಲ[, ಹಂ 
-ತವಕ-ನಮ್ಪುಂತಹ, ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಶ್ಫೃ-ವಲ್ಲಿ 1] ಸಂಯಬಾ-ನನ್ನಢ। ವಿದ್ಧಿ 
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ಟೀ ತಾತಾತ್ಸ ರ್ಯಸಹಿತ $ಿರಾತಾರ್ಜನೀಯಂ a೫ 
EEE EI ಸರು ಸಾರಾ 
ಪೂಂ-ಕತ್ರುಗಳ, ನಿಗೂಢ-ಗುಪ್ತವಾದ, ತತ್ತ ;ಂ-ನಿಜಸ್ಸಿ ಕಿಯುಜ್ಞ, ನಯ 
ವರ್ಫ್ಟ್ರ- ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗವು, ಅವೇದಿ-ತಿಳಯಲ್ಪ ಟ್ಟತು. ಆಇತಿಯತ್‌ * 
ಎಂಬುದು ಯಾವುದುಂಟೋ, ಅಯಂ-ಇದು, ತವ - ನನ್ನು ಅನುಭಾವಃ-. 
ಪ್ರಭಾವವು. 4 
ತಾತ್ಪರ್ಯ. -ಬಲ್ಬೆ ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ನಿಶ್ಚ ಯಾಂಕವನ್ನುರಿಯುವುದ 
ಶ್ಚ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ದೊರೆಗಳ”ಚರಿತ್ರೆ ವಿಲ್ಲಿ? ಮೂಢರಾದ ನಮ್ಮಂತಹ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲಿ? ಒಂದಕೊಂ ಬದು ಬಹಳ ದೂರವಾಗಿರುವುದು, ಆದರೆ ಕತ್ರು 
ಗಳ ನಿಜಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದು ಬಂದುದು ನಿನ್ನು ವ.ಹಿಮೆಯಿಂದಲ್ಲ 
ದೆ ನಾನು ಸ್ನತಃ ಕಕ್ತನಲ್ಲ. 
ಆಸಾಂ್ಞೆ.ಅನುಭಾವಃ (ಕಾ. ಫ್ರಿ ಕ8-ಯಾವುದು ? ಅನು 
ಭಾವಃ(ಅ. ಪ್ರ)ಕಸ್ಫು-ಯಾರ? ತವ, ಯತ್‌-ಯಾವುದು ? ಇತಿ, ಅವೇದಿ 
ಕ್ಲೇನ-ಯಾರಿಂದ? ಮಯಾ, *ಿಂ-ಏನು? ನಯವರ್ನ್ರ (ಈ. ಪ್ರ) ಕಥಂ 
ಭೂತಂ ನಯವರ್ನ ತ್ರಿ ನಂತಹ ನೀತಿ ಮಾರ್ಗವು? ನಿಗೂಢೆತತ್ತ ೦ 
ಹೇಪೂಂ-ಯಾರ ? ವಿದ್ಧಿಪಾಂ, ಸ್ಸ್‌ 3$೦-ನಿನು ? ಚರಿತಂ; ಕ್ನೇಪಾಂ- 
ಯಾರ ? ಭೂಪತಿನಾಂ, ಹಥಂಭೂತಂ ಚರಿತಂ-ವಿಂಥ ಚರಿತ್ರೆಯು ? 
ನಿಸಲ್ಗೆದುರ್ಜ್ಕೊಧಂ, ಸ್ಟ್‌ ಫೇ-ಯಾವವು? ಜಂತವಃ, ಕಥಂಭೂತಾಕ್ಕ 
ಜಂತವಃ-ಎಂಥ ಪ್ರಾಣಿಗಳು? ಅಯಬೋಧವಿಕ್ಸ್‌ ಬಾಕ. 
ವಿಗ್ರಹ. (೧) ನಿಸರ್ಲೆ (8 ದುಶ್ಬೋಥಂ-ನಿಸರ್ಗ ದುರ್ಚೊೋಧಂ 
(ತೃ. ತ) (೨) ಅಜೋಪಫೇನ,; ವಿಶ್ಲಬಾ8-ಅಬೋಧ ವಿಕ್ಸ್‌ ಬಾಸ (ತೃ. ತ) 
(೪) ಭುವಃಪತಯಃ-ಭ ಇವತಯಃ (ಪ. ತ) + ತೇಪೂಂ (೧೪) ನಿಗೂಢಂ 
ತತ್ತ್ವ ಇಂ ಯಸ್ಫೇತತ್‌-ನಿಗೂಢ ತತ್ತ್ವಂ (ಪ ಬ) ಪ್ರೀ) (೧೫) ನಯಸ್ಸೇ 
ವಠ್ಚ-ನಯವರ್ಲ್ವ (ಪತ) 
ಧಾತುರ್ಗೂಪ. (೧೧) ಅವೇದಿ; ಅವೇದಿಪಾತಾಂ, ಅನೇದಿಪತ್ಯ 
೬ ಅವೇದಿಪ್ಲೂ, ಅವೇದಿಪಾಥಾಂ, ಅವೇದಿದ್ದುಂ. 
” ಅವೇಗಿಹ್ಕಿ ಅವೇದಿಸ್ಟುಹಿ, ಅವೇದಿಪ್ಟುಹಿ, 
ಧಾತ್ಮ್ಯರ್ಥ.--(ವಿದ-ಜ್ಞಾನೇ) ತಿಳಯುವಿಕೆ, ವಿಂಬರ್ಥವುಸ್ಛ ಸ 
ದಾದಿ ಎರಡನೆಯ ಗಣದ ವಿದ ಎಂಬ ಧಾತುವು ಕರ್ವಾರ್ಥದ ಲು 
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೧೬ ವಿದ್ಯಾನಂದ 


~: 


ಲಸಾರದ ಭೂತರೊಪದ ಪ್ರ ಥಮಪಸುರುಪ್ಪೈ ಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಪ.-(೧) ದುಃಖ್ನೇನಬೋದ್ದು ಪಿಂಕಕ್ಳಂ-ದುರ್ಬೋಧಂ = 
ಲ್‌ ಪ್ರುತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. (೧೦) ಅಲ್ಲಿ 'ಯತ್‌ ಕಬ್ಬಕ್ಕೆ ಸ 
ಗಿ ತತ್‌ ವಿಂದು ನಪ್ರೆಂಸತಲಿಂಗವು ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹಸನಾದ 
ಅನುಭಾವಃ ಎಂಬುದು ಪುಲ್ಲಿಂಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಪ್ರ್ರಾಧಾನ್ಯು 
ವಾದ ಕಬ್ದವಾದ ಕಾರಣ ಆ ಪುಶ್ಲಿಂಗವನ್ನೇ ತತ್‌ ವಿಂಬುದು ಪಡೆದು 
ಅಯಂ ವಿಂದು ಬಂದಿದೆ. (೯) ಅನುಗತಃ ಭಾವಃ-ಅನುಭಾವಃ (ಪ್ರಾ, 
ಸ) (೧೫) ರಾಜರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಆರು ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ 
ಮಾರ್ಗವೇ ನಯವರ್ತ ಆನೆನ್ನಿಸಿಕೊಫ್ಯುವುದು. ಆರುಗುಣಗಳು-ಸಂಧಿ, 
ವಿಗ್ರಹ, ಯಾನ, ಆಸನ, ನ್ದ ಪಿಧೀಭಾವ, ಸಮಾಶ್ರಯ. ಈ ಕೊ ಹ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಕ ಶ್ಲೇಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಕಕ್ಳ್‌ವಾದ ರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು. ತಿಳಿ 
ವುದು, ಮೂಢಜನಗಳಿಗೆ ಆಗತಕ್ತ ದ್ದ ಸ್ಹ ವೆಂಬುವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ 
ಇವೆರಡೂ ಘಟನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ. -ವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಾಗಿ ವಿಷಮಾ 
ಲಂಸಾರವು. 
ಕೊ ೧ ೧॥!ವಿಕಂಕಮಾನ್ಲೋ ಭವತಃ ಪರಾಭನಂನೃ ಪಾಸನಸ್ಲೋಖ ವನಾಧಿ 
ವಾಸಿನಃ | ದುರೋದರ ಚ ರ್ವುಜಿತಾ, ಹ ಾಹತೇಶಯೇನ ಹೇ 
ತುಂ ಜಗತ್ತೀಂ ಸುಯೋಧನಃ 11೩1! 
ಪದ. (೧) ವಿಕಜ್ಯಮಾನಃ (೨( ಭವತಃ (ಪ್ರ) ಪರಾಭವಂ [8] 
ನೃಪಾಸನಸ್ಟ (ಓಟ! ತ [+] ವನಾಧಿವಾಸಿನಃ [೩] ದುರೋದರ ಚ್ಚ 
ದ್ವ ಜೆತಾಂ [೪] ಸಮಿಸಾಹತೇ ರ] ನಯೇನ [೧೦] ಹೇತುಂ [೧೧] ಟ್‌ 
ತಂ [೧೨] ಸುಯೋಧನಃ 
ಶಬ್ದ--(೧, ೪, ೧೨) ಅ ಪ್ರ, ಪ್ರ, ಏ (೨), ಪ್ರುಪಂ, ಏ (ಪಿ) 
(4 ೧೦) ಅವ್ಳು (೬) ನ, ಪು, ಪಂ, ಬಿ (2) ಆ, ಸ್ತ್ರ ದ್ಕಿವಿ ೪) ೪, 
(೯) ಅ, ಪು ತೃ, ವಿ (೧೧) ಈ, ಸ್ತ್ರ ದ್ವಿ; ಕ್ಸ್‌ ೫ 
ಅನ್ಫಯ. ಸುಯೋಧನಃ ನೃಪಾಸನ ಸೋಪಿ, ವನಾಧಿವಾಸಿನಃ 
ಭವತಃ ಪರಾಭವಂ ವಿಶ್ವ ಮಾನರ್ಸ್ವ, ದುರೋದರ ಚ್ಚ ದ್ವಜೆಶಾಂ ಜ 
ಗತೀಂ ನಯೇನ ಜೇತುಂ ಸವಿಬಾಹತ್ತೇ. 
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ಟ್ಲೂಕಾತಾತ್ಸರ್ಯ ಸಹಿತ ಕರಾಶಾರ್ಟನೀಯಂ ೧೩ 


ಗಿ 


SSE ್‌ೌ್‌ಗಗಗಡಗಿ ಜ್‌ 
A 


ಅರ್ಥ ಫುಯೋಧನಃ-ದುರ್ಫೋಧನನು; ನೃಪ-ಥೊರೆಯ, ಆಸ 
ನಸ್ಲೋಪಿ-ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದಾ ನಿಗ್ಯ್ಯೂ ವನ-ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ, ಅಧಿವಾಸಿ « 
ನಃ-ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ, ಭವತಃ-ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ, ವಿಕಜ್ವಮಾನಃ-ಹೆದರಿ 
ದವನಾಗಿ, ದುರ್ಲೋದರ-ದ್ಯೂತದ, ಛದ್ದು-ವ್ಯಾಹದಿಂದ, ಜ್‌ 
ನಿದ, ಜಗತೀಂ-ಭೂಮಿಯನ್ನು, ನಯ್ಮೇನ-ನ್ಯಾಯದಿಂದ, ಜಹೇತುಂ-ಜ 
ಯಿಸುವುದಕ್ಕ್‌ ಖನಮಾಧತ ಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

ತಾತ್ಪ ರ್ಯ--ಎಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವ್ರರಾಜನ ! | ದುರ್ಯೋಧನನು ಸಿಂಹಾಸನವ 
ನ್ನ್ನಾಕ್ರುಮಿ ಸಿದ್ದ ರೂ, ಹಾಡಿನಲ್ಲಿರುವನಾದರೂ, ನಿನಗೆ ಹೆದರಿ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕ್‌ಪಟಿದ್ಯೂತದಿಂದ ಗೆದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಈಗ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಗೆಲ್ಲಬ್ಲೇ 
ಘೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ರಾಜ್ಯವು * ತನ್ನದೇ ಆಯ್ಕೆಂಬ ವಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕಯಗ್ರಸ್ನ ನಾಗಿರುವನು. 


ಆಕಾಂಘ್ಹೆ-. -ಸನಿಾಹತೇ, ಕ ಈ8-ಯಾರು? ನ ಘಾಂ- 
ಏನನ್ನು ? ಜಗತೀಂ. (ಸ. ಪ್ರ) *ಿಂತರುಂ-ಏನಮಾಡ:ವುದಕ್ಕೆ? ಜೇ 
ತುಂ. ಹೇನ-ಯಾತರಿಂದ ? ನಯೇನ. ಕಥಂಭೂತಾಂಜಗತ್ತೀಂ-ವಿಂತಹ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು? ದುರೋದರಚ್ಮ ದ್ವ್ರಜೆತಾಂ. ಕಥಂಭೂಶೇಪಿ-ವಿಂತಹವ 
ನಾದರೂ? ಧಪಾಸನನ ಪಿ. ಕಥಂಭೂತೆಸೃ ೯-ವಿಂತವನಾಗಿ ? ವಿಕಂ 
ಕಮಾನರ್ಸ್ಸ. ಕಂ-ಏನನ್ನು? ? ವೆರಾಭವಂ. ಫನ್ಟ್ರಾತ್‌-ಯಾರಬೆಸೆಯಿಂ 
ದ? ಜಃ ಥಂ ಭೂತಸ್ಯ ಭವತ ತಃ. ನಂತಹ ನಿನ್ನಿಂದ? ವನಾಧಿವಾಸಿನಃ, 
ನಗ ಹ ಸ! ನ್ಯುಪಸ್ಯ ಆಸನಂ-ನೃಪೂಸನರ (ಪ. ತ) ನೃಪಾ 
ಸ ತಿಪ್ಪ ಅತೀತಿ-ನೃಪಾಸನಸ್ನೆಃ (ಕ್ಸ್‌: ನೃ) [೨] ದೂರ್ಲೋದರಲುತಿ ನ 
ಸ್ರ [ಅವ, ಪೂರ... ಈ] ರುರೋದರಚ್ಛ ಫ್ಲೈ ದ್ವುನಾಜೆತಾ-ದುರ್ಲೋೊದರ ಚ್ಚ ತ 
ಸ (ತೃ. ತ) ತಾಂ (೬) 'ವನಂ ಅಧಿವಸತೀತಿ, ನಾನಿ 
[ಬ ತ] + ತಸ್ಯ.” 
ಧಾತುರೂಪ(೪) » ಸವಿಖಾಹತೇೆ, ಸಮಿಸಾಹೇತೇ, ಸಮಿಹಂತೇ. 
ಸಮಾಹಸೇ, ಸಮಿಾಹೇಥೇ ಸಮಿನಾಹದ್ದೋ 


ಸವಿಾಹೇ.- ಸಮಿಾಹಾವಹೇ ಸಮಿಾಹಾಮಹ್ಹೇ 
ತ್ರ 
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av ನಿದ್ಧಾ ನಂದ 


ಧಾತೃರ್ಥ(ಈಹ-ಚೇಪ್ಸ್ಯಯಾಂ) ಜೇಹಿ ಟಸುವಿಕೆ ಬವಿ೦ಬರ್ಥ 

ಇವುಳ್ಯ ಭ್ಹಾಗಿ ಬಂದನೆಯ ಗಣದ ಈಹ ವಿಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಸೆಂ ವಿಂಬು 

ಪಸರ್ಗವು ಸೇರಿ ೨೬೫ ಲಕಾರದ ವರ್ತಮಾನಹಾಲದ ಪ್ರಥಮಸುರು 
ಪೈಕ್‌ವಚನದಲ್ಲಿದೆ. e 


೧  ವಿಶಕೇಪ_(೧) ಕಾನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ, ಮುಮ್‌ ಆಗಮವೂ 
ಬಂದಿದೆ [೬] ಅಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ವಸ್‌ ಧಾತುವಿನ ಯೋಗದಿಂದ ಸರ್ಲ್ವ 
ವಿಭಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ, (೧೦) ತುರು ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ; (೧.೨) ಸು 
ಖೇನಯೋಧ್ಯುತೇ ಅನ್ನೇನ ಇತಿ-ಸುಯೋಧನಃ (ಕೃ. ವೃ) ಲಾತ ಪ್ರ 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕಾಸ, ಯಥ್‌, ದೃಷ್ಟ", ಮೃಪ್‌ ಈ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಯು 
ಇತ್‌ ಪ್ರುತ್ಯುಯವು ಬರಬೇಕು. ವಿಂಬ ವಾರ್ಮಿ ಕೆಯಿಂದ, ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಯತ್‌ ಪುತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಆ ವಿಂಬುದಕ್ಯೆ ಲೋಪವೂ, 
ಯು ಖ೧ಬುದಕ್ಕ್‌ ಆನ ವಿಂಬಾದೇಶವೂ ಬಂದ, ಸ್ಮ... ಯೋಧ್‌ + 
ಅನ 4 ಸಓಸುಯೋದಧನಃ, ಎಂದಾಗಿದೆ. ಈ ಕ್ಲೋಶದಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯದ 
ಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ವರಾಜನಿಂದಲೂ, ತಾನು ಅಪಜಯವನ್ನು ಪಡೆದೇನು, ಬಿಂ 
ಬುದಕ್ಕೆ ದ್ಯೂತದಿಂದ ಗೆದ್ದುದು, ಎಂ ಬುದನ್ನು ಕಾರಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವು 
ದರಿಂದ ಕಾವ್ಯುಲಿಂಗಾಲಂಹಾರವು. ॥೩/ ” 


ಕ್ಲೋ--ತಥಾಪಿ ಜಿಷ್ಟ ಸ್ಸ ಭವಚ್ಚಿಗೀ ನಯಾ ತನೋತಿ ಕು 
ಬ್ರಂ ಗುಣಸಂಸದಾಯಶಃ । ಸಮುನ್ಸರ್ಯ ಭೂತಿ ಮನಾರ್ಯಸಂಗಮಾ 
ದ್ಯರೆಂ ವಿರೋಧೋಪಿ ಸಮಂ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಭಿಃ 11/1 


ಪದ--[೧] ತಥಾ [೨] ಅಪಿ (ಳಿ) ಜೆಹ್ಹುಃ [8] ಸೇ [1] ಭ 
ವಚ್ಚಿಗೀಷಯಾ (೬) ತನೋತಿ (೩) ಶುಭ್ರಂ (೪) ಗುಣಸಂಪದಾ 
(೯) ಯಶಃ (೧೦) ಸಮುನ್ಸರ್ಯ (೧೧) ಭೂತಿಂ [೧೨] ಅನಾರ್ಯಸಂಗ 
ಮಾತ್‌ [೧] ವರಂ [೧೫] ನಿರೋಧಃ [೧11] ಅಪಿ: (೧ಟ) ಸಮಂ 
(೧೬) ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ. . 

ಕ ಕಬ್ಬ [೧ ೨» ೧್ತಿ ೧೫, ೧೬] ಅವ (ಫ್ರಿ ೧8) ಅ, ಫು. ಪ್ರ, 
ಏ [೪] ದ, ಪು.ಪ್ರ) ಏ(೬) ಶ್ರ (೬)೮, ನ್ಯ ದ್ವಿ, ಏ(೧)ದ ಸ್ತ್ರೀ 
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ಟೀ ಕಾತಾತ್ಸರ್ಯಸೆಹಿತ 4:ರಾತಾರ್ಜನೀಯಂ ೧೯ 


» ಬಿ (೯) ಸನ ಡಿ ಐ (೧೦) ತ, ಪ್ರ, ಪ್ರಿ (೧೧) ಈ ಸ್ತ್ರೀ 
ಬ ೪ (೧೨) ಅ, ಪು.ಪಂ. ಬಿ (೧೩) ನ,ಪು,ತ್ತ ಟ್ಟು ಬೂ © 
ಅನ್ಫುಯ ತಥಾಪಿ, ಜಿಹ್ಹಃ ಸೆ ವ ಗ್ಲೀಪೆಯಾ ಗುಣಸಂಪ 
ದಾ ಯಶಃ ತನೋತಿ, ಭೂತಿಂ ಸಮುನ್ನಯ್‌, ಮಹಾತ್ವ್ವಭಿಸ್ಸ ಮಂದಿ 
ರೋಧ ಪಿ ಅನಾ ರೈೈಸಂಗಮಾತ್‌ವರಂ. ೧ 
ಅರ್ಥ-__ತಥಾಪಿ-ಹಾಗಾದರೂ; ಜೆಹ್ಹಃ-ವ ಕ್ರನಾದ, ಸಃ-ಆದು 
ರ್ರೋಧನನು, ಭವತ -ಫಿನ್ನನ್ನು, ಜೆಗೀಪಯಾ-ಜಯಿಸೆ ಲಪ್ನೇಹ್ಲೆಯಂ್ಯ, 
ಗುಣ-ಸುಗುಣಗಳೆ, ಸಂಸದಾ-ಸಂಪತ್ಮಿನಿಂದ, Bes 
ತನೋತಿ-ವಿಸ್ಥಾರಪಡಿಸುವನು. ಭೂಶಿಂ-ಉ-್ಗು ತ್ವ ರ್ಪತೆಯನ್ನು, ಸಮು 
ನ್ನುರ್ಯ-ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ, ಮಹಾತ್ಮ ಜಿ ಸಮಂ-ಸತ್ಪುರುಷರೊ 
ಡನೆ, ವಿರೋಧೋಪಿ-ವೈ ರವೂಸಹ, ಅನಾಥ್ಯು-ನೀಚರ, ಸಂಗಮಾತ್‌-ಸ 
ಹವಾಸ್ಯಿಂತಲೂ, ಪರಂ-ಉತ್ತಮುವು. 


ತಾತ್ಸರ್ಯ-. ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ರೂ, ಆ ವಕ್ರ ಮಾರ್ಗವುಖ್ಯ ದುರ್ಯೋಧನನು ನಿನ್ನನ್ನು ತನ್ನು ಚಿದಾರ್ಕಾ, 
ದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಜಯಿಸಲಪೇಹ್ಲೆಯುಖ್ಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತನ್ನು 
ಯಕಸ ಸನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಚುರಸಡಿಸುತ್ತಿ ದಾ ನೆ, ತನಗೆ ಉತ್ರ ತ್ವರ್ಪವನ್ನುಂಟುವಾ 
ಡುವ ಸಚ್ಚ ನ ವಿರೋಧವು; 311. ಸಂಗಸ್ವ್ವಿ ೦ತಲೂ ಇ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾ 
ದುದಲ್ಲವೆ ? 


ಆಸಾಂ4್ಞೆ--ನರೆಂ, $-ಯಾವುದು, ವರ ಕಸ್ಟ್ರಾತ್‌- 
ಯಾವುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ, ಅನಾರ್ಯೂಸಂಗಮಾತ”, ಸೈ ಸ್ಪಮಂ-ಯಾರೂಡನೆ 
ಮಹಾತ್ರ ಶು ಭಿಸ್ಸೈ ಸಮಂ; ಕಥರಿ ಭೂತಃ ವಿರೋಧಃ-ವಿಂತಹ ವೈರವು, ಸಮು 
ನ ಹರ ನನು. 'ಭೂತಿಂ. ತನೋತಿ ೫4-ಯಾರು, ಸಃ ಕಿಂ-ಏ 
ನನ್ನು, ಹುಶಃ (ಸ. ಪ್ರ) ಕಯಾ-ಯಾತರಿಂದ, ಗುಣಸಂಸದಾ, ಕಥಂ 
ಭೂತಯಾಗುಣಸೆಂಪದಾ-ವಿಂತಹೆ ಗುಣಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ, ಭವಜ್ಜಿ ಗೀಪ 
ಯಾ, ಕಥಂ ಭೂತಃಸಃ-ಎಂತಹ ಅನನು, ಜಿಪ್ಚಃ ತವ 11 
ರೂ, ತಥಾಫಿ, 
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ವು ವಿದ್ಯಾನಂದ 


ps 
RAN SAAN. 


NN ಸತ್‌ 


ವಿಗ್ರಹ (೫) ಭವತಃ ಜಿಗೀಪೂ (ಪೈ ತ) 4 ಈಯಾ, (೪) ಗುಣ 
“ಸ್ಥ ಸಂಪತ್‌-ಗುಣಸೆಂಪತ್‌ (ಪ್ರ. ತ ) + ತಯಾ (೧೨) ಅನಾರ್ಯಾಣಾಂ 
ಸಂಗಮಃ-ಅನತೆರ್ಯಸಂಗಮಃ (ಪ. ತ) + ತಸಸ್ಟ್ರಾತ್‌ (೧೩) ಮಹಾ 
ಆತ್ಮಾ ಯೇಪಾಂತೇ“ಮಹಾತ್ಮ್ಯಾ ಸ (ಪ. ಬ) ತೈಃ 
ಧಾತುರೂಪ- (೬) ತನೋತಿ, ತನುತಃ, ತನ್ಯಂತಿ 
«0 *  ತನೋಪ್ತಿ ತನುಥಃ,,  ತನುಥ 
ತೆನೋಮಿ, ತನುವಃ ತನುಮಃ 
ಪತ | ತನ್ನಃ 
ಧಾತೃರ್ಥ (ತನು-ವಿಸ್ತಾರೇ) ವಿಸ್ಥಾರ ಪಡಿಸುವಿಕೆ ವಿಂಬರ್ಥ 
ವು ತೆನಾದಿ ೪ನಿಯ ಗಣದ "ತನು' ವಿಂಬ ಉಭಯಪದಿ ಧಾತುವು 
ಪರಸ ಪೆದದ "ಲಟೀ? ಲಹಾರದ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ ಪ್ರಥಮ ಪುರ್ರ 
ಪೈಕ ವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಪ(೪) ಭರಮಾ -ಜೆಗೀಪಾ (ಸನ್ನುಂತ) ಹೇತ್ಕರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ತೃತ್ನೀಯೆ ಬಂದಿದೆ. (೧೦) "ಲಟ್‌? ಲಕಾರಸ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕತೃ 
ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವು ಬಂತು (೧೬) ಸಾಕಂ, ಸತ್ರಾ, ಸಷ ನವಂ; ಅವು ಏಕಾ 
ರ್ಥಕ ವದಗಳು, ಈ ಶೊ ್ಲೀಕ್‌ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯನ್ನು ಸಂರಾದಿಸುವುದ 
ಹ್ಯ್ಯಾಗಿ ತನ್ನ ವಕ್ರ ನ, ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟು ತ ನಿನ್ನ ಸುಗುಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದ 
ತ ನಂಬ ವಿಕೊಸನ ನ್ನು ದುರ್ಜನರ ಸ್ನೇಹತ ೧ತೆಲೂ ಸೇರ್ತಿ ಸಂಪಾ 
ದನೆಗಾಗಿ ಸಚ್ಚನರ ವಿರೋಧವು ಉತ್ತ ಮನವೆಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯುದಿಂದ ಸಮ 
ರ್ಥನೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥಾ೧ತರನ್ಸಾ ಸಾಲಂಕಾರವು ॥/॥ 
ಶ್ಲೋ! ಕೃತಾರಿಪಡ್ಬಾರ್ಗ ಜಯೇನವರಾಸವೀ ಮಗವಮ್ಯೂರೂಪೌಂ ಪೆದ 
ಬಂ ಪ್ರಪಿತ್ಸು ನಾ ವಿಭಚ್ಛನಕ್ಷ್‌ ೦ "ದಿವ ಮಸ್ತೃತಂದ್ರಿಣಾ ನಿತ 
ನ್ಯುತೇತೇ ನ ಲ ್‌ೀ Well ಕ 
ಪದ..(೧) ಕ್ಸ ಸತ್ತ ರತರ ನ (೨) ಮಾನವೀಲ(್ಲಿ) ಅಗ 
ಮ್ಯುರೊಪೊಂ (8) ಪದವೀಂ (೫) ಪ್ರ ಪ್ರಪಿತ್ಸೃನಾ (೬) ವಿಭಜ್ಯ (3)ನಕ್ಕಂ 
"ದಿವಂ (೪) ಅಸ್ತತಂದ್ರಿಣಾ (೯) ವಿತನ್ಯತೇ (೧೦) ತೇನ (೧೧) ನಯ 
ನ (೧೨) ರ 
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ಟೂ ಕಾತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತೆ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯಂ ೨ಡಿ 


೧ 


ಈ pe 
I A RS ನಗಿ ಗಾಗಾ 1೧00 ಆ 


ಕಬ್ಬ--[೧, ೧೧] ಅ, ಪು, ತೃ ಖಿ [>> 8] ಈ, ಸ್ತೀ ದ್ದ ವಿ 
[ತಿ ಆ: ಸ ದೀ ಭಿ [32] ಉ, ಪು. ತ್ಸ ಬಿ [+ 2] ಅನ್ಸೃ, [೪ ” 
ನ, ಪು ತೃ, ಬಿ [LF] ತ್ರಿ [೧೦] ದ, ಪು ತೃ ವಿ [೧೨] ಅ, ನ್ಯ ಪ್ರ, ವಿ 

ಅನ್ಯುಯ--ಸೃತಾರಿಪಡ್ಕರ್ಗ ಜಯ್ಗೇನ? ಅಗಮ್ಯರೂಪಾಂ ಮಾನ 
ವೀಂ ಪದವೀಂ ಪ್ರಪಿತ್ಸುನಾ, ಅಸ್ಪತಂದ್ರಿಣಾಶೇನ,ನಕ್ತ ೧ದಿವಂ ವಿಭಜ್ಛಾ 
ನಯೇನ ಪೌರುಷಂ ವಿತನ್ಯತೇ: 

ಅರ್ಥ. ಕೃೃತ-ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಅರಿಪಷಡ್ಕರ್ಗ-ಹಾಮಾದ್ಭರಿಷಡ್ಕರ್ಗ 
ದ, ಜಯೇನ-ಜಯವುಳ್ಳ, ಅಗಮ್ಯು-ಹೊಂದಲಶಕ್ಳ್ರೂವಾದ, ರೂಪಾಂ-ರೂ 
ಪವ್ರಭ, ಮಾನವೀಂ-ಮುನುಧರ್ಮುಕಾಸ್ತೆ )ದ, ಸದವೀಂ-ಪದ್ಭ ತಿಯನ್ನು, 
ಪ್ರ.ಪಿಶ್ಸುನಾ-ಪೆಡೆಯ ಆ ಪೇಷ್ಠೆಯುಳಢ್ಳ, ಅಸ್ತ -ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟ್ಯ, ತಂದ್ರಿಣಾ-ಆಲಸ್ಕ 
ವುಳ್ಳ ತೇನ-ಆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದ, ನಕ್ತಂ ದಿವಂ-ರಾಶ್ರಿ; ಹಗಲುಗಳನ್ನು 
ವಿಭಜ್ಛ್ರ-ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಯೇನ-ನ್ಯಾಯದಿಂದ್ಯ ಪರುಪಂ- 
ರಾಜಸಾರ್ಯವು, ವಿತನ್ಯುತೇ-ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ, 

ತಾತ್ಸರ್ಯ-- ಅರಿಪಡ್ಯರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬಹಳ ಐಿನೀತವಾದ 
ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು, ನಜೆಯಿಸಲಸಾಧ ಲ್ರವಾದ ಮನುಧರ್ಮುಕಾಸ್ತ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಜಾ ಪಾಲನೆಯ ಪಡ್ಚತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದತ್ವಾಗಿ ಆ 
ಅಸ್ಟೈವನ್ನುಳಿದು, ಪ್ರತಿದಿವಸೆದಲ್ಲಿಯೂ, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿ 
ಸಿ ಇಂತಿಂತಹ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಿಂತಹ ಇಾರ್ಯವನ್ನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಸ್‌ೆಂ 
ದು ಕ್ಲುವ್ತಮಾಡಿಕೊಂಡ್ನು ಆದಾಯಮ್ಯಯವನ್ನು ನೋಡುವುದು, ಪ್ರಜೆ 

mo 
ಗಳ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದು; ನ್ಪ್ಯಾನಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸುವುದುತ, ವಿನೋಡಾರ್ಥವಾಗಿ ಉದ್ಭ್ಯಾನಾದಿಗಳಗೆ ಹೋಗುವುದು, 
ವಾಹನಗಳನ್ನಾರೊಳಿಹಿಗಿ ಸಂಚರಿಸುವುದು, ಸೇನೆ ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹಿತರ 
ಯ್ಲೋಗಹ್ನೇಮ ಚಿಂತನೆಮಾಡುವುದು, ಮೊದಲಾದ ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳ 
ನ್ನು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

ಆಫಾಂಘ್ಞೆ-ವಿತನ್ಸುತೇ, ಫೇನ? ತೇನ, ಕಿಂ? ಪೌರುಪಂ (ಕ. 
ಪ್ರ) ಕೇನ? ನಯೇನ, ಕಿಂಕೃತ್ಥಾ? ವಿಭಜ್ಯ; ಕಂ? ನಕ್ಲ್ಮಂದಿವಂ, ಕಥಂ 
ಭೊತ್ತೊನತ್ನೊನ? ಅಸ್ಪತಂದ್ರಿಣಾ, ಪುನಃ ಕಥಂ ಭೂತೇನತ್ನೇನ? ಪ್ರಪಿಕ್ಸು 
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೨೨ ವಿದ್ಯಾನಂದ 


ನಾ, ಹಾಂ? ಪದವೀಂ, ಕಥಂಭೂತಾಂ ಪದವೀಂ? ಮಾನವೀಂ, ಪುನಃ 

ಇ ಚಥಂಭೂತಾಂ ಪದವೀಂ? ಫಿ ರೂಪಂ, ಪುನಃ ಕಥಂ ಭೂತೇನ 
ತೇನ? ಕ್ಟುತಾರಿಪಡ್ನಾರ್ಗಜಯೇನ. 

ಜ್‌ ಗ್ರಹ. (೧) ಸ್‌ ೦ವರ್ರ ್ಲೆ8-ಪಡ್ಪರ್ಲ 8 (ಪ. ತ) ಆರೀಣಾಂಪ್ಕ 

ಡರ $_ಆರಿಪ್ನ ಪಡ್ತಾಶ್ಗ 8 $ (ಪ. 3) ಆರಿಷಡ್ಕರೆ, ಸು ಜಯಃ - ಅರಿಪಡ್ಯರ್ಲ ಯ 

ಯಃ (ಪ.ತ) ಕ್ಕ ಕೃತಃ ಅರಿಪಡ್ಛರ್ಗ ೬ ಜಯಃ ಯೇನ ಈ ತಾರಿಪಡ್ಛರ್ಗ ಜ 


ಲ 
ಯೆ? (ತೃ. ಬ) ಗ (ತಿ) ಗಂತುಂಯೋಸ್ಟ್ಯ5-ಗಮ್ಮಃಃ (ಕೃ. ವೃ) ನ 


ಗೆನ್ಯಾಕಿ-ಅಗಮ್ಯೂಃ (ನ್‌. ತ) ಅಗಮ್ಯೂಃ ರೂಪಃ ಯಸಳ್ಳಾಸ್ಪಾ ಅಗ 
ವ್ಯೃರೂಪಾ (ಪ. ಬ) + ತಾಂ 1 ನಕ್ತಂ ದಿವಾಚ-ನಕ್ಷ ೦ದಿವಂ 
(ದ್ವಂ, ಸ) ೪) ಅಸ್ಪಾತಂದ್ರಿ ಃ (ತಂದ್ರೀ) ಯಸ್ಸುರ್ಸಅನ್ತ ತಂದ್ರೀ 
(ಪ. ಬ) ೪ ತೇನ. 
ಧಾತುರೂಪ.- (೯) ವಿತನ್ನುತೇ.. ವಿತನ್ಯೇತೇ, ವಿತನ್ಯುಂತೇ, 
ವಿತನ್ನುಸೆ ವಿತನ್ಯೋಥೇ, ವಿತನ್ಯಥಧ್ಟೋ. 
ವಿತನ್ಸೇ, ವಿತನ್ಸಾವಹೇ, ವಿತನ್ಯಾಮಹೇ. 
ಧಾತ್ಮರ್ಥ- [ತನು-ವಿಸ್ಥಾ ರೇ] ವಿಸ್ತರಿಸುವಿಕೆ, ಎಂಬರ್ಥ ವ್ರಕ್ಯ 
ತನಾದಿ ವಿಂಟಿನೆಯ ಗಣದ ಉಭಯಪದಿ ತನು ವಿಂಬ ಧಾತುವು ಆತ್ಮ 
ನೇಪದಿಯಲ್ಲಿ ನಿವಿಂಬ ಉಪ ಪಸರ್ಲ ದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಈರಾ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ 
ಲಕಾರದ ವರ್ತಮಾನರೂಪದ ಪ್ರ ಪ್ರುಥಮಪುರುಪೈೈ ಕವ ಜನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಪ(೧) ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, 'ಯೋಭ, ಮೋಹ್‌, ಮದ 
ಮತ್ಸರ, ಅವು CA (೨) ಮನೋಃ ಅಕಿಹುಂ-ವರಾನವೀ 
(ಅಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯುಯವೂ, ಜೀಪ* ಪ್ರ ಶ್ರತ್ಛ್ಯಯನ್ರಗ ಬಂದಿವೆ) ಮನುವಿನಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಡು. [8] ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಅಚ್ಚು ಫ-ಪುಪಿತ್ಯುಃ (ಪಡಧಾತುವಿ 
ನಮೇಲೆ ರ್ಸ ಪುತ್ಯುಯವೂ, ಉಪ್ರತ್ವಯಸೂ ಬಂಧು ಗಮನ್‌ ಅಸ್ಕ್‌ 
ರೆಕ್ಸ್‌ ಇನ್‌ ಆದೇಶವೂ, ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಲೋಪವೂ ಬಂದಿದೆ) (3) ಸಪ 
ಮ್ಯರ್ಥವುಳ್ಞ ವಿರಡು ರ ದ್ವಂದ್ಭಸೆಮಾಸ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಸಮಾನಾಂತೆದಲ್ಲಿ ಅಂತ್‌ ಪ್ರತ್ಯ್ರಯವು ಬಂದಿದೆ. (೪) ತಂದ್ರಿಕಬ್ದಸ್ಕೆ 
ಇ, ಈ, ಇಾರಾಂತರಗಳೆರಡ್ಲೂ ಉಂಟು. (೧೨) ಪುರುಪಸ್ಸಃ ಕದ್ವ-ಪೌ 
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\ 
ಬ್ಲೇಕಾತಾತೃರ್ಯಸಹಿತ ಿ-ರಾತಾರ್ಜನೀಯಂ ಅಪ್ಲಿ 


ರುಪಂ ಅಣ್‌ ಪ್ರತ್ಳಯವು ಬಂತು. ಪುರುಷಕಬ್ಬಕ್ಕೆ ಭಾವ, ಕರ್ಮ, 
ತೇಜಸ್ಸು: ವಿಂಬರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪೌರುಪ ಎಂದಾಗುವುದು .॥೯॥ 

ಕ್ಲೋ॥ ಸಖೀನಿವಪ್ರೀತಿಯುಜ್ಕೋ ನುಜೇವಿನಃ ಸಮಾನಮಾರ್ನಾ 
ಸುಹೈದಕ್ಷ ಬಂಧುಭಿಃ | ಸೆ ಸಂತತಂ ದರ್ಶಯತೆೇ ಗತಸ್ಥ್ರಯಃ ಕ್ಕ ಕೃೃತಾಧಿಪ 
ತ್ಯಾಮಿವ ಸಾಧು ಬಂಧುತಾಂ ॥೧೦॥ _ 

ವದ (೧) ಸರ್ಬೀ (5) ಇನ (4) ಪ್ರೀತಿಯುಜಃ (8) ಅನು 
ಜೇವಿನ? [3] ಸಮಾನವತಾರ್ನಾ (೬) ಸುಹೃದಃ (೩) ಚ (ಆ) ಬಂಧಂ 

ಭಿ (೯) ಸಃ [೧೦] ಸಂತತಂ [೧೧] ದರ್ಶಯತೇ (೧೨) ಗತಸ್ಥ ಯಃ 

(ಇಷ್ಟಿ) ಕ್ಕ ಕೃತಾಧಿ ಸತ್ಯಾಂ (೧೩) ಇವ [೧೫] ಸಾಧು [೧೬] ಬಂಧ. ತ೨೦- 

ಕಬ್ರ---[[೧] ಇ. ಪು ದ್ವಿ ಬ [೨ ಈ ೧೦, ೧೫, ೧೫] ಅವ್ಳೇ, 
(ಆ) ಹ, ಪು ದ್ಕಿ, ಬ [8] ನ, ಪು, ದ ಕು [4] ಅ, ಪ್ರ ದ್ವಿ ಬ, 
[+] ದ, ಪು. ದಿ. ಒಬ (೪) ಉ, ಪ್ರ, ತೃ, ಬ (೯) ದ, ಪು,ಪ್ರ. ಲು 
(೧೧) ೪ ಕ್ರಿ (೧೨) ಅಪು ಪ್ರ, ನಿ (೧೪,೧೬) ಆ, ಸ್ತ್ರೀ ದ್ರಿ 

ಅನ್ನಯು. —ಗತಸ್ವುಯೆಃ ಸಃ 8, ಪ್ರೀತಿಯುಜ8 ಔನುಜೇವಿನಃ ಸಖೀ 
ನಿವ, ಸುಹೃದಃ ಬಂಧುಭಿಃ ಸಮಾನಮಾನಾಂಶ್ಚ, ಬಂಧುತೂಂ ಕೃತಾಧಿಪ 
ತ್ಯಾಮಿವ ಸಾಫು, ಸಂತತಂ ಇನಸ್ಫೇ ದರ್ಶಯತೇ. 

ಅರ್ಥ-ಗತಸ್ಪಯಕಿ-ಗರ್ಫವಿಲ್ಲದವನಾದ, ಸಂ-ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು: 
ಪ್ರೀತಿಯ. ಜ-ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ್ರ-ಇದ, ಅನುಜೇವಿನಃ-ಸೆ ಅವರನ್ನು] ಸಖೀ 
ನಿವ-ಮಿತ್ರರಂತೆಯೂ, ಸುಪೃದಕ-ಮಿತ್ರ ರನ್ನು; ಬು”; ಧುಟ್ಲಿಕಿ-ಬ” ಸ ಳೊ 
ಡನೆ, ಸಮಾನ-ಸಮಾನವಾದ, ಮಾನಾಂಶ್ಚೇ -ಗೌರವವುಖ್ಯನರನ್ನಾ ಗಿಯೂ, 
ಬಂಧುತಾಂ-ಬಂಧುಸಮೂಹವನ್ನು, ಕೃತ-ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಆಧಿಪತ್ಯ್ಯಾ 
ಮಿವ-ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವುಕ್ಳ ವರಂತೆಯೂ» ಸಾಧು- ಚೆನ್ನಾಗಿ, ಸಂಕತಂ- 
ಯಾವಾಗಭೂ; ಜನಸ್ಸ್ಯ-ಜನಕ್ಕೆ , » ದರ್ಶಯತೇ-ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ತಾತ್ಸ್ಫರ್ಯ- ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಅನುರಾಗವ 
ನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ತನ್ನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆಂದ್ಕು 
ತಾನು ರಾಜನೆಂಬ ಗರ್ವವನ್ನುಳಿದುತನ್ನುಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರಭಾವವನ್ನೂ, 
ಸ್ಸೇಹಿತರಿಗೆ ಬಂಧುಭಾವನೆಯನ್ನೂ, ತೋರಿಸಿ, ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಅಧಿ 
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೨೪ ನ ವಿದ್ಧಾನಂದ 


ಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತೆ ಇದ್ದು, ಜನಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಪ್ಪ 


ಇ ನಾಗಿ ಶಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವನು. 

ಆಸಾಂ4್ಞೆ-ದರ್ಕಯತೇ. ಕಃ? ಸಃ. ಕಾಂ? ಬಂಧುತಾಂ (ಸ್ಯ 
ಪ್ರ) ಹಾಮಿವ? ಕೃತಾ ಢಿಪತ್ಯಾಮಿವ. ಕದಾ ? ಸಂತತಂ. (ತಸ್ಟೇ ? ಜನ 
ಸ್ಛ) ಕಥಂ? ಸಾಧು. (ದರ್ಕೆಯತೇ. ಕಃ? ಸಃ) ರಾ, ಸುಸ್ಟ್ರದಃ (ಸ 
ಪ್ರ) ಕಥಂ ಭೂತಾಂಶ್ಚ? ಸಮಾವಮಾನಕಿಂಶ್ಚ. ಸಃ? ನ (ದರ್ಶ 
ಯತೇ-ಕ8 ಸ) ಕಾ? ಅನುಜೀವಿನಃ (ಸ.ಪ್ರ) ಕಾನಿವ? ಸಖೀನಿನ; 
ಹಥಂಘೂತಾಃ ಅನುಜ್ಛನಿನಃ? ಫ್ರೀತಿಯುಜಃ, ಕಥಂಭೂತಃ ಸಃ? 

ಗತಸ್ಥ್ವಯಃ. 


AAA 


ಗಾ 


ವಿಗ್ರಹ. (೩) ಪ (ತ ಸ್ಯಾಯುಜ್ಞುಂತೇ ಇತಿ-ಪ್ರೀತಿಯಮಿಜಫ (ಕ್ಸ್‌: 
ವೃ) + ತ್ತಾ (8) ಅನುಸೈತ್ಯು ಜೇವಂತೀತಿ ಅನುಜೇವಿನಃ (ತ. ವೃ) 
ತಾ (೫) ಸಮಾನಃ ಮಾನಃ ಯೇಪಾಂತೇ ಸಮಾನಮಾನಾಃ ಪ. ಬ 
ತಾತ (೧೨) ಗತಃ ಸ್ಸ ಸ್ಪಯಃ ಯ. “ಸೆಸ್ಬುಪ" ಸಃ (ಸಂ. ಬ) (೧4) ಕ್ಸ್‌ ತಂ 
ಧಿನತ್ಯುಂ ಯನೆಸಂನೊ-ಟ್ಕ್‌ ತಾಧಿಸತ್ಯಾ ( (ಸೆ. ಬ) ತಾಂ. 
ಗ ದರ್ಶಯತೇ, ದರ್ಶಯೇತೆಲ ದರ್ಶಯಂತೇ 
ದರ್ಶಯಸೇ, ದರ್ಶಯೇಥೇೋ ದರ್ಕಯಧ್ಯೇ 
ದರ್ಕಯ್ಯೇ,;  ದರ್ಕಯಾವಹೇ,ದರ್ಕಯಾಮಸ್ನೇ 
ಧಾತ್ಪಾರ್ಥ. —(ದೃ ಶಿರ್‌, ಪ್ರೆಷ್ಮಣೇ) ಜಾ ತವೆ ವಿಂಬರ್ಥವು ಳ್ಳ 
ಬ್ಲಾದಿ ಒಂದನೆಯ ಗಣದ ದೃ ಶಿರ್‌ ಎಂಬ ಪರಸ್ತೆ ಸ ಫ್ರಿ ಪದಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಪ್ರೇ 
; ರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ತಿಳಿವ ತ್ರ ತ್ವಯವು ಸೇರಿ ಆತ್ಮ್ಮನೇ ಪದದ ಲಟ್‌ ಲಸಾರ 
ದ ವರ್ತಮಾನಸಕಾಲದ ಪ್ರೆಥಮಸುರುಪ್ಪೈ ಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
೧೧ 


ವಿಕೇಷ---(೪) ಮಾನಮಾರ್ನಾ, ಇಲ್ಲಿ ಮ ನ. ಅವೆರಡ. ವ್ಯಂ 
ಜನಗಳು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಧಾನವಿಲ್ಲದ್ದೆ ಬಟ್ಟು ಗೆ) ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಛೇ 
ಹಾನು ಪ್ರಾಸವೆಂಬ ಕಬ್ದಾ ಲಂಕಾರವು(೬)ಮಿತ್ರನೆಂ ಬದರಲ್ಲಿ ಸುಹೃತ್‌ 
ಏಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ನಿಪಾತ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಬಂದಿದೆ. (೧೬) ಬಂಧು 


ಕಬ್ಬ ದಮೇಲೆ ಸಮೂಹಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಲ್‌ ಪ್ರುತ್ಸಯವು ಬಂತು |೧೦॥ 
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ಟೀಾತಾತ್ಪ ರೈಸಹಿತ 4ಿರಾತಾರ್ಜನೀಯಂ ೨ 


ಕೋ! ಅಸತ್ತ್‌ ವಾಾರಾಧ ನುತ ಯಥಾಯಥ ವಿಭಜ್ಯ ನಕ್ಕ ಸೆ 

ವ ಪಹ್ನಪಾತಯಾ | ಗುಣಾನುರಾಗಾ ದಿವಸಖ್ಯು ಮಾಯಿವಾನ್ನು 

ಬಾಧತೇ 5 ಸ್ಥ ತ್ರಿಗಣಃ ಪರಸ್ಪರಂ lanl § 

ಪೆದ (೧) ಅಸಕ್ಕ್‌ಇ (೨) ಆರಾಧಯತಃ (ಇ) ಯಥಾ ಯಥಂ 
(8) ವಿಭಜ್ಯ (೪) ಭಕ್ಕಾ 5 (೬) ಸಮನ ಹ್ಲನೆ?ತಯಾ (೩) ಗುಣ್ಣಾ 
ಮುರಾಗಾತ್‌ () ಇನ (ಇ) ಸೆಬ್ಬೂಂ (00) ಈೊಯಿನಾ೯ (೧೧) ನ 
(೧೨) ಬಾಧತೇ [೧] ಅಸ್ಯ (೧೫) ತ್ರಿಗಣಃ [ox] ಪ ಪರಸ್ಸ ರಣ. 

ಕಬ್ಬ (೧, ಫಿ ಕ) ೪, ೧೧, ೧೫) ಅವ್ಳು (೨) ತ್ಕ Ne ಪ್ಯು 
(೫) ಇ ಸ್ತ್ರೀ, ಸ ಜಟ ಪು ತ್ಭು, ಏ (೬) ಅಪು, ಪಂ, ಏ 
೯) ಅ, ನದಿ, ಏ (೧೨) ಸ್ಯ ಪುಸ್ರ, ಐ (೧೨) ತ್ರಿ (೨) ಡ, ಪ್ರ, 
ಪ್ತಿ [೧8] Rs ಪು, ಪ್ರ, ಬಿ. 

ಅನ್ಯ ಯ ಯಥಾಯಥಂ ವಿಭಜ್ಯ ಸಮಪಹ್ನಪತಯಾ ಭಕ್ತಾ ಫೆ 
ಆಸಕ್ತ ೦ ಆರಾಧಯತಃ ಅಸ್ಟು, ಗುಣಾನುರಾಗಾತ್‌ ಸ ಸಖ್ಯಂ ಈಯಿವಾ 
ನಿವ ತ್ರಿಗಣಃ ಪರಸ್ಪರಂ ನ ಬಾಧತೇ. 

ಚಿರ ಾಜ ಜು - ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ, ವಿಭಜ್ಛ - ವಿಭಾಗ 
ಮಾಡಿ, ಸಮನ ಪಶ್ನಪಾತಯಾ-ಸೆ ಮಾನಹಾದ ಆಸೆಕ್ತಿಯುಲ್ಲ, ಭಸ್ಥಾ ಜೆ 
ಅನುರಾಗದಿಂಡ,  ಅಸಕ್ತ್ವಂ-ಅವೇಷ್ಟೆಯಿಲದೆ, ಆರಾಧಯತಃ-ಸೇವಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ, ಅಸ್ಥ-ಈ ದುರ್ಯೋಧನನ, ಗುಣಾನುರಾಗಾತ್‌-ಗುಣಗಳಲ್ಲಿರುವ 

ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, ಸಖ್ಯಾಂ-ಸ್ಟೈ ಇಹವನ್ನು, ಈಯಿವಾನಿವ - ಹೊಂದಿದೆಯೋ 

ವಿಂಬುಂತೆ, ತ್ರಿಗಣಃ-ಧರ್ಯಾರ್ಥಾಮಗಳು, ಪರಸ್ಸರಂ-ಬಂದನ್ನೊಂದು, 
ನಬಾಧತೇ-ಖಾಧಿಸದು. (ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿ ರುವುದು). 

ತಾತ ರ್ಯ ದುರ್ಯೋಧನನು ಧರ್ವ್ವಾರ್ಥಾ ಇಮಗಳೆಂಬ ಪುರು 
ಪಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಬಂದೇವಿಧವಾದ ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ” ಉದಾಸೀನಭಾವದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನಾದುದ 
ರಿಂದ ಆವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದೂ ಅವನ ವಿಕೇಪಾಭಿಲಾಪೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾ 
ಗದಕಾರಣ ಬಂದು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಲಿಸಲು. 


ಅವಕಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದ£೦ದ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕತ್ರುಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
4 
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೬ SSS 3 


I ರ ನಂ ಧಾ ನಥ ಸದ ಎಸ ಜಾ ಬ ಅಭಾ ಸಾರಾ ಗ 


ಅವನ ಗುಣಪಹ್ಷಪಾತದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರವರ ಬದ್ರ ಮೆಂದು ಭಾವವು. 
ಚ ಆ*ಾಂಕ್ಷೆ- -ನಬಾಧತೇ, ಕಃ? ಸ್ರ (೬, ಪ್ರ] ಕಥಂ? ಪ 
ರಸ್ಸರಂ. ತೆಂಭೂತ ಇವ? ಈಯಿನಾನಿವ. 8೦? ಸಖ್ಯಂ. ಸ್ಟ್ರಾ 
1) ಗುಣಾನುರಾಗಾತ್‌. ಹಸ್ಕೃ? ಅಸ್ಯ. ಸಥಂಭೂತಸ್ಯೇ ಅಸ್ಸ? ಆರಾ 
_ಧಯತಃ. ಧಂ? ಅಸಕ್ಕಂ. ಕಯಾ? ಭಾ ಹಥಂಭೂತಯಾ 
ಭಕ್ತಾ? ಸಮಪಹಥ್ನಪಾತಯಾ, ಿಂಕೃತ್ಥಾ ? ವಿಭಜ್ಯ. ಕಥಂ? 
ಯಥಾಯಥಂ: 
ವಿಗ್ರಹ (ಆ) ತಾತ (ಸ, ತ) ಸಮಃ ಪಹ್ನ 
"ಪಾತಃ ಯಸ್ಕಾಂಸೊ-ಸವ ುಪಹ್ನಪಾತಾ '[ಸ, ಬ] + ತಯಾ (೩) ಗುಣೇ 
ತ (ಸ, ತ) (೧೫) ತ್ರಯಾಣಾಂ ಗಣಕ 
ತ್ರಿಗಣಃ (ತೃ, 
ಡೂ ಬಾಧತೇ, ಬಾಧೇತೇ, ಬಾಧಂತೇ, 
ಬಾಧಸೇ, ಬಾಧೇಥೇ' ಬಾಧಧ್ದೇ 
ಬಾಧೊ ಬಾಧಾವಹೇ, ಬಾಧಾಮಹೇ 
- ಧಾತ್ಮರ್ಥ. -(ಬಾಧ್ಭ-ವಿಲೋಡನೇ) ಬಾಧಿಸುವಿಕ್ಕೆ. ನಿಂಬರ್ಥ 
-ವುಖ್ಯ « ಭ್ಹಾದಿ , ಒಂದನೆಯ ಗಣದ ಆತ್ಮನೇಪದಿ « ಬಾಧ್ಗ , ವಿಂಬ 
| ಧಾತುವು « ಅಟ್‌ , ಲಶಾರದ ವರಮಾನ ಕಾಲದ ಪ್ರಥಮಪುರು ಪ್ಲಕ್‌ 
| ವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಶೇನ (೧) ನವಿದ್ಯುತೇಸತ್ತಿಃ $ ಯರ್ಸ್ಟ್ವಿ ಕರ್ವ ಸಿ ತದ್ಭಥಾಭವ 
- ತಿತಥಾ, ಅಸಕ್ಷ್‌೧ (ಅನ್ಯ, ಭಾ) (೨) ಲಟ* ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕತ್ತ ಸಿ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ವ್ರ ಬಂದಿದೆ (ಎ) ಯಥಾಸ್ಥೂಂ-ಯಥಾಯಥಂ, ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ” ತೆಕ್ಕ್‌ಂತೆ, 
. : ವಿಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಯಥಾ ಕಬ್ಬತ್ಯೆ ದ್ವಿರುಕ್ತಿ ಯೂ, ಸರ 
- ಬಂದಿದೆ (3) ಪೂಚ್ಯವಸ್ಸು ಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸ್ತಿ ಬಂದು ಹೆಸರು 
-[೯] ಸಖ್ಯೂಕ' ಭಾವಃ 8-ಸೆಖ್ಯೂಂ, ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ « ಯ, 'ಪುತ್ಯಯವು 
ಬಂತು (೧೦) ಇಣ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಭೂತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಿಟ್‌, ಪ್ರುತ್ಯುಯ 
IG ಸಾಹು | ಪ್ರತ್ಛ್ಯಯವೂ ಬಂದಿದೆ (೧೫೪) ಶರ್ವ ವ್ಯತಿಹಾರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪರ.,. ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 'ದ್ವೀರ್ಭಾವನೂ, ಪೂರ್ಯ ಸದದ ಸುಪ್ಪಿಗೆ «ಸು, ಬಿಂಬ 


ee 
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ಬ್ಲೂ ಹಾತಾತ್ಸ ರ್ಥ ಸಹಿತ ಸ್ರಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯೆಂ ೨೩ 


p= 


pee 


po RRA 
po 


RRA. 


ರಾತ್‌, 


ಆದೇಶವೂ ಒಂಡಿದೆ. [೧೫] ಧರ್ವ್ರಾರ್ಥಾಮಾಸ್ಸಮಮೇವ ಸೇವ್ಚಾ 
ಯೋಸ್ಯೊಕ್‌ ಸಕ್ತ್‌ ಸ್ಪಜಘೆನ್ನು ಏವ ॥ ಅಂದರೆ-ಧರ್ವ್ರಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು 
ಬಂದೇಸಮವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಯಾವುದಾದರೊಂದ 
ರಲ್ಲಿ ಮಠಾತ್ರು ಅತ್ಯುಂತಾಸಕ್ಲಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುವವನು ಆಟ 
ಎಂದು ನ್ಯಾಯವಿರುವುದು. ಈ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಗಣವನ್ನು ಸ ಸ 
ಪ್ರತಿಸತ್ಲಿಯಿ.೦ದ ಅನುಭವಿಸುತ್ತೆದ್ದದ್ದರಿಂದ ದುರ್ಯೋಫನನಲ್ಲಿ ಪೂ ಮೂ 
ರೂ ಒಂದೇಸಮವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿ ದ್ವೆಂಬುದನ್ನ ನ 
ಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ್ದರಿಂದ ಆತನಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ಅನ್ಟೋನ್ಯಮೈ ವಿಣ್ಣದಂ 
ರುವ್ರದೋ ? ಎಂಬಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಉತ್ಪ್ರ್ರೇಷ್ಸಾಲಂಕಾ ವು. 
ಶ್ಲೋ! ನಿರತ್ಸ್ಯುಯಂ ಸಾಮ ನ ದಾನವರ್ಚಿತೆಂ ನ ಭೂರಿದಾನಂ ವ 
ಯ್ಯ ಸತ್ತಿ )ಯೆಸಾಂ | ಪ್ರವರ್ಲತ್ಗೇ ತಸ್ಯ ವಿಶೇಷ ತಿ ಗುಣಾ 
ರೋಧೇನ ವಿನಾ ನಸತ್ವಿ ಯಾ ॥ ೧.೨! 
ಪದ] ನಿರತ್ಯ್ಯಯಂ [೨] ಸಾಮ (4) ನ [೪] ದಾನನ 
ತಂ 3) ನ [೬] ಭೂರಿ (೨) ದಾನಂ (೪) ವಿರಹೆಯ್ಯ (೯) ಸತ್ತ್ವ ಡ್‌ 
(೧೦) ಪ್ರವರ್ಮತ್ಗ£ (೧೧) ತಸ್ಯೈ (೧.೨) ಧಿಕೇಪಕಾಲಿನೀ (೧೨) ಗುಣಾ 
ರೋಧೇನ (98) ವಿನಾ (೧೫) ನ (೧೬) ಸತ್ಕ್ರಿಯಾ. ಕ 
ಕಬ್ದು--(೧ 8, ಆ) ಅ ನ, ಪ್ರ. ಬಿ (೨) ನ,ನ, ಪು ೪ (ಖಿ 
೫ ಆ ೪, ೧೬೫, ೧೫1) ಅನ್ನು (೯) ೪, ಸ್ರ ದ್ದ ಬಿ (೧೦) ಕ್ರಿ (೧೧) 
ದ,ಪುಪು ಬಿ (೧೨) ಈ್ಳಾ ಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಖಿ (೧೪) ಅ; ಪ್ರ ತ್ಕಃವಿ (೧೬) 
4 ಕೌ ವ py 
ಸ ಮ ನಿರತ್ಯುಯಂ ಸಾಮದಾನವರ್ಜಿತಂ ನ ಪ್ರವರ 
ತ 1. ಸತ್ತಿ ಹಾಂ ವಿರಹದ ನ ವಿಕೇಪಕಾಲಿ 
ನೀ ಸತ್ಕ್ರ್ರಿಯಾಗುಹಾನುರೋಧೇನ ವಿನಾ ನಪ್ರವರ್ನತೇ. ಸ 
ಅರ್ಥ. -ತಸ್ಯ್ರ-ಆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ನಿರತ್ಯ್ರುಯಂ-ಬಾ ಸಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದದ, ಸಾಮ-ನಾಮೋಪಾಯವು, ದಾನ-ದಾನದಿಂದ, ವತನ 
ಬಿಡಲ್ನಟು,ದಾಗಿ, ನಪ್ರವರ್ರತೇ-ಪ್ರುವರ್ಲಿಸುತ್ತಿ ಲ್ಲ, ಭೂರಿ- ಹೆಚ್ಚಾದ 


ವಟ | 
ದಾನಂ-ದಾನವು, ಸತ್ತಿ ಯಾಂ-ಸತ್ವ್ಯಾರವನ್ನು) ವಿರಹೆಯ್ಯೂ-ಬಿಟ್ಟು, ನ 
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SV ವಿದ್ಭಾನಂ ದ. 


ಎಪ್‌. 


pe 


. 


RR ಆಇ (1 


ಪ್ರ ವರ್ತತೇ-ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ಲ, ವಿಶ್ಲೇಖ-ಅತಿಕಯದಿಂದ, ಶಾಲಿನೀ-ಕೂ 
-ಡಿದ್ಕ ಸತ್ತಿ ಯಾ-ಸತ್ವ್ವಾ ರವ್ರು, ಗುಣ-ಗುಣಗಳನ್ನು, ಆನುರೋಧೇನ- 
ಅನುಸರಿಸ್ಗೋಣದರಿಂದ, ವಿನಾ - ಹೊರತು, ನಪ್ರವರ್ತತ್ನೇ - ಪ್ರವರ್ತಿ 
ಯ ಚ್ಚ 
ತಾತ್ಸ್ವರ್ಯ- ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ, ಸ 
ತ್ರವಾಗಿಯೂ ಸಮಾಧಾನೋತ್ತಿಯನ್ನು“ (ಸಾಮೋ ಪಾಯ) ಉಪಯೊ 
ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದು ದಾನದೊಡನೆ ಕೂಡಿರುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು, ಬರೀ 
ಸೊಂತುವಚನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ, ದಾನವು ಆದರಣೆಯೊಡನೆ ಹೂಡಿತ ಅದೆ 
ಎ೧ಗಿ 
ಇಲ್ಲ. ಆ ಆದರಣೆಯು ಗುಣಸಪ್ಲಪಾತವುಳ್ಳುದಾಗಿತ್ತ ಲದೆ ಅನ್ಯಥಾ ಇಲ್ಲ 
pf Yo) ೨! ೧೧“ 
ಆಕಾಂಹ್ಞೆ--ನಪ್ರನರ್ತತೇ. ಕಾ? ಸತ್ತಿ ಯಾ, (ಅ.ಪ) ಕಥಂ? 
ವಿನಾ, ಕೇನ ? ಗುಣಾನುರೋಧೇನ. ಕಥಂಭೂಥಾಸತ್ವಿ ) ಯಾ ? ವಿಕೇ 
ಪಕಾಲಿನೀ. ನಸ್ರ)ವರೃತೇ) 30? ದಾನಂ (ಅ, ಪ್ರ) ಕಥಂ? ವಿರಹ 
ಯ್ಯ; ಹಾಂ? ಸತ್ಯಿ )ಯಾಂ. ಕ ಫಂಭೂತಂದಾನಂ ? ಭೂರಿ. ನಪ್ರನರ್ನ 
ತೇ. ಸೆಂ? ಸಾಮ [ಅ, ಪ್ರ] ಕಥಂ ಭೂತು ಸತ್‌ ? 


ಸತ್‌. ಕಥಂಭೂತಂ ಸಾಮ? ಸಿರತ್ಯಯಂ. ಸ್ಟ? ತಸ್ಯ. 


ಪಾನವರ್ಜಿತಂ 


ವಿಗ್ರಹ. (೧) ನವಿಡ್ಯತ್ನೇ ಅತ್ಯ್ಯಯೋ ಯೇನ ತ೭್‌-ನಿರತ್ಕುಯಂ 


ಪೊ), ಬ) (8 ಕ 
(ಪ್ರ) ) (8) ಸ ನಧ್ವಿತಂ-ದಾನನದ್ವಿತಂ (ತೃ. ತ) (೧೨) ನಿಶ್ನೇ 
ಪ್ರೇಣಶಾಲಿನೀ-ವಿಕೇಪಕಾಲಿನೀ (ತೃ, ತ) (೧4) ಗುಣಾನಾಂ ಅನುರೋ 
ಧಃ-ಗುಣಾನುರೋಧ್ಯ (ಪೈ ತ) 4 ತೇನ. 
ಧಾತುರೂಪ.... (೧೦) ಪ್ರವರೃತೇ, ಪ್ರವರ್ನೇತೇ, ಪ್ರವರ_ಂತ್ರೊ 
ಪ್ರವರ್ನಸ, ಪ್ರವರ್ಲೇಫ ಪ್ರವರ್ತಥೆ A 
ಪ್ರುನರ್ಲೋ ಪ್ರುವರ್ಲಾವಹ್ಟೊ ಪ್ರವರ್ಲಾ ಮಹೇ. 
ಧಾತ್ಸುರ್ಥ(ವೃತು-ವರ್ತ ನೇ) ಇರುವಿಕೆ, ಎಂ -ರ್ಥವುಖ್ಯ "ಬ್ಯಾ 
ದಿ, ಒಂದನೆಯ ಗಣದ ಆತ್ತನೇಪದಿ ‘ ವೃತು » ಬಿಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಪ್ರ 
J 
ವಿಂಬುಪಸರ್ಲ ವು ಸೇರಿ « ನಡೆಯುವಿಕೆ , ನಿಂಬರ್ಥವುಖ್ಯದ್ದಾ ಗಿ: ಲಟರ್ಟ, 
ಲಸಾರದ ವರ್ತ ಮಾನಕಾಆದ ಪುಧಮಸಪುರ ವ 


ಪ್ಲಕ್‌ ವಚನವಾಗಿದೆ. 
ವಿಶೇಪ (೧) ದುಪ್ಕೃರನ್ನು ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
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[oe 


ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ [3] ಲುಬ್ಬ ಎರನ್ನು ಕುಪೆ ನಾದ ಅಪ ಪ್ಮೈವಚನಗಳಿಂದ್ದ 
ಸ್ಯಾಧಸಎವಡಿಸಿತೊಟ್ಗುವುದೆ ಕ ಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು. ಕ್ಲೋ 
ಲುಬ್ಬ ಮರ್ಥೇನ ಗೃಹ್ಲಿ' (ಯಾತಾ ೨ಾಧುಮಂಜಲಿಕರ್ವಣಾ | ಮೂರ್ಪಂ 
ಛಂದಾನುರೋಧೇನ ತತ್ನಾ ನೇನಚ ಪಂಡಿತಂ ಸ ಅದರೆ ಲೋಭಿಯ 
ನ್ನು ಧನದಿಂದಲೂ, ನೂಧುಗಳಿನ್ನು ಬೇಡುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಮೂರ್ಹ್ಯನ 
ನ್ನು ಆನನ ಇಪ್ಪಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ, ವಿದ್ಧಾಂ 
ಸನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಾಂಶನನ್ನು ತಿಳಸುವುದರಿಂದಲೂ ಸ್ಪಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ವಿಂಬ ನ್ಯಾಯನಿರುವುದು. (೩) ದೀಯತೇ ಇತಿ ದಾನಂ 
« ಲ್ಯಾಟ್‌ , ಪ್ರುತ್ಯೂಯವು ಬಂತು. (ಕೃ. ವ್ಹ) (೪) ಲಘುಪೂರ್ಯಕವಾದ 
ಧಾತುವಿಗೆ ಪರವಾದ " ಸಿ, ಪುತುಯಕ್ಕೆ « ಲ್ಯಾರ್‌ » ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯರೂಪ 
ವಾದರೆ « ಅಯ” , ವಿಂಬಾದ್ಲೇಕವು ಬರುವುದು ವಿಂಬ ಸೂತ್ರಪ್ರ ಕಾರ 
ವಾಗಿ ಆಯಾದ್ದೇಶವು ಬಂತು. (೯) ಆದರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ « ಸತ್‌ , ವಿಂಬ 
ದನ್ನು ನಿಪಾತಮಾಡಿದೆ. (ಅವ್ಳು) [೧4] ವಿನಾ ಯೋಗದಿಂದ ತೃತೀ 
ಯಾವಿಭಕ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಕ್ಲೋಶ್‌ದಲ್ಲಿ ಸಾಮವು ದಾನದೊಡನೆ ಹೂ 
ಡಿದುದ್ಕು ದಾನವು ಸತ್ಕಾರದೊಡನೆ ಹೂಡಿದುದು, ಸತ್ವ್ಯಾರವು ಗುಣಾನು 
ಸಾರವಾದುಡು ವಿಂದು ಪೊರ್ಕಪೂರ್ಭದ [ಮೊದವೆೊದಲ] ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ಕರೋತ್ನರಾರ್ಥಗಳು ವಿಕೇಪಣಗಳಾಗುವಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
G ಗೃಹೀತಮುಕ್ತ ರೀತ್ಯಾರ್ಥ ಕ್ರ ಕ್ರೇಣಿರೇಕಾವಳೇ ಮತ್ತಾ? ವಿಂಬ ಲಕ್ಷ 
ಪ್ರೆ ಹಾರವಾಗಿ ಬಖಿಹಾವಳ್ಳಲಂಾರವು, ಉತ್ತರೋತ್ತರ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ 
ಪೂರ್ಯಪೂರ್ಕಾರ್ಥ ಗಳು ವಿಕೇಪಾಗಳಾಗಿಯೂ- ಇರಬಹುದು. 1೧೨! 
ಕ್ಲೋ| ವಸೂನಿ ವಾಂರ್ಭ ನ ವಶೀ ನ ಮನ್ಯುನಾ ಸ್ಫೃಧರ್ದ ಇ ತ್ಯೇವ 

ನಿವೃತ್ತ ಇಕಾ ರಣಃ | ಗುರೂಪದಿಪ್ಟೈೇನ ರಿಪೌ ಸುತೇ ಖಿವಾ ನಿಹಂ 

ತಿ.ದಂಡೇನ ಸ ಧರ್ವವಿಷ್ಲವಂ laqll 

ಪ್ರೆದ (೧) ವಸೂನಿ (೨) ವಾಂಛ೯ (ಇ) ನ (೪) ವಶೀ(೪) ನ 
[೬]ಮನು ನಾ(3)ಸ್ಫುಧರ್ಮ (೪) ಇತಿ (೯) ಏವ (೧೦) ನಿವೃತ ಹಾ 
ರಣಃ (೧೯) ಗುರೂಪದಿಪೆ ಪೇನ (೧೨) ರಿಪ [೧] ಸುತೇ (೧೬) ಅಪಿ 
(೧೫)ವಾ(೧೬) ನಿಹಂತಿ (೧೩) ದಂಡೇನ [೧೪] ಸ೩(೧೯) ಧರ್ವವಿಪ್ಲವಂ, 
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ತ್ಫಿ€ ನ 


BROIL 
AAA AA ARAMA PMA ARRAS LANL NTN STE 


ಕಬ್ಬ- (೧) ಉ, ನ ದ್ವಿ, ಬ (೨) ತೆ ಪು.ಪುವಿ (4 ೫ ೪ 
೯, ೧೬೫, ೧೫) ಅನ್ನು (3) ನ, ಪು, ಪ್ರ. ಭಿ (೬) ಉ ಪು, ತ ಸೆ ವಿ (ಈ 
೧೦) ಅ, ಪು ಪ್ರ, ಫಿ (೧೦, ೧೩) ಅ, ಪುತ್ತ ಕು ವಿ ಗ ಉ, ಪ್ರ 
ಸೈನಿ (ಅಳಿ) ಅ, ಪು ಸ್ಯ ಬಿ (೧೬) 3 (೧7) ದ,ಪ್ರುಪ್ರ,ಲಿ (೧೯) 
ಅ. ಪು, ದಬ ಜಿ 

ಅನ್ಫಯೆ-ವಕ್ಲೀ ಸಃ ನಿವೃತ್ತ ಹಾರಣಸ್ಸೃ ೯ ಸ್ಪಧರ್ವ ಇತ್ಯೇವ 
ಸ ದಂಡೇನ ಪೇ ಸುತೇ ಬವಾಧಕ್ಕ ವಿಪ ನವಂ ನಿಹಂತಿ 

ವಸೂನಿ ವಾಂರ್ಭನ 'ಮನ್ನುನಾನ. 

ಅರ್ಥ. _ವಶೀ-ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ, ಸ$-ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು, 

ನಿವೃತ್ತ -ತೊಲಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಕಾರಣರ್ಸ್ವ (ಲೋಭವೇ ಮೊದಲಾದ) ಸಾ 


ರಣಗಳುಚ್ಳವನಾಗಿ, ಸ್ನ "ತನ್ನ, » ಧರ್ಯ ಇತ್ಯೇವ-ಧರ್ವ ವೆಂಬುದರಿಂದಲೇ 
ಗುರು-ಪಾಡ್ಕಿವಾಕನಿ ನಿಂದ, ₹ನ-ಉಪೆದೇಕಿಸಲ್ಲ ಟ್ಟ, ದಂಡೇ 
ನ-ದಂಡದಿಂದ (ಶಿಕ್ಷೆ ಹೆಯಿಂದ) ರಿಪ _ತತ್ರುವಿನಲ್ಲಾಗಲ್ಲಾ ಸುತೇಖಿವಾ- 
ಮಗನಲ್ಲೂದರೂ (ಇರುವ) ಧರ್ವೈ-ಧರೈ ದ ವಿನ್ನವಂ-ಚ್ಯೂತಿಯನ್ನು ನಿ 
ಹಂತಿ-ನಿವಾರಿಸುತ್ತಾನೆ, ವಸೂನಿ-ಧನವನ್ನು, ವಾಂರ್ಭ - ಅಪೇಶ್ಲಿಸಿ, 
ನ-ದಂಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವನ್ಯುನಾ-ಕ್ರೋಧದಿಂದ, ನ-ದಂಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ತಾತ್ಪರ್ಯ —ಮರ್ಯೋಧನನಲ್ಲಿರುವ ಉಪಾಯಚತುಪ್ಪೃಯ 
ಪ್ರಯೋಗ ಮನವನ್ನು ಹೇಳಲವೇ ಹಸಿ ಹಿಂದಣಕೊ ೧ ಕ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮ 
ದಾನಗಳನ್ನು "3೪ಸಿ, ಈ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಂಜೋಪಾಯ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಜೆತೇಂದಿ) ಯನಾದ ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು, ಹಾಮಾದ್ಯರಿ 
ಪಡ್ಛರ್ಗಗಳಿಲ್ಲದವನಾದಾರಣ ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊ 
4ದೆ ತಾನು ರಾಜನಾದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ 
'ತನ್ನ ಧ್ವ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಾಡ್ಕಿವಾಕ (ಮಂತ್ರಿ ಮೊದಲಾದವರು) 
ಮೊದಲಾದನರು ಬ್ಲೋಧಿಸ.ತ್ತಿ ದ್ದ ನೀತಿಯಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಥರ. ಚ್ಯುತಿ 
(ಅಧದ್ವ) ಯು ವಿಪ ಪಯದಲ್ಲಿ ಶತು ವಾಗಲಿ, ತನ್ನು ಮಗನಾಗಲಿ ಯಾರಲ್ಲೂ 
ಸಶ್ಸಪಾತವನ್ನಿ ಡದ ಡುಡಿಸುತ್ತಿ ಪ್ಲನಲ್ಪದೆ, ಧನಲೋಭದಿಂದ ಶತ್ರುವನ್ನೂ 
ಕೋಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಮಗನನ್ನೂ ಶಿಶಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.ಜೇತೇಂದ್ರಿಯನಾದು 
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ಟೀ 'ಕಾತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ $ರಾತಾರ್ಜ್ಜನ್ನೀಯಂ ಪ್ಲಿ೧ 


ದರಿಂದ ಹಾಮಥೋಧಾದಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿಸೆಲಿಲ್ಲವೆ೧ಬ ಭಾವವು 
್ಥ 1 


ಆಸಾಂಸೆ--ಸಿಪಂತಿ. ಕೊ? ಸಃ. ಕಂ ಧರ್ವವಿದ್ಲವಂ (ಸಪ್ರೆ) 
ಸ್ಕಿ? ರಪ್‌. ಕೇನ? ದಂಡೇನ. ಕಥಂ 
ಭೂಶೇನದಂಡೇನ? ಗುರೂಪದಿಪ್ಟೇನ- ತಯಿತೂ 7 ಸ್ಫುಧದ್ವು ಇತ್ಯೇವ 
ಕಥಂ ಭೂತರ್ಸ್ಸೃ-ನಿವೃತ್ತ ಸಾರಣಸ್ಸ್ಸಕ- ಕಥಂ ಭೂತ ಸೂ? ವಶೀ. 
ನ. ಕಥಂಭೊತರ್ಸ ? ವಾಂರ್ಭರ್ಸ. ಕಾನಿ? ವಸೂನಿ: ನ. ಸೇನ? 
ಮನ್ಯುನಾ. 
ವಿಗ್ರಹ-(೩) ಸ್ಫೈಸ್ಫೃಧರ್ವೈ8-ಸ್ಕೃಧದ್ವಃ (ಪೃ ತ) (೧೦) ನಿವೃತ್ತಂ 
ಕಾರಣಂ ಯಸತ್ವ್ರಾತ್‌ಸ8-ನಿವೃತ್ತ ಸಾರಣಃ (ಪಂ. ಬ) (೧೧) ಗುರು 
ಣಾ ಉಪದಿಸ್ಟೈಕಿ-ಗುರೂಪದಿಸ್ಕೃಃ (ತ್ಯ, ತ) + ತೇನ (೧೯) ಧರ್ವಸ್ಯೈವಿ 
ಪ್ಲವಃ-ಧರ್ವವಿದ್ಲವಃ (ಪ, ತ) +ತಂ. 
ಧಾತುರೂಪ. . (೧೬) ನಿಹಂತಿ, ನಿಹತಃ, ನಿ್ಲುಂತಿ, 
೧ ನಿಹಂಸಿ, ನಿಹಫ ನಿಹಥ, 
ನಿಹಸ್ನಿ, ನಿನ್ನಿ, ನಿಹನ್ಹಃ. 
ಧಾತೃರ್ಥ-(ಹನ-ಹಿಂಸೊಗತ್ಯೋಕ) ಹೊಲುವಿಕೆ, ಹೋಗುವಿ 
ಷೈ ವಿಂಬಢಣ್ಣವುಜ್ಯ ಅದಾದಿ ವಿರಡನಿಯ ಗಣದ ಪರಸ್ತೆ ಪ್ರಿಪದಿ « ಹನ , 
ವಿ೦ಬ ಧಾತುವಿಗೆ « ನಿ, ವಿಂಬ ಉಪಸರ್ಗ ವು ಸೇರಿ « ಅಟ್‌ , ಲಕಾರದ 
ವರೃಮಾನ*ಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸುರುಪ್ಪೈಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಕ ವಿಶೇಷ (೧) ವಸು, ತೋಯ, (ಜಲ), ಧನ; ಮಣಿ, ಇವು, 
ಪರ್ಯಾಯಃಗಳಾ. (೨)' ವಾಛ್ಯ ಧಾತುವಿಗೆ « ಕತ್ಛೃ 5 ಪ್ರುತ್ಯಯವು ಸ್ಟೇ 
ರಿದೆ (೬) ದೈನ್ಯ ಯಜ್ಞ ಕ್ರೋಧ ಇವು ನಾನಾರ್ಥಗಳು, (೩) ಅದಂ 
ರ್ಡ್ಯಾ೯ ದಂಡೆಯ ರಾಜಾದಂಡ್ಕಾಂ ಕ್ತ ಎನಾಸ್ಯೇ ದಂಡರ್ಯ | ಅಯ 
ಬ ಕೋ ಮಹದಾನ್ಸ್ಲೋತಿ ನರಕಂಚಾಧಿ ಗಚ್ಚತಿ ॥ ಆಂದರೆ- -ದಂಡಾರ್ಹರ. 
ಬ CW ಸೆ 
ಲ್ಲದವರನ್ನು ಶಿ, ಕಿಷಾರ ಅಷ ಘೇ ಇರುವ ದೊರೆ 
ಯು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅ ನಯಕಸೃನ್ಸೂ; - ಪರದಲ್ಲಿ ರ್ಯ ದು 
ಪಡೆವನು ವಿಂದು ಕಾಸ್ತ್ರ ವಿರುವುದು, (೧೧) ಭರತ್‌ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ 
ಪ್ರಾಡ್ಮಿವಾಕ ಮತೊನ್ಸಿ ತಃ | ಸಮಾಹಿತಮತಿಃ ಪಕ್ಕೀದ್ದವಹಾರಾನನು 
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ಫ್ಲಿ೨ ವದ್ಭಾನೆಂ ದ. 


© 


ALS ರ ಕಲ NS AN 


ತ್ರಮಾತ್‌ ॥ ಅಂದರೆ--ರಾಜನು ರ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಸೊರವಾಗಿಯೂ, 

«ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮತಸ್ರ ಕಾರೆವಾಗಿಯೂ, ಕಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿಯೂೂ, ಇದ್ದು 
ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಚೇಕ, ವಿಂದು ನ್ಯ್ಯಾಯವಿರುವುದು, ಇಷ್ಟಿ + 

೧ಕ ಪೂರ್ಯರೂಪಸಂಧಿ- ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಂಡೋಪಾಯ ಪ್ರಯೋಗ 

ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಸೆಃ-ವಿಂಬ ವಿಕೇಷ್ಟ್ಯಕ್ಕೆ ಃ ವಶೀ, ವಿಂಬ 

ಸಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಕ್ಲೇಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಧನಲ್ಲೋಭೆ ಅಥವಾ 

ಕೋಪದಿಂದ ದಂಡನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬರ್ಥಸ್ಕೆ ಪ್ರಾಕಸ್ತ್ಯವುಂಟಾ 

ದಹಾರಣ ಪರಿಕರಾಲಂಕಹಾರವು. ಮಸ್ತು ಧನಲೋಭ *ಕೋಪಗಳೆಂಬ 

ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ಶ್ರಮವು ವ್ಯತ್ಳಾ ಸವಾಗದಹಾಗೆರಿಪು, ಸುತ, 

ವಿಂಬ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ನಯಿವು ಬರುವುದರಿಂದ ಯಥಾ ಕ್ರಮಾಲಂಸಾರವು, 

" ರಿಪೌಸುತೇಖಿವಾ ? ವಿಂಬ ತೆಬ್ಬಗಳಿಂದ ಆತನಿಗೆ ದುಪ್ಸ,ರು, ಶತ್ರು 

ಗಳು, ಸಜ್ಜನರು, "ಬಂಧುಗಳು; ಆಗಿದ್ದ ರಲ್ಲದೆ ಸಂಬಂಧವುಜ್ಯವರಲ್ಲಿ ಪಹ್ನ 

ಪಾತವೂ, ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ದ್ಕೇಪವೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವವು 1೧೨! 
ಕ್ಲೋ॥ ವಿಧಾಯರರ್ಥ್ಯಾಪರಿತಃ ಪೆರೇತರಾ ನಕಂತಿತಾಕಾರ ಮುೈತಿ 
ಶಂ ತಃ | ಕ್ರಿಯಾನವರ್ನೆೇ ಪ್ಲೂನುಜೀನಿಸಾತ್ತೃತಾಃ ಫ್‌ ನ 


ಲಿ ೨ 
ತಾ ಮಸ್ಸು ವದಂತಿ ಸಂಪದ$ ಗ ೧ 


ಪದ. (೧) ವಿಧಾಯ (೨) ರರ್ಮೂ (ಎ) ಪರಿತಃ (೪) ಪರೇತ 
ರ್ಶಾ 0) ಅಕಂತಿತಾಕಾರಂ (೬) ಉಪೈೈತಿ (೩) ಕಂತಿತಃ (೪) ಕ್ರಿಯಾ 
ಪವರ್ಗೇಪು (೯) ಅನುಜೇನಿನಾತ್ವೃಶಾಃ (೧೦) ಶೃತಜ್ಞ್ಯತಾಂ (೧೧) 
ಅಸ್ಯ (೧೨) ವದಂತಿ (೧4) ಸಂಪದ. 


ಸ ಕಬ್ಬ... [(೧, ಫ್ರಿ) ಅವ್ಳು (೨, ೫) ಅ. ಪ್ರ ದ್ವಿ.ಬ. ೧೪) ಅ. 
(೬,೧೨) ತ್ರಿ (೩) ಅ. ಪು. ಪ್ರ (೪) ಅ. ಪ್ರ ಸ. ಬ (೯) ಆ, 
ಜ್ರ ಪ್ರ ಬ) p ೧. 


ಅನ್ಫುಯ--ಶಂ-ತಃ ಪರಿತಃ ಪರೇತರಾರಹ್ಟಾ ವಿಧಾಯ ಅಶಂ 
ಕಿತಾಕಾರಂ ಉಪಖ್ಛೆತಿ. ಕ್ರಿಯಾಸವಕ್ಲೆ ಪು ಅನುಜೀವಿಸಾ 
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ಟೀಕಾ ಶಾಶ್ಸರ್ಫ್ಗೇ ಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ಫ್ಲಿಪ್ಲಿ 


ಲಾ ರ್‌ 


೫ ಅರ್ಥ- -(ಸಃ-ಆ ದುರೋಧನನು,) ಕಂತಿತರ್ಸ್ಸ-ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದ 
ವನಾಗಿ, ಪರಿತ್ಯ-ವಿಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನ ಜರ 
ನ್ನು (ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮವರನ್ನಾಗಿ ಮಸಾಡುಪುಭರಿಳ್ಬು \ ಹಹ ಟ್ಟ 
ನು ರಫ್ಲಿಸೆತಕ್ಕವರನ್ನಾಗಿ, ವಿಧಾಯ-ಮಾಡಿ, ಅಕಂಿತ-ನಂಬಿಕ್‌ಯಿಂ 
ಕುತ ಆಕಾರಂ-ರೀತಿಯನ್ನು, ಉಪ್ಪೆತಿ-ಹೊಂದುವನು. ಕ್ರ್ರಿಯಾ-ಸಾ 
ರ್ಯುಗಳ; ಅಪವರ್ಸೇಸು-ಅವಸನದಲ್ಲಿ, ಅನುಜೀವಿ-ಆಶ್ರಿತರ, ಸಾತ್ವ 
ಠಾಃ-ಸ್ಯಾಧೀನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಸೆಂಪದ-ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಅಸ್ಸ ಎ ಈ ದು 
ರ್ಫೋಧನನ, ಕೃತಜ್ಞ್ಞತಾಂ ದ ಉಪಕಾರಸ್ವೃರಣೆಯನ್ನು ವದಂತಿ- 
ಹೇಳುತ್ತವೆ. 

ತಾತ್ಸರ್ಯ-ದುರ್ಯ್ಫೋಧನನು; ಸ್ಕದೇತಗಳನ್ಲಿಯೂ ಪರದೇಶಗಳ 
ಲ್ಲಿಯ ಖೂ ಮೋಸೆಗಾರರಲ್ಲದೆ, ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ಭೇದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ತಮ್ಮಾ 
ವರನ್ಸಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ) ಪ್ರುದರ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯರಾದ) ನನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ, 
ಅಂತಹ ಭ್ಲೊದಸಾಧ $ರಾದವರನ್ನು ಉಪೇಷ್ಟಿಸಿದರೆ ಅನರು ಮುಂದೆ ತನ 

ನಾಡ ಕ 
ಗೆ ಅಹಿತವನ್ನು ನೆನದಾರೆಂದು, ಆವರಲ್ಲಿ ತನಗೆ ವಿಶ್ನಾಸವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ,ನಂ 
ಬಿಕೆ ಇರುವನಂತೆ ಘಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಕಾರ್ಯ ಸಾಧಕರಿಗೆ 
ಮನಂ ಇದ್ದವ ನ್ಮ ೮ ಠಿ) ಇದಂ ಜಮ ತಿಸುತಾ 

ಹಾ ರ್ಯಾನಂತರ್ಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನಸಕ್‌ಲ ಔಂಪತ್ತ ನ ಜಾ ತ 
ನಾಗಿ, ಅವನಿಗಿರುವ ಅತ್ಮ್ಯಂತವಾದ ೨ ಜ್‌ 
ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಆಕಾಂ್ಲೆ__-ನದಂತಿ, ಹಾಃ? ಸಂಪದ, ಹಾಂ ೨ ಕೃತಜ್ಞ ತಾಂ 
(ಸ. ಪ್ರ) ಕಸ್ಸು " ಅಸ್ಫೇ. ಜಥಂಭೂತಾಃಸಂಪದ8? ಅನುಜೇವಿಸಾತ್ವ 
ತಾಃ, ಕೇಪು? ಫ್ರಿಯಾಪವರ್ಗೇಮೆ. ಉಪೈತಿ, ಹಃ? (ಸಃ) ಕಂ? 
ಅಕಂತಿತಾಕಾರಂ (ಸೆ. ಪ್ರ) ತಿಂಸ್ಳುತ್ಸೇ 9 ದಿಧಾಯ, ಕಾಕ? ರರ್ಷ್ಸಾ, 

೧, ಸ ಕ್‌ A ದ 

ಕಥಂಭೂತಾತರಫ್ಲೂಕ ಇ ಪರೇತರೂಣ. ಕುತಃ? ಪರಿತ್ಯ, ಕಥಂ ಭೂತ 
ಸಕ. ?:ಶಂ $ತರ್ಸ್ಸ. 

ಬ ವಿಗ್ರಹ (8) ಪರೇಭ್ಯಃ ಇತರಾಃ - ಪರೇತರಾಃ (ಪಂ. ತ) + 
ಈಾಕ. ಅಥವಾ ಪರಾ ಇತರಯಂತೀತಿ ಪರೇತರಾಃ (ತ. ನು) ತ 
(೫) ನಕಂತಿತಃ-ಅಶಂತಿತಃ (ನು: ತ) ಅಕಂತಿತಕ್ಕ್ವಾ ನೌ ಆಕಾರ್ವ 


5) 
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ಲ್ಲಿಕಿ ವಿದ್ಯಾನಂದ. 


ಅಕಂಕಿತಾಕಾರಃ (ವಿ. ಪೂರ. ಕ್‌.) [ತಂ (4) ಕ್ರ್ರಿಯಾಣಾಂ ಅನೆ 
‘ ಜನನರ (ಪ. ತ.) ತೇಷು (೯) ಅನುಸೃತ್ಯುಜೇವ 
ತೀತಿ-ಅನುಜೀವಿನಃ (ತ. ವೃ.) ಅನುಜ್ನೇವಿಸಾಕ್‌-ಕೃತಾಃ-ಅನ.ಜೇವಿ 
ನಾತ್ವೃತಾಃ (ತ. ವೃ.) - 
ಧಾತುರೂಪ- (೬) ಉಪ್ಫೆತಿ, ಉಪ್ನೇತ, ಉಪಯಂತಿ, 


Ne ದಾರರ 


ಉಪ್ಪೆಪ್ರಿ "ಉಪೊಥಕ, ಉಪೇಥ, 
ಉಪ್ಸೆಮಿ, ಉಪ್ನೇವಃ  ಉಪೇಮಃ, 
ಧಾತೃರ್ಥ(ಇನ್‌- ಗತೌ) ಹೋಗುವಿಕೆ, ಎಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ ಅದಾ 
ದಿ ವಿರಡನೆಯಗಣದ «ಅನ್‌? ವಿಂಬ ಧಾತುವು "ಉನ? ವಿಂಬುಪಸೆರ್ಗ 
ದೊಡನೆ ಹೂಡಿ "ಹೊಂದುದಿಕೆ' ಜಗ ಗಿ ಲಟ್‌? ತಿ 
ವರ್ತಮಾನಇಕಾಲದ ಪ ಪ್ರಥಮಃ ಪುರುಪೆ ಕ್‌ ವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಧಾತುರೊಪ_ (೧. 9) ವದತಿ, ವದತಃ, ವದಂಕಿ, 
ವದಸಿ, ವದಥಃ, ವದಭ, 
ವದಾಮಿ, ವದಾವೂ, ವಡಾಮಃ 
ಧಾತ್ಪರ್ಥ.. -(ವದ-ವ್ಯಸ್ತಾಯಾಂವಾತಿ) ಸ್ಪಪ್ಪೃವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವಿಕೆ ವಂಬರ್ಥವುಜ್ಯ " ಭದ? ಒಂದನೆಯಗಣದ ಪರಸೆ ಲ ಪ್ರಿ ಪದದ "ವದ? 
ವಿಂಬಧಾತುವು "ಲಟ್‌' ಲಕಾರದ ಟಾರ್‌ ಪ್ರಥಮಪುರುಪ 
ಬಹುವನಚದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಶೇಷ (೨) ಲಬಂ ಶಾವ್ಯಯವು. (೨) ಸರಿತಃ 8 ವಂಬಕಲ್ಲುದ 
ಯೋಗವಿರುಪುದರಿಂದ ದ್ನಿತ್ತೀಯೆ ಬಂತು. ರಹ್ಲಂತಿ ಇತಿರಶ್ಷಾ$ ಪಚಾ 
ದಿ ಗಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ «ಅಂತ್‌? ಪೆ ಪ್ರತ್ಯವು ಬಂದಿದ್ದ... (೬) ಅವ 
ರ್ಣ ಬ್ರ ಕಾರಾದಿಯಾದ ಏತಿ? ವಿಂಬುನದು ಪರವಾಟಾಗ ಏನಾ 
ನೇಕಿಸಾಗಿ ಪ ಬರುಪುದು, ವಿಂಬ ಸೊತ್ರದಂತೆ, ಉಪ ಏತಿ | ಉಪ್ಸೆತಿ, 
ವಿಂದಾಯ್ದು. (೯) ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನ ಉಪಯೋಗ ೬ನ ಆಗಿದೆ 
ವಿಂಬರ್ಥದನ್ಲಿ « ಸಾತಿ' ಪ್ರತ್ಯಯವು "ಕ್ಸ್‌ >: ವಿಂಬ ಧಾತುಯೋಗದಿಂದ 
ಬಂದಿದೆ ॥ ೧ ॥ 
ಕ್ಲೊ ॥ ಅನಾರೆತಂ ತೇನ ಪದೇಪು ಅಂಭಿತಾ ವಿಭಜ್ಯ ಸಮ್ಯೂಗ್ಯಿನಿಯೆ (ಗ 
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ಟ್ಲೋತಾ ತಾತೃರ್ಯ ಸಹಿತ 4 ರಾತಾರ್ಜನೀಯ: ತಶಿ 


ವ ದ 
ಮಾ ರುದ 
ರಾ 


ಸತ್ಯಿ )ನಢ8 | ಫಲಂತ್ಯ್ರಪಾಯಾಃ ಪರಿಬ್ಯುಂಹಿತಾ ಯತ್ನೀ ರುಪೇ 

ತಾ ಸಂಘರ್ಪ ಮಿವಾರ್ಥ ಸಂಪದ? ॥ ೧೫ ॥ 

(0) ಅನಾರತಂ (೨) ತೇನ (ಷಿ) ಪದೇಷು (ಜೂಜಾಟ 
(೫) ವಿಭಜ್ಯ (೬) ಸಮ್ಮಕ್‌ (೩) ವಿನಿಖೋಗನಸತಿ ಜಸ ¥)ಫಲಂತಿ 
(೯) ಉಪಾಯಾಃ (೧೦) ಪರಿ ಸ್ಕಂಹಿತಾಯತೀೀಕ (೧೧) ಉಪೇತ್ಸ (೧೨) 
ಸಂಘರ್ಪಂ (೧4) ಇವ (೧8)ಂ ಅರ್ಥಸಂಪದಃ p 

ಕಬ್ಬು (೧, ೫ ೬ ೧೧, ೧ಫ್ಲಿ) ಅನು (೨) ದ. ಣೆ ತೃ. ಭಿ 
(ತ) ಅ; ನ, ಸೈ ಬು (3೨ ೨) ೯)) ೪ ಪು, ಪ್ರ; ಬ, (೪) ಸ 
ಈ, ಸ್ತ್ರೀ ದ್ವಿ, ಬ, (೧೨) ಅ ಪು; ದ್ವಿ ಬಿ (೧೫) ದ ಸ್ರಿ NR . 

ಅನ್ವಯ ತೇನನದೇಪುಸಮ್ಮ್‌ ವಿಭಷ್ಛ್ರಾಲಂಭಿತಾಃ ವಿನಿ ಸನ 
ಗ ಸತಿ /ಯಾಃ ಸಂಘರ್ಪ್ಷಂ ಖನನ ಪರಿಸ್ಯಾಂಹಿಶತ ರ 
ಅರ್ಥ ಸಂಪವದಃ ಅನಾರತಂ ಫಲಂತಿ. ನ 

ಅರ್ಥ-_೩ತೇನ-ಆ ದುರ್ಯೊೋಧನನಿಂದ, ಪೆದೇಪು - ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ, 
ಸಮ್ಮೇರ್‌-ಚನ್ನಾಗಿ ವಿ ಭಜ್ಯ-ಭಾಗಮಾಡಿ, ಲಂಭಿತಾಃ-ಹೊಂದಿಸಲ್ನಟಿ 


ವ ಟೆ 
ವಿನಿಯೋಗ-ಉಪಯೋಗ ಪಡಿಸುವುದೆಂಬ, ಸತ್ತಿ )ಸರಾ-ಸತ್ಯಾರವುಖ್ಯ, 
ಉಪಾಯಾಃ-ಬ್ಯಾಮಾದ್ಯ್ಬಪಾಯಗಳು, ಸಂಘರ್ಪಂ-ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಹು 
ಪೇತ್ಯೋವ-ಹೊಂಬಯೋ! ಖಂ ಬಂತೆ, ಬೆರಿಸಯತ ಗ ಕ್‌“ 
ಲೃಡುವ, ಆ ಯಶೀಃ-ಉತ್ತ ರ ಕಾಲವುಭ್ಯೆ; (ಪುರೋವೃದ್ಧಿಯ ಸ್ಲಿಂಟು: ಡೆ 
ಡುವ) ಅರ್ಥಸಂಪದಃ-ಧನನೃದ್ಧಿಗಳನ್ನು: ಫೆಲಂತಿ-ಉಂಟುಮಾಡುತ ಇನೆ 

ತಾತ್ಸರ್ಯ ಆ `ಡುರೊ ಬ್ರನಿಧನನು ಸಂದರ್ಭಾನುನಾರವಾಗಿ, 

| ? ಪಯೊ ಬದ ಎ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರ ನರಾಡಿ, ವಿಭಾಗಿಸಿತಕ್ಕಹಾಗೆ, ಅನತಿ 
ಮಾದಿ ನಾಲ್ಕು ಉಪಾಯಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮನ್ನು ಉಪಹಯೋಗಿಸಿದುಬ್ದೂ 
ತಮಗೆದೊಡ್ಡ ಸೆತ್ವಾರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಬಂದಹೋಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯುಖ್ಯ 
ವುಗಳಾಗ್ಸಿವೆಯೋ ” ಂಬಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಂದೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವಧನಸಂಪಶ್ಶಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವು.ಅಂ ದರೆ ಆತನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಉಪಾ 
ಯಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲಸಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದು ವಲ್ಲದೆ, ವ ವ್ರರ್ಕಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 


ವೆಂಬಭಾವವು. 
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ಫಹ ವಿದ್ಯಾನಂದ. 


ಗಾ ರಗ ಗಸಗಸ ಣಾ. 


ಆಸಾಂ್ಲೆ---ಫಲಂತಿ, ಕೇ ? ಉಪಾಯಾಃ, ಹಾಕ? ಆರ್ಥಸಂಪ 
ದಃ (ಸ, ಪ್ರ) ಕದಾ ? ಅನಾರತಂ, ಕಥಂಭೂತಾ ಅರ್ಥಸಂಸದಃ ? ಪರಿ 
ಬೃಂಹಿತಾಯತೀ, ಕಂಕೃತ್ಸೇವ ? ಉಪೆ ವೇತ್ಯೇನ, ಕಂ? ಸಂಘರ್ಪಂ, 
ಕಥಂಭೂತಾ ಉಪಾಯಾಃ ? ವಿನಿಯೋಗ ಸತ್ತಿ ಯಾಕ, ಪುನಃಕಥಂ 
ಭೂತಾ ಉಪಾಯಾಃ ? ಲಂಭಿತಾಃ, ಕಿಂಕೃತ್ವಾ? ವಿಭಜ್ಯ ಕಥಂ? 
ಸಮ್ಯರ್ಕ್‌, ಕೇಪು ? ಪದೇಪು, ಕೇನ? ತೇನ, 
ವಿಗ್ರಹ---(೬) ವಿನಿಯೋಗಏವ ಸತ್ತಿ ಯಾ ವಿಪೂಂತೆ-ವಿನಿ 
ಯೋಗ ಸತ್ತಿ ಮು ಬ) ಪರಿಬ್ಬಂಹಿತಂ-ಆಯತಿ ಯಾಸಂಂತಾ&- 
: ಪರಿಟ್ಟಂಹಿತಾಯತೀಃ (ಪು ಬ) 4 ತಾಃ, 
ಧಾತುರೂಪ---(೪ ಫಲತಿ, ಫಲತಃ, ಫಲಂತಿ, 
ಘಲಸಿ, ಫಲಥ ಫಲಧಥ, 
ಫಲಾಮಿ, ಫಲಾವಃ, ಘಲಾಮಃ, 
ಧಾತುರ್ಫ್‌-(ಫಲ-ನಿಪ್ಪತ್ತಾ,) ಹುಟ್ಟಸುವಿಕೆ; ವಿಂಬರ್ಥವುಳ್ಯ, 
“ಭ್ಯೂದಿ? ಯ ಗಣದ, ಪರಸ್ಪೆ ನದೇ ರನಂಬಭಾತುತ, ವರ್ತ 
'ಮಾನಸಾಲದ "ಲಟ್‌? ಲಕಾರದಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ ಬಹುವಚನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. ಕ 
ವಿಕ್ಲೇಪ--- ವ್ಯವಸಿತ್ಯ ತಾ 
ವಸ್ತು, ಗಳ ಭನ ಪದಂ? ಸ. ಹ ಎಫ ಹ 
ಉಂಟ, (35, ಸ 


ಇಷು ೧% 
'ಲ್ಯಾಬಂತಾ ಗಳು, (೯) ಸಾಮ್ಯ ದಾನ್ಯ ಭೇದ ದಂಡ, ಇವು ರಾಜರಿಗಿ 


ರಬೇಹಾದ ನಾಲು ಉಪಾಯಗಳು, (೧೧) ವ 

ಯವ ಉಪೇತ್ಯ, ಇಣ್‌ ವಿಂಬ ಧಾತುವು "ಉಪ? ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗ 
ದೊಡನೆ ಸೇರಿ “ಲಪ್‌? (ಯ) ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ *ಲ್ಯೀನವಿಂಬ 
ಸೃತ್ಸ್ಪಸ್ರೇಯದಲ್ಲಿ "ಪಣ ವಿಂಬುವುದು ಲ್ಲೋೊಸವಾಗುವುದಾದುದರಿಂದ 
ಧಾತುವಿಗೂ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೂ ನಡುವೆ "ತುಘ್‌? ವಿಂಬಾಗಮಪು (ತ್‌) 
ಬಂತು. ಈಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೌಲ್ತು ಉಪಾಯಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಷಲಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿನೆ೦ಬುದಸ್ವ್‌ ಜ್ರ ಒಂದಕ್ಟೊಂದು ಸ್ಪ ರ್ಧೆಯುಖ್ಞವುಗಳೆಂ 


ಬ ಕಾರಣವನ್ನು ೫೪ ಲ್ರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಹೇತೂತೆ ನು /ಸಷಾಲಂಕಾರವು ॥ 
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ಟೀ ಾತಾತ್ಸುಠ್ಧ, ಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ. ಫ್ಲಿತಿ 
ಶ್ಲೋ! ಅನೇಕರೂಜನ್ನು ರೆಥಾಕ್ಟ ಸಂಹುಲಂತದೀಯ ಎನನ 
ನಾಜಿರಂ | ನಯತ್ಯೇ ಯುಗ ತ ವಗ್ಗ ಹಿ ಕಾಹ) ತಂ ಭೃಶಂ 
ನೃಫೊ ಪೋಸಪಾಯನ ದಂತಿನಾಂಮದ? ೬! 
ಪದ-(೧) ಅನೇಕ್‌ರಾಜನೃ ರಥಾಶ್ಮಸಂ ಕುಲಂ (೨) ತದೀಯಂ 
(ಎ) ಆಸ್ಚಾ ನನಿಕೇಕನಾಜಿರಂ (8) ನಯತಿ (81) ಅಯುುಗ್ನ ಚ ಬ್ರದಗರಿ 
ಧಿಃ (೬) "ರ ತಾಂ (3) ಭೈಕಂ (೪) ನೃಪೋಪಾಯ್‌ನದಸ ನಾಂ 
(೯) ಮದಃ 
ಕಬ್ಬ (3 ೨, ಘಿ) ಅ, ನ ದಿ, ವಿ (8) ಚಃ (4) ಅ; ಪು 
ಪ್ರ; ಡಿ ಅನ್ಯ ೪) ನ, ಪ್ರುಪುಬ (೬) ಆಸ್ತಿ ನಿ ದ್ಧಿ ವ್ರ 
(೯) ಅ ಪು ಪ್ರ ವಿ: ೧ 
ಅನ್ನೂಯ --- ಅಯುಗ ಜೌ ದನಿ ನೃಫೋಪಾಯನದಂತಿ 
ನಾಂಮದಃ ಅನ್ನೇಕರಾಜನ್ಸು ರಥಾಶ್ಚಾಸಂ ಕುಲಂ ತದೀಯ.ಂ ಅಸ್ಪ ನನಿ 
ಹ್ಲೇತನಾಜಿರೆಂ, "ಧೃಕಂ ಆದ್ರ ೯ತಾಂನಯತಿ. 
ಅರ್ಥ ಅಯುಗ್ವು-ಸಮವಲ್ಲದ (೬) ಘಛದ-ಎಲೆಗಳುಖ್ಯ ಬಾಳೆಯ 
ಗಿಡದ, ಗಂಧಿಃ-ವಾಸನೆಯಲ್ಳ, ನೃಪ-ದೊರೆಗಳ ಉಪಾಯನ - ಹಾಣಿಕೆ 
ಯಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ, ದಂತಿನಾಂ - ಆನೆಗಳ, ಮದ8 - ಮದೋದಕವು, 
ಅನೇಕ-ಬಹುಮಂದಿ, ರಾಜನ್ಯು-ಫ್ಲತ್ರಿಯರ, ಒಥ-ರಥಗಳ, ಅಶ್ಫ-ಕುದು 
ರೆಗಳ, ಸಂಕುಲಂ-ಸಮೂಹವುಜ್ಯ, ತದೀಯಂ-ಆದ : -ರ್ಯೋಧನನ, ಆಸ್ಚಾ 
ನ-ಸಭಿಯ, ನಿಕೇತನ-ಮನೆಯ, (ಮಣ್ಣ ವ) ಆಜೆರಂ -" ನ A 
ಜ್ತ ಕಂ-ಅತ್ಯುಲತವಾಗಿ, ಆರ್ದ್ರ )ಶಾಂ-ಬದ್ದೆ ಯನು, ನಯತಿ - ಉಂಕಿಸಿ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ತಾತ ಎರ್ಗುದುರ್ಕೋಧೆನನಿಗೆ, ಆತನಕರಣಾಗತರಾದ ಪರರಾ 
ಹರು, ತ್ರಾಣಿಕೆಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಆನೆಗಳ ಶಸೋಲದಲ್ಲಿ ಸುರಿಯು 
ತ್ರಿ ರುವೇಲಿಳಿಲೆ ಬಾಳೆಯಗಿಡದ ಸು ನೌರಭ್ಯವುಖ್ಯ ಮಜಡ್ಲೋ 
ದಕದಿಂದ ಆತನ ಸಭಾಮಂಟಪದ ಅಂಗಳವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನೆದು, ಆತನ 
ದರ್ಶನಕ್ವ್ರಾಗಿ ಬಂದುಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ರಾಜಪುತ್ರರ, ರಥ ಮತು ನ್ನ ಅಶ್ಶ 
ಗಳ ನ ಕೆಸರಾಗಿತ್ತೆಂದು ಭಾವವು. 
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ಫಳ | ವಿದ್ಯಾನಂದ: 
REL 
ಆಕಾಂಘ್ಲೆ- ನಯತಿ. ಹಃ? ಮದಿ ಪಾಂ? ಅದ್ದೆ ತಾಂ, $0? 
ಆಸ್ಸಾ ಎ ನನಿಶ್ಲೇತನಾ ಚಿರಂ (ದೀಕರ್ಮಕ. ಕರ್ನ ರ ಪ್ರ) ಫಂ ಭೃಶಂ, 
ಹಥಭೂತೆಂಆ ನ್ನ ನ ನಿಶೇತನಾಜೆರಂ; ತದೀಯಂ, ಪ್ರನಃ * ಥಂಭೂತಂ 
ಆಸ್ಚಾನ ನಿಕ್ಷೇತನಾಟಿರಂ? ಅನ್ನೇ ಕರಾಜನ್ಯುರಥಾಶ್ರೈ ಸಂುಲಂ, ಕೇಪಾಂ? 
ನೃಪೋಪಾಯನದಂತಿನಾಂ, ಸ್‌ಥಂ ಭೂತಃಮದಃ? ಅಯ ಖಗ್ಗೆ ಚ್ಛದಗಂಧಿಕ 
ವಿಗ ಗ್ರಹ---(೧) ಅನೇಶ್ಟೇಲಿ ಚತೊ ಕಾಜನ್ಯಾಶ್ಲ ಎ ಅನ್ನೇಕರಾ ಜನ್ಯಾಃ 
(ವಿ, ಪೂರ್ವ, ಕ) ಅಶ್ಪಾಶ್ಚ ರಥಾಶ್ಚ - ಅಕ್ಕರಥಂ (ದ್ಧೂಂ,) ಅನೇಕರಾ 
ಜನ್ಯಾನಾಂ ರಥಾಶ್ಚ್ವಂ-ಅನ್ನೇಶರಾಜನ್ಯರಥಾಶ್ಚಂ (ಸ. ತ) ಅನೇಕರಾಜ 
ನ್ಯುರಥಾಕ್ಟೇನ ಸಂಕುಲಂ - ಳನ್ನೇನ್ರರಾ ಜನ್ನ ರಥಾಶ್ಯಸಂ ಲಂ (ತೃ. 
ತ) + ತತ್‌ (ಪಿ) ಆನಾ ನಸ್ಯ ನಿಶ್ನೇತನಂ-ಆಸ್ಚಾನ ವ ನಿಕೇತನಂ (ಪ್ರ ತ) 
ಆಸಾ ನನಿೇತನಸ್ಮಅಜಿರಂ - ಆನಾ ನನಿಕೇತನಾಚಿರಂ (ಪ್ರ ತ್ರ) 
+ ತತ್‌ (೫) "ನಯುಗ್ಭ್ರಂ ಯುಗ ೬° (ನ, ತ) 'ಅಯುಗ್ದುಂ- 
ಛದಂಯುಸ್ಟುಸಃ ಇಡ ನಿಗ್ರ ಚ್ಯದ। (ಪೃ ಬ): ಅಯ ಗ್ಯ ಟ್ವದನ್ಯಗಂಧಇವ 
ಗಂಭ್ಲೋ ಜಂಸ್ಸಸನೀಅಯುಗಷ್ಟ ದ ಗಂಧಿಃ (ಉ್ಕ ಗರ್ಭಿತ, ಪೃ. ಬ) (೪) 
ನೃಪಾಣಾಂಉಪಾಯನಾನಿ-ನೃ *ವೊಸಿಪಾಯನಾನಿ (ಸ್ಯ .ತ) ನೃಪೋಪಾ 
ಜಗತ್ತ ಶ್ವತೇ) ದಂತಿನಶ್ಚ ಸೃ್ರಪೋಪಾಯನದಂತಿನ್ನಃ (ವಿ ಪೂರ್ವ, 
ಧಾತುರೊಪ--.( ) ನಯತಿ, ನಯತಃ, ನಯಂತಿ, 
ನಯಸಿ, ನಯಥಃ, ನಯಥ, 
ನಯಾಮಿ, ನಯಾವಃ, ನಯಾಮ್ಯೂ 
ಧಾತೃರ್ಥ---[ಣ್ಣೀಬ-5- -ಪ್ರಾಪಣೇ] ಹೊಂದಿಸುವಿಕೆ, ವಿಂಬರ್ಥ 
ವು "ಬ್ಲೋದಿ? ಬಂ ದನೆಯಗಣದ, ಉಜಭಯಪದಿ "ನೀಜ್‌? ವಿಂಬಧಾತು 
ವು ಪರಸೆ ಳೈ ಪ್ರಿಪದದ "ಆ ಆಟ್‌? ಲಕಾರದ ನತಣಮಾನಹ್ನೌಲದ; ಪ್ರಥಮ 
ಪುರುಪ ಬು ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. 
ಗ್ರ 
ವಿಶೇಷ---(೨) ತಸ ಲ್ರಸಂಬಂಥಿ-ತದೀಯಂ; ಸಂಬಂಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
“ಛ" ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ, (8) "ನೀ? ಧಾತುವುದ್ದೀ ಕ್ವ ಕವಾದುದರಿಂದ 
ಆಜೆರಂ, ಆರ್ದ್ರ ತಾಂ; ವಿಂಜೆಂಡು 'ಹರ್ವೈಗಳು ಬಂದವು, (4) ಉಪಮಾ 
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ಹೀಕಾ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಸಹಿತ ತರಾತಾರ್ಜುನೀಯ, ಪ್ಲ 

SE ಒ 
ನಕಬ್ಬುದ ಮೇಲೆ ಭಹುನಿೀಹಿಯ ಕೊನೆಗೆ (ಸಮಾಸಾಂತದಲ್ಲಿ) ಆ) 
ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂತು (ಇ) ಆರ್ತ )ಸ್ರಭಾವಕಿ-ಆರ್ದ್ರ್ರತಾ-ಭಾವಾರ್ಥರಲ್ಲಿ 
"ತೆಲ್‌? ಪ್ರತ್ಯ್ರಯವು ಬಂದಿದೆ, (೧) ರಥಾಶ್ಮ್ವ ಅಕಾ ನಕ್ಕ ರೆಥಾಕ 8೦೨ 
(ಸೇನಾಂಗವಾದುದರಿ೧ದ ಬಿಕವನ್ಯಾಿವವು ಬಂತು. ಈ ಕ್ಲೋಳದಲ್ಲಿ 
ದಮುಯೊಥಧನನಿಗೆ ನುಹಾ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುವದಾದ ಕಾ 
ರಣ, ಅಂತಹ ಸಮೃದ್ಧ ಯುಖ್ಯ ರೌಜನೆ೧ಬ ನನು ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದೆ 
ರಿಂದ ಉದಾತ್ಲಾಲಂಹಾರವ್ರು ॥ ೧೬ ॥ 
ಕೊ ೧ ಸ ಖೇನ ಲಭ್ನ್ಯಾದಧತ॥ ಕೃಪ್ಟಿವಲೈರಕ್ಕ ಷ್ಟ ಪಚ್ಚಾ ಇವ 

ಸಸ್ಫೇ ಸಂಪದ | ವಿಶನ್ನತಿತ್ಸೆ ೇೀವಮ ಮದಿ ವ ಮಾತೃಸಾಕ್ಚಿ ರಾಯ 

ತರ್ಸ್ಟ್ರ ಶುರವಶ್ಚ ಕಾಸತ್ತೇ ॥ cel * 

ಪದ---(೧) ಸುಖೇನ.(೨) ಲಬ್ಯ್ಯಾಿ (ಫ)ಡಧತಕ,(ಕ)ಕ್ಕ ಹೀವಲೈಃ 
(9)ಅಕ್ಕ್‌ಪ. ಟ್ರಸಶಿಶ್ಛಾತ, (೬) ಇವ, (3) ಸಸ್ಯ ಸಂಸದ ವಿತನ್ನತಿ (೯) 
ಹೇಮಂ, (೧೦) ಆದ್ದೇವಮಾತೃ ಕಾ, (೧೧) ಚಿರಾಯ, (೧೨) ತಕ್‌, 
(ಇಷ್ಟಿ) ಈುರವಃ, (೧೩8) ಚಕಾಸತೇ 

ಶಬ್ದ---(೧) ಅ, ನುತ್ತ AY ಖ್ರಿ (೨೨ ೫) ಆ ಸಿ MNS ಬ(ವ್ಲಿ) 
ತ್ಯ ಪು, ಪ್ರ, ಇ (8) ಅ, ಪು ತ್ನ Ap ಜ| [೬ 031] ಅನ್ಯ, (೩) ದ, 
ಸಿ 16 ದಿ, ಬ, (7) ತ, ಪ್ರುಸೈಲು, (೯) ೮, ನ್ಯ ದ್ಧಿ ಬ್ರಿ, (೧೦) 
ಅಪು, ಪ ಪ್ರ, ಬ, [೧.೨] ದ, ಪು,ಸ, ವಿ, (೧ಫ್ಲಿ) ಉ, ಪು, ಪ್ರ; ಬ 
(೧8) ಕ್ರಿ. 

ಅನ್ವಾಯ--- ಚಿರಾಯ ತರ್ಸ್ಟ್ರಿ 5 ಹೇಮಂ ವಿತನ್ಸಾತಿ, ಅದ್ದೇವಮಾತೃ 
ಕಾಃ ಕುರವಃ, ಅಕ್ಕೃಪ 4 ಪಚ್ಚಾಇವ ಸೃಪ್ತೀವಲೈಃ ಸುಖೇನಲಭ್ಛಾಃ 
ಸಸ್ಥೊಸಂಪದಃ ದಧತಃ ಚಸಾಸತ್ರೊ 


2 


ಅರ್ಥ ---ಚಿರಾಯ-ಬಹು ಕಾಲವಾಗಿ, ತರ್ಸ್ಟ್ರಿ -ಆದುರ್ಕೋಧನನು 
ಹೇಮಂ-ಹುಕಲವನ್ನು, ವಿತನ್ಯತಿಸತಿ-ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ್ಮಿರುವನಾಗುತ್ತಿರೆ 
ಲಾಗಿ, ಅದೇವಮಾತೃ್ರ ಕಾಃ ದೇವಮಾತ್ಸ ಕೆಯನ್ಸುಪೆ ಪೇಷ್ಟಿಸದೆ ಜೀ ವಿಸುವ, 
ಹುರವಃ-ಕುರುದೇಶಗಳು ಅಕೃೃಪ್ಮ ಪಚ್ಯ್ಯಾಣವ - ಉತು ಜೆಳೆಯಿಸದೆ 
ಹಾಗೆಯ್ಲೇಬೆಳೆವಂತಿರುವ, ಕ ಪೀದಲ್ಯಃ-ಬೇನಾಯಗಾರರಿವದ ಸ ಸುಖೇನ- 
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೫೦ ವಿದ್ಯಾನಂದ. 


ERE ತಕ್‌ ಪಸ. LE PR ಕಪ್‌ RNAS ಪೌ್‌ಪಗೌ್‌ಗಗಟಗಾಗಗರ್‌ರ ತ್‌ -್‌-ರ್‌ರ್‌ 
ಕ 


ಕಪ್ಟೃವಿಲ್ಲದೆ, ಅಭ್ಯ್ಯಾಕಿ-ಸಿಶ್ಕುವ, ಸಸ್ಟ್ರಸಂಪದಃ- ಬೆಳೆಯಲಾ ಭವನ್ನು, 
ದಧತಃ-ಹೊಂದುವವುಗಳಾಗಿ, ಚತಾಸತೇ-ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 
ತಾತ್ಸರ್ಯ---ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ ಸರ್ವದಾ 
ಹ್ಲೇಮವನ್ನುಂಟ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ, ಮಳೆಯನೀರನ A ಅನಪೇಫ್ಲಿಸಿ 
` ಚೆಳೆಯತಕ್ಕ ವೇಕಗಳಂತಲ್ಲದೆ, ಆಶುರುದೇಶಗಳು ಉತ್ತು ಕಪ, ಸ 
ಪಟ್ಟು ಚಿಳೆಯಿಸದೆ, ತಾನಾಗಿ ಬೆಳೆದಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ತೆಂದುಕೊಡುತಿ_ ರುವ 
ಕೃಷಿಕರಿಂದ, ಸುಖವಾಗಿ ದೊರೆವ ಧಾನ್ಯಗಳ ನಮ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಪ್ರೆಕಾಶಿಸುತಿ ತ್ರಿರುನವು. 
ಭಂ ಪತಾಸತ್ತೇ ಹೇ? ಕುರವಃ (ಅ, ಪ್ರ)ಕಥಂಭೊತಾಃ 
ಕುರವಃ? ದಧತ್ಯ ಸಾ? ಸಸ್ಯೆಸಂಪದಃ, ಕಥಂಭೂತಾಃ ಸಸ್ಯೆಸಂಪದಃ? 
ಲಭ್ಯಃ, ಕೇನ? ಸುಖೇನ, ಸೈಃ? ಸೃ್ರಸ್ತೀವಲೈಃ, ಕಥಂಭೂತಾ ಲವ? 
ಅಕೃಪ್ಪೃಸಚ್ಛ್ಯಾಇವ, ಕಥ ಭೂತಾಃ ಕುರವಃ? ಅದೇವಮಾತೃ ಕಾ? 
ಕಥಂಭೂತೈಸ ತ ವಿಶನ್ಹತಿ ಸತಿ ಕರ್ನಿ? ತಸ್ನಿಕ' » ಸಂ?ಫ್ನೇಮಂ, 
ಕದಾ? ಚಿರಾಯ, 
ಸಂತನ ಹ ಹ ಹ ಸಂ ಇ RA 
ಪಪಾತ (ತ್ರ, ತ) ವ Hh, ಅನ್‌ 
ಇಚ್ಛಾ (ನ, ತ) ತಾಕಿ, (2) ಸಸಸ್ಫ್ರಾನಾಂ ಸೆಂಪೆದಃ - ೫8 
(ಪ ತ) + ತಾಕಿ (೧೦)ದೊವಃ ಮಾತಾಯ್ಗೊಪೂಂತ್ಸೇ - ದೇವಮಾತೃ ಾಃ 
(ಪೈ ಬ) ದೇವಮಾತೃ ಹಾನ ಭವಂತ್ಲೀತ್ಯ ದೇವಮಾತ್ಮ ಸೈ ಹಾ8(ನೇಲು್‌, ತ) 
ಧಾತು. ೧8) ಚಹಾಸ್ಟೋ ಡ್‌್‌ ಚಕಾಸತ್ತೇ, 
ಚಹಾಸ್ಟೊ ಚಹಾಸೌಾಧ್ಯೊ » ಚಣಾಧ್ಮೇು 
ಸಾಸ ಚಕಾಸ್ಟ ಸ್ಲಹೇ. ಚಕಾಸ್ಟ್ಯಹೇ 
:ಧಾತ್ಪರ್ಥ. (ಚಕಾಸೃ-ದೀಪ್ಪಾ) ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು,, ವಿಂಬರ್ಥ 
ಪ್ರ ಆ "ಅದಾದಿ? ವಿರೆಹನೆಯ ಗಣದ !ಚಕಾಸ್ಟ್ರ? ವಿ೨ ಬಧಾತುವು ಆತ್ಮನೇ 
ಪೆದದ "ಲಟ್‌? ನನ ಸತರ್‌ಲದ ಪ್ರ)ಥನುಸಪುರುಸ ಬಹು 
ವಚನ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ . 
ಏಿಕೇಷ---(೨) ಅಬ್ದು ೦ಶಸ್ಳ್ಯಾಃ - ಲಚ್ಯಾಕ್ಯ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು ವಿಂಬ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ $ಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ. ಳಿಂ 


ನ A , 
ಮಾ ವಾ 


ರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಯತ್‌! ಪ್ರತ್ಯುಯವು ಬಂದಿದೆ (" ಧಾ' ಧಾತುವಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವಾಬಂದ ' 
ದ್ದ ರಿಂದ ಅಭ್ಯೃಸ್ತ ಸಂಜ್ಞೆ » ಬಂದು, ಅಭ್ಯಸ್ಮಕ್ಕೆ ಫೆ ಪರವಾದ ಕತ ಪ್ರತ್ಯ 
ಹಳೆ "ಮುಮ್‌' ವಿಂಬಾಗಮವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ ದಧ್‌ 4 ಅತ್‌-ದಧ 
ತ್‌, ನ್ಲಿದಾಯು, , (8) ಸೃುನಿಕಬ್ಬ ದಮೇಲೆ ಮತ್ಯಧ್ಥೀಯವಾದ ವಲ 
ಚ್‌, ಪ್ರಸ್ವಯವು ಬಂದ್ಳು ಜ್ಞಾ ಕಬ್ದುದಲ್ಲಿರುನ "ವಲ' ಪ್ರತ್ಯ್ರಯದ 
ಡಾ ಸ್ನವು ದೀರ್ಥ ವಾಗುನಿದೆಂಬ ಸೂತ್ರ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ "ಕೃಬ್ಬೀವ 
ಲ? 110 ನ್ಮ (೫) ಕರ್ವ ಕತ್ರ ೯ರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಪಣತ್‌' ಧಾತುವನಮೋಲೆ 
“ಕ್ಕೃಪ”? ಪ್ರತ್ವಯಬಂದಿದೆ, Vi ನದಿಯ "ನೀರಿನಿಂದ ಬತ್ತವು ಬೆಳೆಯ 
ತಕ್ಕ್ವ ದೇಶಕ್ಕೆ "ನದ್ದೀಮಾತೃ ಕ? ವಿಂತಲ್ಯೂ ಮಳೆಯನೀರಿನಿಂದ ಬತ್ತವು 
ಜೆಳಯತಸ್ಟ್‌ ದೇಶಕ್ತೆ "ದೇವ ಮಾತೃ *ವೆಂತಲಹಿ ಸಂಜ್ಞೆ: (೧೬) ಈರಾ 
ಹನು ಜನಗಳಿಗೆ ಬೇಹಾದವನಾಗಿ ಅನರಿಗೆ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸುತ್ತಾ 
ಅವರನ್ನು ಸ್ಪಲ್ಪುವೊ ಸಂಕಟನಡಿಸದೆ ಇರುವನಾದ ಕಾರಣ, "ಇತರರು 
ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಕನ ಪ್ಮ್ಯವೆಂದು ಭಾವವು ೧೩ 


ಕ್ಲೋ! ಉದಾರ ್ಲೀರ್ಲೇರುದಯಂ ದಯಾವತಃ ಪ್ರಕಾಂತ ಬಾಧಂ ದಿಕ 

ತ್ಲೋೊಭಿರಹ್ಷಯಾ | ಸ್ಫುಯಂಪುದುಗ್ಬೆ ಇಸು ಗುಣ್ಛೆರುಪಸ್ಸು ತಾವಸೂ 

ಪೆನಾನಸ್ಸಿ ಎಸೊನಿಮೇದಿನೀ ಗಂ 

ಪದ:--(೧) ಉದಾರಕ್ಲೀರ್ತೇಕ (೨)ಉದಯಂ (ಳಿ) ದಯಾನತಃ 
(8) ಪ್ರಕಾಂತಬಾಧಂ (ಬ) ದಿಶತ8 (೬) ಅಭಿರಘ್ತೆಯಾ (೩) ಸ್ಪೆಯಂ 
WW) ಪ್ರ ಪುದುಗ್ಬೆ (೯) ಅ ಅಸ ನ (೧೦) ಗುಣೈಃ (೧೧) ಉಪಸ್ಸ್ನುತಾ (೧೨)ವ 
ಸೂಪಮಾನಸ್ಥೆ ಸ (೧4) ಖೈ (೧೫) ಮೇದಿನೀ. 

ಶಬ್ದ: ) ಅಸಪುಪ್ಯವಿ(೨) ಅಪು ದ್ಧಿ ವಿ(ಫ೫) ತ 
ಪು, ಪೃ ವ [3, ೩] ಅನ್ಯ, (೬) ಆ, ಸ್ತಳ ತೃ, ವಿ (ಗ ಕ್ರಿ. ೯) ಮ, 
ಪು. ಪೃ ಎ 3 ಪ್ರ ತೃ. ಬ [Go] ಆ ನಿ ಸ್ರೀ ಪು ವಿ (೧೨) 
ಅ, ಪು,ಪ್ರ ಬಿ [9%] ಉ, ನ; ದ್ವಿ ಬ. (೧೫) ಸ್ತ್ರೀ, ಪ್ರ. ಏ. 

ಅಯ. -ಉದಾರಕೀರೈ8' ದಯಾವತಃ 8 ಅಭಿರಥ್ಷೆಯಾಪ್ರ ಕಾಂತ 
- ಬಾಧಂ (ಯಥಾತಥಾ) ಉದಯಂ ದಿಕತಃ ವಸೂಪಮಾನಸ್ಸೇ ಅಸ್ಪ ಗು 
ಣ್ಳಃ ಉಪಸ್ಳುತಾ ಮೇದಿನೀವಸೂನಿ, ಸೈಯಂ ಪ್ರದುಗ್ಗೆ ಲ 
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೪೨ ವಿದ್ಯಾನಂ ದ. 


€ 


ಗಾಗಾ” ಹ ಬಾ 


ಕಗಗ ಕರಗಿ ಗಜ ಗ ಗಾಗ ~ 


ಅರ್ಥ:--ಉದಾರ-ಹೆಚ್ಚಾ ದ್ರ ಕೀರ್ತೆ8-ಯಕಸ್ಸುಳ್ಳ ದಯಾನ 
೯ ತೆ8-ಕೃಪಾಕಾಲಿಯಾದ, ಅಭಿರಷ್ಷ-ಮಾ-( ವಿಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ) ರಹ್ಟಣೆ ಮಾ 
ಹೋಣದರಿಂದ, ಪ್ರ ಕಾಂತಬಾಧಂಯಥಾತಥಾ-ವ್ಯೃಥೆಯಿಲ್ಲದ ಯಿರೋಣ 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಉಡಯಂ-ವೃದ್ದಿಯನ್ನು, ದಿಕತಃ - ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ, ವಸು-ಹುಬೇರನಿಗೆ, ಉಪಮಾನಸ್ಯ- ಸಮಾನನಾದ, ಅಸ್ಕೂ- ಈ 
ದುರ್ಯೋಧನನ, ಗುಣೈಃ-ಸದ್ಗು £ಗಳಲ್‌ದ, ಉಪಸ್ಸುತಾ - ದ್ರವಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ [ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿರುವ] ಮೇದಿನೀ - ಭೂಮಿಯು, ಸ್ಟೈಯಂ- 
ತಾನಾಗಿಯೇ, ವಸೂನಿ-ಧನಗಳನ್ನು, ಪ್ರದುಗ್ಲೇ-ಕರೆಯುತ್ತದೆ (ಕೊ 
ಡುತ್ತ ದೆ] 


ಗ್ರ 


ತಾ|| ಮಹಾಯಕಸ್ಥಿಯಾಗಿಯೂ, ಕರು ಣಾಳುವಾಗಿಯೂ, (ಇರು 
ವುದರಿಂದ) ಸರ್ಯಪ್ರಜಾರಪ್ಲಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಾರನ್ನೂ ಬಾಧೆನಡಿಸದೆ 
ತಾನು ದ ಪಡೆದವನಾಗಿಯೂ, ಹುಬೇರೆನಂತೆ ಐಶ್ಫದ್ಭೋಶಾ 
ಲಿಯಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಈದುರ್ಫೋಧನನ ದಯಾದಾಷ್ಟಿ ಣ್ಯಾದಿಸುಗುಣ 
ಗಳಂದ ಭೂಮಿಯು ಮನಮರುಗಿ ಅವನ ಸ್ಪಾಧೀನವಾಗಿ "ಬುದ್ದಿಕಾಲಿ 
ಯಾದವನ ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಕರೆವಹಸುವುತಾನಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತೆ? 
ಧನಧಾರೆಯನ್ನು ಈರೆವುದೆಂಬ ಭಾವವು. ಕ 


ಹತರ ಇಸ್ರಥುಗ್ಸ ಇ, ಕ್ಯಾಮೇದಿನೀ, ಹಾನಿ? ವಸೊನಿ (ಸ. 
ಪ್ರ] ಕಥಂ? ಸ್ಫಯಂ.ಕಥಂಭ.; ತಾಮೇದಿನೀ ? ಉಪಸ್ಸುತಾ, ಸ್ಸಃ?ಗು 
ಣ್ಫೈಃ ಸಸ್ಯ ? ಅಸ್ಟ್ರ, ಕಥಂಭೂತಸ್ಥೇ ಅಸ್ಟು ? ವಸೂನಮಾನಸ್ಯೃ, ಪುನಃ 
ಕಥಂಭೂತಸ್ಫಾಸ್ಯ 1 ದಿಶತ ಕಂ ! ಉದಯಂ, ಕಥಂ? ಪ್ರಕಾಂತಬಾ 
ಧಂ, ಕಯಾ? ಆಭಿರಘ್ನಯಾ, ಪುನಃ ಕ್‌ಥಂಭೂತಸ್ಯಾಸ್ಥ ? ದಯಾವತಃ 
ಪ್ರನಃ ಕಥಂಭೂತಸಾ ಸ್ಯ? 4 ಮ ? 

ಇತಿನ್ಫೂ ಸ್ಥ ಗ ಉದಾರಕೀರ್ಲೇಕ. , ಡೆ 

ವಿಗ್ರಹ; (೧) ಉದಾರಾೀರ್ಲಿರ್ಯಸ್ಯೃಸಃ = ಉದಾರಕೀರ್ತಿಃ 
(ಪ್ರ ಬ) + ತಸ್ಯೈ. [8] ಪ್ರಕಾಂ 8 ಬಾಧಃಯಸ್ಪಿ ಕರ್ವ ಣಿತದ್ಭಥಾಭ 

ವತಿ ತಥಾ-ಪ್ರಕಾಂತಬಾಧಂ ( ಅವ್ಳೇ. ಭಾ) (೧೨) ವಸುಃ ಉಪಮಾನಂ 
ಯಸ್ಥೃಸಕ-ವಸೂಪಮಾನಃ [ಸ. ಬ] + ತಸ್ಯ. 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ರರ್ಯಾಸಹಿತ $ರಾತಾರ್ಜನೀಯ. ಚಿಪ್ಪಿ 
ಧಾತುರೂಪೆ:.. (57) ಪ್ರದುಗ್ಸೆ ೮. ಪ್ರದುಹಾತೇ, ಪ್ರದುಹತೇ, 
ಪ್ರಧುಫ್ನೇ ಪ್ರದುಹಾಧೇ, ಪಮ A 
ಪ್ರದುಸೇ, ಪ್ರದುಹ್ಛಹೇ, ಪ್ರುದುಹ್ವಹೇ. 


ಧಾತ್ಮರ್ಥ 


-ಪ್ರಫೂರಣೆ) ಕರೆಯುವುದು, ವಿಂಬರ್ಥವು 
ಳ್ಳ "ಅದಾದಿ' ವಿರಹನೆಯ ಗಣದ್ಮ ಉಭಯಸದಿ "ದುಹ' ವಿಂಬ ಧಾತುವು 
"ಪ್ರ' ವಿಂಬುಪಸರ್ಗ ದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಆತ್ಸುನ್ನೇಪದದ "ಲಟ್‌' ಲಸಾರದ ವರ್ಕ 
ಮಾನಸಾಲದ ಪ್ರಥಮಪುರುಪ್ಪೈಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 

ವಿಕೇಪ: -(೧)ಉದಾರಕಬ್ದವು ದಾನಗುಣವುಖ್ಯವನಲ್ಲಿಯೂ ದೊಡ್ಡ 
ದು ವಿಂಬರ್ಥಎಲ್ಲಿಯೊ ವರ್ನಿಸುತ ತ್ರದ (4) ದರಾ ಅನಾ ಸ್ತಿ (ತಿದೆಯಾ 
ವಾನ್‌, ಊಉಣ್ಯವನು ವಿಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ (ಮತುರ್ಪ ಪುತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ, 
ಮ ಸಾರಕ್ಕ ವಹಾರಾದ್ದೇಕವು ಬಂತು. [8] ಪ್ರಕಾಂತಃ ಬಾಧಕ ಯೇನ 
ಸಃ ಪ್ರಕಾನ್ನ ಬಾಧಕ (ತ್ಕ ಬ) + ತೆಂ, ವಂದು ಸಮಾಸಮಾಡಿ «ಉದ 
ಯಂ, ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿಕೇಪಣವನ್ನ್ಯಾಗಿಯು ಇ ಮಾಡಬಹುದು. (೨೪) «ದಿಕ್‌, 
ಧಾತುವಿನಮೇಲೆ “ತ್ತ ೈಪತ್ಯ್ಯಾಯ ವು ಒಂದಿದೆ. (೧೨) "ವಸು? ಕಬ್ಬವು ಪುಲ್ಲಿಂ 
ಗದಲ್ಲಿ, ಕರಣ ಅಗ್ನಿ, ಕುಬೇರ, ಇವುಗಳನ್ನೂ, ನಪ್ರಂಸಕಲಿಂಗದಲ್ಲಿನೀ 
ರು, ಧನ್ಯ ರತ್ನ ಅವುಗಳನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುವುದು. ಈ ಕ್ಲೊ ಇತ್‌ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರ 
ಸ್ಲುತ (ಪ್ರ ಪ್ರಕ ತ)ವಾದ "ದಯಾದಾಹ್ರಿಣ್ಣ ಕೌರ್ಯವೊದಲಾದ "ಸದ್ದು ನಾಗಳು 
ಳ್ಳ ಪೋಪಕನಾದ ದುರ್ಲೋಧನನಿಗೆ ಭೂಮಿಯು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸ್ಯ ಧೀನವಾಗಿ, ತಾನಾಗಿ _ಧನಸಂಪತ ತೃಮ್ನುಂಟುಮಾತು ನದ ವಿಂಬು 
ವಾಸ್ಕಾರ್ಥದಿಂದ ತತೆ|ದ್ಲಕವಾದ ಸಬುಧಿ ಕಾಲಿಯಾದ ಪ್ರರುಪಷನ ಪೋಪಹಣ 


ಣು 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು; ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ತಾನಾಗಿ "ಹಾಲನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಂ 
ಜಾ 
ದು ಹಸುವಿನ ವೃತಾ ಸ ಾಂತವು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದರಿಂದ, ಸಮಾ 
ಸೋಕ ಬಲಂ ಕಾರವು. ಅ ೂಮಿಗಿರುವನೋಸಾದ್ಯ ೈಶ್ಸುದಿಂದಲ್ಲ ಕರೆಯು 


ವಿಕೆ ಎಂಬಿರ್ಥ ವುಳ್ಳ "ದುಹೆ' ಧಾತುವನ್ನು ನ ಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ovll 


ಕ್ಲೋಗಮಹೌಜಸ್ಗೋ ಮಾನಧನಾ ಧನಾರ್ಚಿತಾ ಧನುರ್ಭೈತ ಸ್ಸ ಸ,೦ಯತಿ 
ಬಬ್ಬ ಕರ್ತಯಕ | ನಸಂಹತಾಸಸ್ಸ ಸ್ಯ ನಭಿನ್ನ ವೃತ್ತ ಯಃ ಸ 
ದು ವಾಂಛಂತ್ಯುಸುಭಿಸ್ಸವಿಖಾಹಿತುಂ ॥೧೯॥ 
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8೪ $ ಓದ್ಯಾನಂದ. 


ಇ 


ಪದ--(೧) ಮಹೌಜಸಃ (೨) ನಾನಧನಾಃ (ತಿ) ಧನಾರ್ಚೆತಾಃ 
(8) ಧನುರ್ಭ್ರ್ಯತಃ (20) ಸಂಯತಿ (೬) ಕರಯ 8, (೩) ನಸಂಹ 
ತಾಃ (೪) ತಸ್ಕು (೯) ನಭಿನ್ನವೃತ್ತಯಃ (೧೦) ಫ್ರಿಯಾಣಿ (೧೧) ವಾಂ 


ಛಂತಿ (೧೨) ಅಸುಭಿಃ (೧ಳ್ಳಿ) ಸಮಿಾಹಿತುಂ. 


ಹ 


ಶಬ್ದ (೧) ಸೃಪ್ರುಪ,ಬ(-೨,4್ಲಅ) ಅಪ್ರುಪ್ರ,ಬ (8) ತೃಪು,ಪ್ರ) 
ಬ, [0%] ಅವ್ಳು (೬೯7) ಅಪು,ಪು,ಬ (೪) ದಪ್ರುಪ್ಯಲಿ (೧೦) ಅ 
ನುದ್ಧಿಬ [೧೧] ಕ್ರಿ/(೧೨) ಉಪ್ರ, ತೃ,ಬ. 
ಅನ್ಭಯ- ಮಹೌಜಸಃ ಮಾನಧನಾಃ ಧನಾರ್ಚಿತಾಃ ಸಂಯ 
ಅ 9 ಮಹ © ಬ 
ತಿಲಬ್ಬ ಕೀರ ಯಃ ನಸಂಘತಾಃ ನಭಿನ್ನವೃತ್ತ ಯಃ ಧನುರ್ಭ್ಯ್ಯತಃ, ತಸ್ಯಪ್ರಿ) 
ಯಾಣಿ ಅಸು ಭಿಃ ಸಮಾಹಿತುಂ ವಾಂಛಂತಿ, 


ಅರ್ಥ. -ಪುಹೌಜಸಃ-ಮಹಾ ಪರಾಪ್ರುಮಕಾಲಿಗಳಾದ್ಯ್ಧ ಮಾನ- 
ಮಾನವೇ, ಧನಾಕ-ದ್ರನ್ಯವಾಗಿ ಉ್ಯ, ಧನ-ಧನದಿಂದ, ಅರ್ಜಿತಾಃ-ವೂಜಿ 
ಟ್ಟ ತತ್ತ ಸ ತೀರ್ನಯಃ-ಯ 
ಬ ಳ್ಳ ನ್‌ ವ 4 ಈ ಸ ಸುದತ್ತ ನ ಭರ 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ, ಸ ನ ಸ್ಯ i 
ಸಮಾಹಿತುಂ- ಸಾಧಿಸಿ ಚೊಡುವ್ರನ ಹಂತ ಇ ತ ತ 
ಡೆ ನಂತ ನೇಫಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸ i (ಕಕ್ಕ ಇಲ್ಲದವರು ಉಪ 
ಷ್ಟ ಇ ಇನ 

| ತ ಪ ರು) ಮಾನವಂತರಾಗಿಯೂ (ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಇವರು ಬ 

ಪ್ಲೃರಾದುದರಿಂದ ಒಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೆ ಆಪಹಾರಮಾಡುವ 
ರು) ಜೊರೆಯಿಂದ ದ್ರವ್ಯಮೂಲಕ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರಾಗಿಯೂ 
(ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ದಿಂದ ರಾಜನ ಆಶ್ರಯನನ್ನು ಬಿಡಒಹುದುು)ಯು 
ಬ ಸರ್ಮದಾಜಯಕಾಲಿಗಳೆಂಬ ಕೇರಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗತಕ, ವರಾಗಿಯೂ 

"™್‌ 

(ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹವತರಲಾದರೂ ಭ್ರಾಂತರಾದಾರು ! ) ಸ್ಯಾಮಿ'ಕಾರ್ಯ, 
ಮ ರಾಗಿಯ] ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಸ್ಪಾರ್ಥವರರಾಗುವರು ಏಕ 
ರೂಪವಾದ ನಡನಳಿಕೆಯುಖ್ಯವರಾಗಿಯ್ಯೂ ( ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರ ಸ್ಯಾಮಿ 
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ಕಾರ್ಯ ವಿಫಾಶಿಗೆಳಾಗುವರು) 'ಧನುಧಾ ೯ರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಯೋ 
ಧರು, ಆದುರ್ಫ್ಯೋಧನನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ರಾ ಉಪ 
ಕಾರ (ಕಾರ್ಲುಸಾಧನ) ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಪೇಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲದೆ 
ಹಿಂದೆಗೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಹಾ 


ಆಸಾಂಘ್ಷೆ:---ವಾಂಛಂತಿ, ಕೇ? ಧನುರ್ಭ್ರ್ಯತಃ (ಅ, ಪ್ರ.) ತಿಂಕ್‌ 
ರ್ನುಂ ? ಸಮಿಸಾಹಿತುಂ ಕೈ 1"ಅಸುಭಿಃ, ಸಾನಿ? ಪ್ರಯಾಣಿ ? ಕಸ್ಟ 
ತಧಂಘೂತನಃ ಧನುರ್ಯ ತಕ ₹ ನಭಿನ್ನ ವೃತ್ತಯ. ಪುನಃ ಹನ ಭೂ 
ತಾಃ ಧನು, ವ್ರ ಕೆ?ನಸಂಹತಾಾ, ಪುನಃ ಸಥಂಭೂತಾಃ? ಕಾಲ 
ಷುತ್ರ? ಸಂಯತಿ, ಪುನಃ ಧಂಭೂತಾಃ ? ಧನಾರ್ಚಿತಾಃ, ಬ್ರನಕ ಕಥಂ 
ಭೂತಾಃ ೪ ಮಾನಧನಾಿ ಪುನಃ ಕಥಂಭೂತಾ$8? ಮಹಾಜಸಃ. 
ವಿಗ್ರಹ:--(೧) ಮಹತ್‌ ಓಜಃಯೇಪಾಂತೇ., ಮಹೌಜಸಃ (ಪ. 
ಬ) (೨) ಮಾನ್ಗಃ ಧನಂಯೇಪಾಂತೇ-ಮಾನಧನಾ8 (ಪ ಬ) (ಎ) ಧನ್ಸೆಃ 
ಅರ್ಚಿತಾಃ-ಧನಾರ್ಚಿತಾಃ (ತೃ; ತೆ) (8) ಧನೂಂಪ್ಕಿಬಿಭ್ರತೀತಿ-ಧನುರ್ಭ್ಯ 
9 ) ಖೃ ನಾಂತೇ-ಲಬ ಸೇರ ಯ ರಃ 
ಈ (ಕೃ. ಮೃ) (೬) ಲಬ್ಧಾ ಸ್ನೇರ್ಲಿಯಣ(ಪೂಂ ಸ (ಪ 
ಬ) (3) ಸಂಹತಾಃ ನಭವಂಕೀತ್ಳುಸಂಹತಾಃ (ಸುಪ್ಸುಪಾಸ) (೯) ಭಿ 
ನ್ಲಾವೃತ್ತಿ (ರ್ಯೇಪೂಂತ್ಲೊ ಭಿನ್ನವೃತ್ತಯಃ (ಪ. ತ) ಭಿನ್ನವೃತ್ತ ಯೋನ 
ಭವಂತೀತಿ ಅಭಿನ್ನವೃತ್ತಯಃ. (ನಜ್ಜ್‌ತ) 
ಧಾತುರೂಪ:--(೧೧) ವಾಂಛತಿ, ವಾಂಛತಃ, ವಾಂಛಂತಿ 
ವಾಂಛಸಿ, ವಾನ ಛತಕ ವಾಂಛಥ 
ವಾಂಛಾಮಿ, ಮಾಂಛಾವಕಿ ವಾಂಛಾಮ, 


ಧಾತ್ಯಥ್ಯ(ವಾಳ, ಅಚ್ಞಾಯಾಂ, ಅಸೇಫ್ನಸುವಿಕೆ; ವಿಂಬ 
ರ್ಥವುಳ್ಳ *ಭ್ಯಾದಿ?, ಬಂದನೆಯ ಗಣದಸರಸ್ಕೈ ಸದಿ ವಾಛ ಖನಬಧತು 
ವು (ಟ್‌ ಲಕಾರದ ವರ್ಮಮಾನ ಸಾಲದ ಪುಥಮಪುರುನ ಬಹುವಚ 
ನರೂಪದಲ್ಲಿದೆ- 
ತ್ವ ಷಾ ೯ ಲಾಳಿ 
ವಿಕೇಪಷ.-(೧) ವೃದ್ಧಿ ಸಂಧಿ, ೧೧ +೧೨ ಯಣ್‌, (ತ) "ಅರ್ಜ 


ಲಂ 
ಧಾತುವಿನ ಮೇಲೆ ಕರ್ಫಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಠೌ ಪತರಯ ಇಡಾಗನುವೂ 
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ಳೆ ವಿದ್ಯಾ ನಂದ 


ಬಂದಿದೆ. (3) ಇಲ್ಲವೆಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ "ನ. ವಿ೦ಬ ಕಬ್ಬನೊಡನೆ ಸಂಹತಕ 
ಬ್ಹಸ್ತೆ ಸಮಾಸವಾಗಿದೆ, «ನ, ವಿಂಬುದು ಅವ್ಯಯವಾದರೂ ಅದರಮೇಲ 
ೇಸುಪ್‌ ಅಂದರೆ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದು "ಅವ್ಯುಯಾದಾಪ ಸುವಃ, 
ವಿಂಖ ಸೂತ್ರಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಲೋಪವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ «ನ, 
ಬಿಂಬ ಅವ್ಯಯವನ್ನೂ "ಪ್ರತ್ಛ್ಯಯಲೋಪೇ ಪ್ರುತ್ಯಯಲಹ್ನಣಂ? ಖ೦ಬ 
ನ್ಯಾಯಾನುನಸೂರವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಲ್ಲೋಸವಾಗಿದ್ದರೂ, ಪ್ರತ್ಯಯವಿ 
ದ್ಹಂತೆ ಭಾವಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ್‌ ಸುಬಂತವೆಂತಲ್ಲೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿ ಸುಬಂತವು ಸುಬಂತದೊಡನೆ ಸಮಾಸೆವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಂಬ ಸಮಾ 
ಸಸೂತ್ರದಂತೆ ಸಮಾಸವಾಗಿದೆ (೧೧) "ಜೃ ಕಾರವು ಲೋಪವಾಗತಕ್ತ್ವ 
ಧಾತುವಾದುದರಿಂದ ಧಾತ-ವಿಗ"ನುಮ್‌,ವಿಂಬಾಗಮವು ಬಂದು "ವಾಛ್‌? 
ವಿಂಬುದು ವಾಂಛ್ಕ್‌ (ವ್ವಾಛ್‌, ಅನುನಾಸಿಕದಿಂದ ರ್ಮಾಲಯ್‌, *ವಾ 
ಜ್‌) 4 ಅ 4 ಅನ್ನಿ.ವಾಲ್ಲಾಂತಿ, ಈ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದಲಾದ 
ರೂ ಉಪಹಾರ ಮಾಡಲನೇಫ್ರಿ ಸುವರೆಂಬುದನ್ನು ಮಹ್‌ಜಸಃ, ಮಾನಧ 
ನಾಕ ಮೊದಲಾದ ವಿಕೇಪಣ ಕಾರಣಗಳು ಸವ, ರ್ಥಿಸುತ ವೆಯಾಗಿ ಪದಾ 
ರ್ಥ ಹೇತು ಇಾಮ್ಯಲಿಂಗಾಲಂ ಕಾರವು. ಧನುರ್ಭ್ಯತಃ, ಐಖಂಊುದಕ್ಕೆ 
ಮಹೌಜಸಃ, ಮೊದಲಾದ ಸಾಭಿಪಾ)ಯ ವಿಕೇಪಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ 
ರಿಕರಾಲಂ ಕಾರವೂ. ಬನ್ನ ನ್ಫೊಂದು ಅಪೇಷ್ಟಿಸಣೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವು 
ದಾಗಿ ವಿರಡು ಅಲಂಕಾರಗಳಗೂ ಸಂಸೃಹ್ಟ್ರಿಯು 1೧೯1 


೫ಿ 


ಕ್ಲೋ!| ಸ ಸೆಚ್ಚ ರಿತೈಕ್ಷ ರ್ಸೈಃ ಕ್ರಿಯಾಸ್ಸೈವೇದ ನಿ 
ಹಿತಕ್ರಿಯಃ | ಮಹೋದಯ್ಬೆ ಸ್ಮಸ್ಯ್ರಹಿತಾನು ಬಂಧಿಭಿ 
ತೇಧಾತು ರಿವೇಹಿತಂ ಫಲೈಃ 1೨೦॥ 


ಪದ--(೧) ಮಹೀಭೃತಾಂ (೨) ಸಚ್ಚರಿತೈಃ (ಕೈ) ಚರ್ರೈಃ(1)ತ್ರಿ 
ಯಾಃ (3) ಸಕ (೬)ವೇದ (2)ನಿಕ್ರೇಪಂ (೪) ಅಕೇಪಿತ್ರಿಯ2೯) ಮ 
ಹೋದಯ್ಕೆ8 (೧೦) ತಸ್ಯ (೧೧) ಹಿತಾನುಬಂಧಿಭಿಃ (೧೨) ಪ್ರತೀಯತ್ನೇ 
(೧್ಲಿ) ಧಾತುಃ (೧೫)ಇವ (೧೫) ಈಹಿತಂ (೧೬) ಫಲೈಃ. 


ಚಟ್ಟ] ತಪುಪ. ಬ (೨, ಳಿ) ಅ; ಪ್ರ ತ್ರ ಬ (8) 
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ಆ; ಸ್ತ್ರೀ ದ ಬ (31) ದ್ಯ ಪು ಪ್ರ, ವಿ (೬, ೧೨) ಕ್ರ (೩, ೧೩) 

ಅವ್ಳು. (೯) ಅ, ಪು, ಪ್ರ, ವಿ೯, ೧೬) ಅನ ತ್ಯ: ಬ. (೧೦) ದ್ಯ ಪ್ರ 

ಪೃ ಬಿ (೧೧) ನ, ನ,ತ್ಛ,ಬ, (೧ಳಿ) ಇುಸಪುಪ್ಯವಿ (೧೫) ಅನ್ಯಪ್ರ,ಖಿ. 

ಅನ್ಯುಯ: ಅಕ್ಲೇಬಿತಕ್ರಿಯಃ ಸಃ ಸಚ್ಚ ರಿತೈಃ ಚರೈಃ ಮಹ್ಲೀಭ್ಯ 

ತಾಂ ತ್ರಾಯಾಃ ನಿಶ್ಕೇಪೂಂ, ಮೇದ, ಧಾತುಃ ಇವ, ತಸ್ಯ ಈಹಿತಂ ಮಹೋ 
ದಯ್ದೆಃ ಹಿತಾನು ಬಂಧಿ ಭಿಃ ಫಲ್ಕಿಃ ಪ್ರತೀಯತೇ. 


ಅರ್ಥ:--ಅಕೇಖಿತೆ-ಪೂರ್ಣವಾದ, ಕ್ರಿಯಃ-ಕಾರ್ಯಗಳುಳ್ಳ, ಸ8- 
ಆದುರ್ಫೋಧನನು, ಸಚ್ಚ ರಿತೈಃ-ಜಳ್ಳೆ ಯನಡತೆಯುಲ್ಳ, ಚರೈಃ-ದೂತರಿಂ 
ದ್ಯ ಮಹೀಭ್ಯತಾಂ-ರಾಜರ, ಕ್ರಿಯಾ8-ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ತ ನಿಕ್ಕೇಪಂ- 
ಸಂಪೂ ಸೈವಾಗಿ, ವೇದ-ತಿಳಯುತ್ತಾನೆ, ಧಾತುರಿವ - ಬ)ಹ್ಹನೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ; ಇಸ್ಕೈ-ಆಿಧುರ್ಕೋಧನನ, ಈಹಿತಂ-ಉದ್ದೆ (ಕವು, ಮಹೋದಯ್ಯೆ&- 
ಬಹಳ ಅಭಿನೃದ್ಧಿಯುಖ್ಯ; ಹಿತ-ಇಸಪ್ಕ್ಯವನ್ನು, ಅನುಬಂಧಿಭಿತ-ಅನುಸರಿಸಿ 
ರುವ, ಫಲ್ಫೇ- ಪ್ರಯೋಜನಗಳಿಂದ, ಪ್ರತೀಯತೇ-ತಿಳಿಯಲ್ಪಡ.ತ್ತದೆ 
ತಾ|| ಕೃತಕೃುತ್ಛ್ಯನಾದ ಆದುರ್ಯೋಧನನು, ಮೋಸೆಗಾರರಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾ) 
ಮಾಣಿಕರಾಗಿರುವ ದೂತರಿಂದ ಕತ್ರುರಾಜರ ಸಾರ್ಯಾರಂಭಗಳನ್ನು ಸಂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಬ್ರಹ್ವಸೆಂಕಲ್ಪವು; ಸರವ ಮೇ 
ಲೆಯೇ ಇತರರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಇ, 
ಪ್ಪಾರ್ಥಗಳು (ಉದ್ದೇಶಗಳು) ಪುರೋವೃದ್ದಿಯುಖ್ಯುದಾಗಿಯೂ, ಇ 
ಪೃತಮಗಳಾಗಿಯೂ, ಅರುವ SEER ದ 
ವಲ್ಲದೆ, ತಾನಿ ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಫೊದ್ದೇಕವು ಈ 
ಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಕಾಂಹ್ಣ್‌:--ಪ್ರತೀಯತೇ ೫೦ ? ಈಹಿತಂ. ಸಃ ಸ 
ಪ್ರ)ಕಸ್ಟುಭ ತಸ್ಥೇ, ಇಥಂಭ ತೈಫಲೈ!ಹಿತಾನ ಬಂಧಿಭಿಃ, ಪುನಃ ಕಥಂ 
ಭೂತೈಃ ಫಲ್ಫೆಃ  ಮಹೋದಯ್ದುಿ ಹಸ್ಟ್ಬೇವ ? ಧಾತುರಿವ, ವೇದ, 
ಹ್ಹ? ಸಃ, ಕಾ8? ಕ್ರಿಯಾಃ (ಸ.ಪ್ರ)*ಕೇಪಾಂ? ಮಹೀಭೃತಾಂ, ಪೌ 
ನ $ ಸಃ ? ಫೆ 
ರೈ ಕಥಂ ಭೂತೈಃ ಚರ? ಸಚ್ಚರತ್ರಃ, ಘಥಂಭೂತಃ ಸಃ ? ಆಕ್ಟೇ 
ಬೃತಕ್ರ್ರಿಯಃ 
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ww ವಿದ್ಯಾನಂದ. 
ವಿಗ್ರಹ (೧) ಮಹೀಂಬಿಭ್ರತೀತಿ ಮಹೀಭೃತಃ (ಶೃ, ವೃ) ೬. 
* ತೇಪಾಂ, (೨) ಸತ್‌ ಚರಿತಂ ಯೇಪಃಂತ್ಲೇ- ಸಚ್ಚ್ವ ರಿತಾಂ ವ ಬವ 


(&)ನವಿದ್ಯತ್ತೇ ಕೋಪ 8 ಯಸ್ವಿಸ್‌ದ್ದಣಿ ತದ್ಧಥಾಭವತಿ ತಥಾ ನಿಕ್ಷೆ ಕೇಪಂ 
(ಅವ್ಳು, ಭಾ) (೪) ಸಕೇಶಿತಾ-ಅಕ್ಟೇ (ಖಿತಾ(ನಜು್‌. ತ) ಆಕ್ನೇಖಬ್ಲಿತಾ -ಕ್ರಿಯಾ 
ಯೇನ ಸಃ-ಆಕೇಪಿತತ್ರಿಯಃ (ತೃ,ಬ) [೯] ಮರ್ಹಾ ಉದಯಃ ಯ್ಚ್ರ 
ಸ್ಪಾನಿ-ಮಹೋದಯಾನಿ (ತೃ ಶಬ) + ತೈ8, (೧೧)ಹಿತಂ-ಅನುಬಧ್ಸ ೧ತ್ತೀತಿ 

ಬ್ಬ 
ಹಿತಾನುಬಂಧೀನಿ (ಕ್ಕ ೃ ವೃ) ತೈಃ 


ಧಾತುರೂಸ- (೬) ಮೇದ, ವೇದತುಃ, ವಿದುಃ. 
ವೈಶ್ಯ, ವೇದಧುಃ ವೇದ 
ವೇದ, ವಿದ್ಯ, ವಿದ್ಯ 


ಧಾತೃರ್ಥ(ವಿದ-ಜ್ಞಾನೇ) ತಿಳವಿಕೆ ವಿ೦ಬರ್ಥವೃಸ್ಛ ಅದಾದಿ ಎರ 
ಡನೆಯ ಗಣದವಿದ, ವಿಂಬ ಧಾತ. ವು ಪರಸ್ಕೆ ಪಿಸದದ "ಅಟ್‌? ಅಹಾರದ 
ಉತಮ ಪುರುಖೆ ಪಿಕವಚನ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ.” 


ಧಾತುರೂಪ-(೧ ೨) ಪ್ರತೀಯತೇ, ಪ್ರತಿಯೇತೇ, ಪ್ರತಿಿಯಂತೇ 
ಪ್ರತೀಯಸೇ, ನ ವಯ 
ಪ್ರತಿಯೇ, ಪ್ರೆ ಪ್ರತಿಯಾವಹೊಸಪ ತೀಯಾಮಹೇ 


ಧಾತೃರ್ಥ( ಇನಾ್‌- ಶಾ)ಹೊಂದುವಿಥೆಮಂಬರ್ಥವುಷ್ಯ"ಆದಾದಿ 
ವಿರಡನೆಯ ಗಣದ ಸ ರಸ್ತೆ ಸದಿ ಇಣ್‌್‌ವಿಂಬ ಧಾತುವು ಪ್ರತಿ ವಿಂಬು 
ಪಸರ್ಸ ದೊಡನೆ ಸೇರಿ, ನಂಬುವಿ*ೆ ಸಿಂಬರ್ಥವುಖ್ಯದ್ದಾಗಿ ಗಿ ಸರ್ಮಾರ್ಥರೂ 
ಪದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನೇ ಜಾ ಪ್ರಥನು ಪುರುಖೆ ಪಿಕ ವಚನ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. 

ವಿಶೇಷ; —(೧) ಮಹೀ- ಭೂವಿ:ಯನು ಭ್ರೃತ್‌- ಧರಿಸಿದವನು, 
(ದೊರೆ) (೨) ಸತಿ" ಚರಿತೆ ಸಚ್ಛ ಸರಿತಃ (ಕುತ ಕ) (೬) ವಿದಧಾತುವಿ 
ಗೆ ಲಟ್‌, ಲಸಾರಕ್ಕೆ ಲಿಟ ಗೆ ಬರುವ ಪ್ರತ ಯಗಳು ನಿಕಲ್ಪದಿಂದ 


೭ ಗಬದಿವೆ (೨) ಕ್ರ. ವಿ. "ಅವ್ಳು, (5) = ಹಪ ಪ್ರಶ್ಯಯಾಂತವಾಗಿದೆ 
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ಅಷ 
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ಬಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ .ರಾತಾರ್ಜನೀೀಯ: ರ್ರಿ 

PS SENT 
; ಗೆ 

ಈಕ್ಲೊ ತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಾಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮಾಡುವ ಉದ್ಯೋ 
ಗಳು ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದಉಸಮಾಲಂ ಕಾರವು ॥೨೦॥॥ 

ಒ ಲ್ಲ ಕ ಇ 
ಕ್ಲೋ॥ ನ ತೇನ ಸೇಜ್ಯಂ ಕ್ಟಾಚಿದುದ್ದೂತಂ ಧನುಃ ಕೃತಂ ನವಾ ಕೋಪ 


ವಿಜೆಹ್ಹ ಮಾನನಂ | ಗುಣಾನು ರಾಗ್ಗೇಣ ಶಿರೋಭಿ ರುಹ್ಮುತೇ 


ನರಾಧಿಪ ರ್ರಾಲೀ ಮಿಮೌಸೇ ಶಾಸನಂ ॥೨೧!॥ 
ನು ದ ಸೆ 1 ಸ 

ವದ; --(೧) ನ (೨) ತೇನ (ತಿ) ಸಜ್ಯಂ (8) ಕ್ಯಾಚಿತ್‌ (೫) ಉ 
ದ್ಯಾತಂ (೩) ಧನುಃ (೩) ಕೃತಂ (೪) ನ (೯) ವಾ (೧೦) ಹೋಸಪವಿಜೆ 
ಹ್ವೆಂ (೧೧) ಆನನಂ (೧೨) ಗುಣಾನುರಾಗ್ನೇಣ (೧೨) ಶಿರೋಭಿಃ (೧೩) 
ಉಹ್ಯ್ಯತೇ (' ೫) ನರಾ ಧಿವ್ಛೈಃ (೧೬) ಮಾಲ್ಯ” (೧೬) ಅವ (೧೪) ಅಸ್ಟೇ 
(೧೯) ಕಾಸೆನಂ. ಸ 

ಶಬ್ದ (೧,೪೯೧೬) ಅವ್ಳೇ (೨) ದ, ಪ್ರ" ತೃ, ನಿ (ಫಿ 
ಪ,೧೦)೧೧,)೧೬ರ8,) ಅ, ನ, ಪ್ರ, ಏಿ (೬) ಸ್ಕ ನ, ಪ್ರಿ (೧೨) ಅ, 
ಪು. ತ್ಯ, ೪ (೧೪) ಸ್ರ ನ; ತೃ, ಬ (೧೫) ಶ್ರಿ (೧೫) ೮ ಪು, ತ್ಯ ಬು 
(೧೪) ದೆ ಸೊ ಪೆ ಆ 

ಅನ್ನಹ್ಯು;--ತೇನ ಸಜ್ಚೂಂ ಧನುಃ ಶ್ಟೊಚಿತ್‌ ನೋದ್ಯತಂ, ಆನನಂ 
ವಾ ಘೋಪನಿಚಿಹ್ನುಂನ ಕೃತ, ಅಸ್ಯ ಶಾಸನಂ ನರಾಧಿಪೈಃ ಗುಣಾನು 

ಆ 

ರಾಗೋಣ ಮಾಲ್ಬುಮಿವ ಶಿರೋಭಿರೆ.ಹ್ಯತೇ. 

ಅರ್ಥ: -ತೇನ-ಆದುರ್ಯೋಧನಸಿಂದ, ಸಜ್ಯಂ-ಮಾರ್ವಾಯಿಂದ ಬಿ 
ಗಿದ, ಧನುಃ-ಧನುಸ್ಸು,ಕ್ವಾಚಿತ್‌-ಬಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾದರೂ, ನೋದ್ಯ 
ತಂ-ನಿತ ಲೃಹಲಿಲ್ಲ, ಆನನಂವಾ-ಮುಖವಾದರೊ, ಕೋಪ-ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ, 

೨೧ ೦. ೧೧ ಕೆ 
ವಿಚಿಷ್ಟ್ರಂ-ನಕ್ರ)ವಾದದ್ದಾ ಗಿ, ನಕ್ಳುತಂ-ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟ ಲ್ಲ, ಅಸ್ಯ-ಈದುರೋ 
ಧನನ, ಕಾಸೆನಂ-ಅಜ್ಞೆ ಯು, ನರಾಧಿವೈೆ3-ದೊರೆಗಳಿಂದ; ಗುಣ-(ಅವನ 
ಲಿರುವ ಸತ್ಯ ಕಾರ್ಯಾದಾರ್ಯಾನಿ) ಗುಣಗಳ, ಅನುರಾಗ್ಗೇಣ-ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, 
ಸದ (ಗುಣ-ದಾರದ, (ಸುವಾಸನೆಯ) ಅನುರಾಗ್ಗೇಣ-ಸೇರುನಿಸೆ 
ಯಿಂದ) ಮಾಲ್ಯುಮಿವ-ಪ್ರಷ ಮಾಲಿಕೆಯಂತೆ, ಶಿರೋಭೀ-ತಲೆಗಳಿ ದ, 
ಉಹ್ಲೇತೇ-ಧರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. 

ತಾ॥ ಆದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕತ್ರುಗಳೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಬಿಕ್ಲಿಗೆ ಹೆಡೆಯ 
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೫೦ 2 ವಿದ್ಯಾ ನಂದ. 


NS ಸಗ ನನಗ ನಂಜ ಇಂ ಭಜ ಧ್ವ ಸಸಂ ಬಭು ಸಪ ಸಜ ಸಂ ನರ ಐನ ಸಸಂಖಭಫಾ ಫಾ ಭಾಗ೨) ಲಔ ೦70 


ನ್ನೇರಿಸಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭವಾಗಲಿ, ಕೋಷದಿಂದ ಹುಬ್ಬನ್ನು 
ಗಂಟಿಕ್ಸಿ ಮುಖವನ್ನು ವಿಶಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭವಾಗಲಿ ಎಂದಿ 
ಗೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸದಿದ್ದರೂ, ಅಧಿರಾಜ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು; ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಸದ್ಗುಣಗಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸುವಾಸನಯ ಆಸೆಯಿಂದ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ಶಿರಸಾವ 
ಹಸಿ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವರು. 

ಆಸಾಂಹ್ಹೆ:--ಉಹ್ಯತೇ, ಫೈ ? ಧರಾಧಿವೈಃ, ಕ್ಸ್‌: ? ಶಿರೋ 
ಭಿ, ಕಂ? ಶಾಸನಂ (ದ್ಯಿಕಣ್ವ. ಪ್ರ) ಕಸ್ಯ ? ಅಸ್ಟು, ತಿಮಿವ? ಮಾಲ್ಯ 
ಮಿವ, ಕೇನ ? ಗುಣಾನುರಾಗೂಣ. ನಕೃತಂ, ಕೇನ? ತೇನ, 3೦? ಆ 
ನನಂವಾ, ಕಥಂ ಭೂತಂ"? ಕೋಪಖನಿಜಿಹ್ಟುಂ. ನೋದ್ಯತಂ, ಕೇನ? 
ತೇನ, 30? ಧನುಃ, ಕಥಂ ಭೂತಂಧನುಃ? ಸಜ್ಜ, ಕುತ್ರ; ? ಕ್ಯಚಿತ್‌. 

ಎಗ್ರಹಃ (ಅ) ಜ್ಯಯಾಸಹನರ್ತತ್ಗೇ ಇತಿ ಸಜ್ಯಂ (ಸಹ. ಬ. 
ಪ್ರೀ) (೧೦) ಶೋಪೇನವಿಬಿಷ್ಟಂ-ಕೋಪವಿಜಿಹ್ಟ್ರಂ "ತೃ, ತ) (೧೨) 
ಗುಣೇಷು ಅನುರಾಗೂ-ಗ. ಣಾನು ರಾಗಃ ತೆ 

(ಸ. ತ) 4 ತೇನ, ಮತ್ತು ಗು 
ಣ್ಫೈಃ ಅನುರಜ್ಯತೇ ಅಇತಿ-ಗುಣಾನುರಾಗಃ (ಮಾಲ್ಯುಪರವಾಗಿ) (ಸೃ. 
ವೃ.) 4 ತೇನ (೧೫, ನರಾಣಾಂ ಅಧಿಪೂಕ-ನರಾದಿಪಾಃ (ಪ್ರ ತ್ರ + ತೈ, 
ಧಾತುರೂಪ: (೧೪) ಉಹ್ಯೃತೇ, ಉಹ್ಯೇತೇ, ಉಹ್ಯಂತ್ಗ 
ಉಷ್ಯ್ರಸೇ, ಉಹ್ಯೇಥೇ, ಉಹ್ಯಧ್ಯೋ 
ಉಹ್ಹೇ, ಉಹ್ಯಾನಹೇ, ಉಹಾಾಮಹೇ 

ಧಾತ್ಛರ್ಥ: —(ವಕಾ-ಪ್ರೂಸಣೇ) ಹೊರ:ವಿಕೆ, ಹೊಂದುವಿಕೆ ಎಂ 

ಬರ್ಥವುಖ್ಯ “ಭ್ಯಾದಿ? ಒಂದನೆಯಗಣದ, ಉಭಯಪದಿ ವಹ ವಿಂಬುದ್ಧೀಕ್‌ 


ರೃಕಧಾತುವು, ಕರ್ಫ್ಯಾರ್ಥದಯಸ್‌, ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆತ್ಮನೇ ಕ 


ಪದದ ವರ್ತಮಾನ ಸಾಲದ "ಅಟ್‌? ರೂಪದ ಪ್ರಥಮಪುರುಫೈೈಕವಚನ 
ರೂಪವಾಗಿದೆ. © 

ವಿಶೇಷ; (೨) ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವುದು. ವಿ೦ಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಹ ವಿಂಬ 
ಪದದೊಡನೆ ಬಹುದ್ರೀ ಹಿಯಾಗಿರುವುದು. ಮಾ್ಯಜ್ಯಾ ಶಿಂಜೆನೀ, 
ಗುಣ, ಇವು ಬಿಕಾರ್ಥಕಪದಗಳ್ಳ, ಜ್ಯಾ-ಮರೀ, ಭೂಮಿ, ತಾಯಿ, 


'ಇವು ನಾನಾರ್ಥಗಳು (೩) ಕುಣ ಧಾತುವಿನ ಮೇಲೆ ಕರ್ವ್ಯಾರ್ಥ 
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ಭ್ಲೂಹಾ ತಾತ್ಸರ ಸಹಿತ 4 ರಾತಾರ್ಜನ್ನೀಯ. ೫೧ 


ಈ 2 ೫ ಗನ ಛೆ ಗಾ 
ಅ ಾಾಲಾತ್‌ದೌತೌ ಡ್‌್‌ ತ್‌: ಶ್‌ರ್‌ತ್‌ 


ದಲ್ಲಿ "ಕ್ಷ ಸ್ರಸ್ಯಯವು ಬಂತು (೧8) ವಹ”, ಎಂಬಧಾತುವಿನವ 


ಹಾರಕ್ಕೌ ಸಂದ್ರ ಸಾರಣೆ ಬಂದಿದೆ, "ಯಸ್‌? ಪ್ರತ್ಯಾಯವು ಹಹಾರ * 
ಲೋಸಪವಾಗತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಯವಾಗಿಯೂ, ವಹ್‌ಧಾತು ಯಚಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನ 
ರಿರುವುದರಿಂದಲೂ ವಕಾರಕ್ಕೆ "ಉ' ವಂಬಾದೇಶವು ಬರುತ್ತದೆ. ಉ 
ಹ್‌ ಯ? ಒಅ4ತೇ್ವ ಉಹ್ಯತೆ (೧೬) ಮಾಲಾವಿವ, ಮಾಲ್ಯ) ಸ್ಟಾ 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಪ್ರಜಾ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವು? ಬ೦ತು, (೧೯) "ಕಾಸು? ಧಾತುವಿನಮೇ 
ಲೆ "ಲ್ಯುಟ್‌' ಪ್ರ ತ್ಯುಯವು ಬಂದಿದೆ. ಪಾಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಲ್ಟುಂ ಬಂಬಉ 
ಪಮಾನವೂ: ಕಾಸೆನಂ, ಎಂಖ ಉಪಮೇಯವೊ, ಶಿರೋವಪಿನ, ವೆಂಬ 
ಸಾಮಾನ್ನ ಧರ್ನವೂ; ಅವ, ವಿಂಬ ವಾಚಕವುೂ; ಇರುವುದರಿಂದ ಪೂ 
ರ್ಲೋಪಮಾಲ ಕಾರವು. ಗುಣಾನುರಾಗ್ಗೇಣಿ ಎಂಬು ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇ 
ಪಾಲಂ ಕಾರವು. ॥೨:॥ ನ 
ಸ್ಲೋ ಸಯಾವರಾಜ್ಟೇ ನ ವಯಾವನೋ ದ್ದ ತಂ ನಿಭಾಯ ದುಶ್ಯಾಸನ 
ಮಿದ್ದ ಕಾಸೆನಃ | ಮಖೇಪ್ಟೃಖಿನೆ ಇ(ನುಮತಃ ಪುರೋಧಸಾ ಧಿ 
ನೋತಿ ಹಮ್ಮೇನ ಹಿರಣ್ಯುರೇತಸಂ lool 
ಪದ:-(೧) ಸಃ (೨) ಯಾವರಾಜ್ಯೆ (ಷಿ) ನವಯಾೌವನೋದ್ಧ ತಂ 
(8) ನಿಧಾಯ (೫) ದುಕ್ಕಾಸನಂ(೬) ಐದ್ಭ ಶಾಸನ (2) ಮುಖೇ (W) 
\ ಅಖಿನ್ನುಃ (೯) ಅನುಮತಃ (೧೦) ಪುರೋಧಸೌ (೧೧) ಧಿನೋತಿ (೧೨) 
ಹಮ್ಯೇನ (೧೨) ಹಿರೆಣ್ಯಾರೇತಸಂ. 
ಕಬ್ಬ -(೧)'ದ್ರ ಪ; ಪ್ರ) ಎ ಅ ಬದು... ೫) 
ಪು, ದ್ವಿ, ಐ (8) ಅನ್ಯ [ev] ಅಸು ಪ್ರ, ಬಿ (ಶಿ) ಅಸು ಸ 
ಬ (೧೦) ಸ್ರ ಪು ತೃ ಸ (೧) ಕ್ರಿ (೧೨) ಅ ನ್ಯತ್ಯು ಬಿ (೧4) ಸ 
ಪು ಬು ಇಣ್ಣರಾಸಕ॥ ಸಃ ನನಯಾವನೋಧ್ಥ ತಂ ಹ 
ಯೂವರಾಸ್ಯೇಕ ನಿಧ್ಧ:ಯ,ಪುರೋಧಸಾ ಅನುಮತಃ ಮಖೇಪು ಅಖಿ: ಜೈ 
ಹ ರೇತಸಂ ಧಿನೋತಿ. 
ಎತ ದೇದಿೀಪ್ಯನನಾನವಾದ, ಕಾ ಸನ್ನ ಆಳ್ವ ಭೂ 
$-ಆದುರ್ಯೋಧನನಾ;ನವ- ಹೊಸದಾದ ಸಡನ್‌ ದ್ಯ 
ತಂ-ಗರ್ಕಿಪ್ಟೈನಾದ್ಯಮಕ್ಕಾಸನಂ ದುಕ್ಕಾ ಸನನನ್ನು; ಖಯೌಾವರಾಜ್ಯೇ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೫೨ ವಿದ್ಯಾನಂದ 


೧. 


es mm 


ರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿ ನಿಧಾಯ-ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ, ಪ್ರರೋಧಹಾ «- ಪುರೋಹಿತ 
ನಿಂದ, ಅನುಮತ್ಯ-ಆಚ್ಞ ಪ್ಲನಾಗಿ, ಮಖೇಸು-ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ, ಅಖಿನ್ಸಃ- 
ಆಲಸ್ಯ್ಯರಹಿತನಾಗಿ, ಹಮ್ಮೇನ-ಹೋಮದ್ರವ್ಯುಗಳಂದ, ಹಿರಣ್ಯಾರೇತಸಂ- 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು, ಧಿನೋತಿ-ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ಇ 3 ಇ 

ತಾ| ಪ್ರಬಲವಾದ ಆಜ್ಞಾಕಕ್ತಿಯುಖ್ಯ ಆದುರ್ಫೋಧನನು, ಸಂಪೂ 
ಶ್ಲೇಯೌವನಮತ್ತನಾದ ದುಕಕಾಸೆನನನ್ನು ಯಗಿವರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾ ರದಲ್ಲಿ ನಿಯ 
ಮಿಸಿ,) ತಾನು ಪುರೋಹಿತರ ಆಜ್ಞಾನುವರ್ತಿ ಯಾಗಿ ಯಜ್ಞದೀಹ್ನೆಯೊಡನೆ 
ಹವ್ಯದವ್ಯಗಳರಡ ಅಗ್ಗಿಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. . 

ಆಕಾಂಪ್ಲೆ. ಧಿನೋತ್ರಿ ಕಃ?ಸ, ಹಂ? ಹಿರಣ್ಯರೇತಸೆಂ (ಸ. 
ಇದ್ದ ಟ್ಟ ೧ - 
ಹ A ? ನೂತನ ? ಅಖಿನ್ನಃ, ಕೇಪು ? ಮಖೇ 
ಪು, ಕಥಂಭೂ ರ್ಸ್ಸ ? ಆನುಮತರ್ಸ್ಸ, ಕೇನ? ಪ್ರರೋಧಸಾ, $0 
ಸೃತ್ಮಾ ? ನಿಧಾಯ, ಕಂ? ದುಶ್ಶಾಸನಂ, ಕುತ್ರ? ಯಾವರಾಹ್ಛೇ, ಕಥಂ 
ಭೂತಂದುಕ್ಕಾ ಸನಂ 1 ಜಾ ಯೂದ ತೆಂ, ಕಥಂಭೂತಃಸಃ? ಆಇ 


ಧ್ಲಶಠಾಸನಃ. 
3 ನ 


ವಿಗ್ರಹ: (೨)ಯುವಾಚಾ ನೌರಾಜಾಚ-ಯುನರಾಜಕ (ಐ, ಪೂ 
ದ್ವ ಕ) ಯುವರಾಜಸ್ಟ ಕದ್ದು-ಯೌವರಾಜ್ಯಂ (ತ. ವೃ) 4 ತರ್ಸ್ಸ, (4) 
ನವಂಚತತ*” ಯಗೌವನಂಚ-ನವಯವನಂ (ವಿ. ಪೂರ್ಯ, ೪) ಸ 
ನೇನ ಉದ ತಃ) ನವಯಪಾವನ್ನೋದ್ದ ತಃ (ತೃ. 


ತ) .. ತಂ, (೬) ಇ ದ್ದಂಕಾ 
ಸನಂ ಯ.ಸ್ಯ್ರಾಸಃ - ಇದ್ದ ಕಾಸನಃ (ಪೈ 1 ಛು 


ಬ) ವ್ರೀ) (೪) ನಖಿನ್ಸಃ ಅಖಿನ್ರಃ 
( ನಳ. ತ) (ಇತ್ಲಿ) ಏರಣ್ಯಂಶೇತೊಯಸ್ಕುಸಃ = ಹಿರಣ್ಯರೇ ತಾಃ 
ಬ ಪ್ರೀ ) + ತೆಂ. ಸ 
ಧಾತುರೂವ: (೧೧) ಧಿನೋತಿ, ಧಿನುತಃ, ಧಿನ್ಯಂತಿ, 
ಧಿನ್ನೊಮಿ, ಧಿನುಥಃ, ಧಿನುಥ. * 
ಧಿನ್ನೋಮಿ, ಧಿನುವಃ (ನ್ನ) ಥಿನುಮಃ (ಸ್ವಃ) 
ಧಾತ್ವ್ಯರ್ಥ:--(ಧಿನಿ-ಪ್ರೀಣನೇ) ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುವಿಸ್‌, ನಿಂಬರ್ಥವು 
4 ಭ್ಯಾದಿಬಂದನೆಯ ಗಣದ ಸರಸ್ಪೆ ನದಿ ಧಿವಿ, ಎಂಬ ಧಾತುವು "ಲ 
ಟ್‌) ¥ ವ ನ ಪ 
ಲ ಕಾರದ ವರಮಾನ ಕಾಲದ ಪ್ರಥನು ಪುರುಪೈ ೨ಕನಚನ ದಲ್ಲಿದೆ. 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸಠ್ಯಸಹಿತೆ ರ ಾತಾರ್ಜನೀಯ. ಜಲ್ಲಿ 


a (.6 


ವಿಕೇಷ: (8) ಲ್ಯಪ್‌ ಪ್ರತ್ಯುಯಾಂತಾ ವ್ಯಯ (೫) ದುಃಖೇನ 
ಕಾಸ್ಕತೇ ಆತಿದುಃಕಾಸನಃ (ಕ್ಕ; ವೃ) ಬಹಳ ಕಪ್ಕ್ಯನೊಧ್ಯನೆಂದು ಭಾ” 
ವವು, "ಕಾಸ್‌ ಧಾತುನಿನವೆಲೆ "ಯುಂತ್‌? ಪ್ರತ್ಫುಯವು, ಖಲರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ, (೨) ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ "ಅವನಕರ್ಗ? 
ವಿಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಪ್ಯಾ" ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ (೪) "ಬಿದ್‌? ಧಾತುವಿನ 
ಮೇಲೆ ಕರ್ರರ್ಥವಲ್ಲಿ ಕ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದು "ಕೃ? ಪ್ರುತ್ಯಯದ ತಾರ 
ಕ್ರೌ ನ ಕಾರಾದೇಕವು ಬಂದುದರಿಂದ ಧಾತುವಿನ ನಕಾರದೊಡದೆ ಅನು 
ನಾಸಿಕ ಸಂಧಿಯಾಗಿ "ಖಿನ್ನ? ಬಂದಾಗಿದೆ, (೯) ಭೂತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ತ ಪ್ರ 
ತ್ಯುಯವು ಬಂತು. ಅನು . ವು 2. ತ. ಸ*-ಅನುಮತಃ (೧೧) ಇಕಾರ 
ವು ಲೋಪವಾಗುವ ಧಾತುವಾದುದರಿಂದ "ಸುಮ್‌? (5) ವಿಂಬಾಗವು 
ವುಧಾತುವಿಗೆ ಬಂದಿದೆ, "ಉ? ಎಂಬ ವಿಕರಣ ಪ್ರತ್ಲೇಯವು ಬಂದಿದೆ. 
ಧೀ _.ಉ ಅತಿ ಧಿನೆ ತಿ, ವತಾರ, ಮಕಾರಗಳು ಸಂಯುಸ್ಥಾ 
ಹ್ಲರಗಳು ಹಿಂದಿಲ್ಲದಿರುವ ಪ್ರತ್ಯ್ಯುಯದ ಉಸಾರಕ್ಕೆ ವೆರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಉಕಾರಕ, ವಿಕಲ್ಲವೂಗಿ ಲೋಸವು, ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮಸುರುಪ, 

ರ ನು) x ಎ 

ದ್ವ. ಬ. ವಚನಗಳು ವಿರಡು ಬಗೆಯಾಗಿನೆ (೧) ಸುವರ್ಮವೇ ರೇತನ್ಸಾ 
ಗಿಉಜ್ಯವನೆಂಬ್ಗುದು ಅನಯವಾರ್ಥವು ॥೨.೨! 
ಕೋ॥ಪ್ರಲೀನ ಭೂಪಾಲವಮಫಿ ಸರಾಯಿ ಪ್ರಶಸಿ ಡರ ಮಣ್ಣ 

ಲಂ ಭ.ವಃ। ಸಚಿಂತಯತ್ಕೋವ ಭಿಯಸ್ಥ $ದೇಷ ಎಸೀ ರಹೋ ! 

ದ.ರಂತಾ ಬಲವದ್ಧಿರೋಧಿತ? Ilo<qll 

ಪದು(ಣ) ಪ್ರಲೀನಭೂಸೊಲಂ (೨) ಅಲ (ಫಿ) ಸ್ಲಿರಾಯತಿ 
(8) ಪ್ರಕಾಸತ್‌ (೪) ಆವಾರಿಧಿ (೬) ಮಣ್ಣಲಂ (೩) ಭುವಃ (೪) ಸಃ 
(೯) ಜಿಂತಯತಿ (೧೦) ಏನ (೧೧) ಭಿಯಃ (೧.೨) ತ್ಯುದ್ದೇಪ್ಯತೀಃ (೧4) 
ಅಹೋ [೧೬೫] '`ದುರಂತಾ [೧೫೪] ಬಲವಧ್ಯಿರ್ಲೋಧಿತಾ 

ಕ್ಲ; (೧. ೬) ಅ ನ್ಯ ದ್ವಿ: ಭಿ (೨,೫೧೦,೧೨೬) ಅವ್ಳ(ತಿ)ಇು 

ದ ಇ 

ನ್ಯ ದ್ವಿ, ಐ (8) ತ ಪು ಪ್ರ) ಬ (೩) ಊ, ಸ್ವಲ್ಪವು (ಗ್ರಡು ಸ್ರ ಫೌ 
ಬ್ರ (೯) 3. (೧೧,೧೨) ಈ; ಸ್ತ್ರ ದ್ವಿ ಬ(೧೫, ೯೫) ಸ ಸ್ರಿ ಪ್ರ, 7 

ಅನ್ನಯ-.ಸ& ಪ್ರಶೀನಭೂಪಾಲಂ ಸ್ಥಿ ರಾಯತಿ ಭವಃ ಮಂ 
ಲಂ ಆವಾರಿಧಿ ಪ್ರಕಾಸದಪಿ ತ್ವದೇಷ್ಟ್ರತೀ ಭಿಯಃ-ಚಿಂತಯತ್ನೇವ ಬಲ 
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೫8 ಬಿದ್ಯಾನಂ ದ: 


ವದ್ಧಿರೋಧಿತಾ ದುರಂತಾ ಅಹೋ. | ಇ 
< ಅರ್ಥ-...ಸಃ-ಆಡುರ್ಫೋದಧನನು, ಪ್ರಲೀನ-ಅಡಗಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟ (ಜಯ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ) ಭೂಪಾಲಂ-ರಾಜರುಖ್ಯ, ಸ್ಥಿರ-ಕಾಶೃತವಾದ, ಆಯತಿ-ಆದಾ 
ಯವ ಭುವಃ-ಭೂವಿಯ್ಕ ಮಂಡಲಂ-ಗೋಳ ನನ್ನು, ಆವಾರಿಧಿ-ಸಮು 
ದ್ರ.ಸರ್ಯು:ತವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರ:ಕಾಸದಪಿ-ಆಳತ್ರಿ ರುವನಾದರ್ಕೂ ತ್ಕೃತ್‌-ನಿನ್ನ 
ದೆಸೆಯಿಂದ, ವಿಶ್ಟತ8-ಉಂಟಾಗಬಹ!ದಾದ, ಭಿಯಃ-ಭಯಗಳನ್ನು, 
ಚಿಂತಯತ್ನೇವ-ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಲೇ ಇರುವನು, ಬಲವದ್ಧಿರೋಧಿತಾ- 
ಏಲಿಪ್ಚ ರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವು, ದುರಂತಾ - ಅಪಾರವಾದುದು, ಅಹೋ - 
ಆಕ್ಷರೈವು. 
ತಾ|| ವಲ್ಕೆ ಧಡ್ವೆನಗಿದನನ್ನೇ ! ಆದುರ್ಯೋಧನನು, ನಲ್ಲರಾಜರನ್ನೂ 
“ಜಯಿಸಿ ತನ್ನ ಆಧೀನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರಿಂದ ಸಿ ರವಾದ ಶನ 
ಸಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು, ನಿಷ ನ 3 
ಹ ಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ, ನಿಪ್ಯಂಟಿಕವಾದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವ 
ಲ್ಪ ಪ್ರತ A 
ಹ ಹಸ್ಟತತ್ರ ಬಸತ್ಸ ದಿಂದ ಆಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾವಾಗ ಏನು 
ವಿಸತ್ಲು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವುದೋ । ಎಂದು ಭಯಾಸಕುಲನಾಗಿಯೇ ಇರು 
ತ್ನಾನೆ. ಬಲಿಸ್ಕ್ಯರದ್ದೇಪವು ದುರ್ನಿವಾರವಾದುದಲ್ಲವೇ set 
ಆಸಾಂಸ್ಷ್‌- -ದುರಂತ್ಕಾ ಹಾ? ಬಲವದ್ದಾರೋಧಿತಾ, ಟಿಂತಯ 
ತ್ಯೇವ, ಕಕ? ಸ, ಕಾಃ ? ಭಿಯಃ (ಸೆ. ಪ್ರ) ಕಥಂಭೂತಾಃ ಭಿಯಃ ? 
ತ್ರಾದೇಷ್ಟ್ರತೀ, ಸ್‌ಥಂ ಭೊತೋಫಿ ಪ್ರಕಾಸದಪಿ, ಕಂ? ಮಂಡಲಂ, ಕ್‌ 
ಸ್ಫಾಃ " ಭುವ ಕಥ? ಆನಾರಿಧಿ, ಕಥ: ಭೂತಂಮಂಡಲಂ ? ಸುರಾ 
ಯತಿ, ಪುನಃ ಕಥಂ ಭೂತಂ ಮಂಡಲ ? ಪ್ರಲ್ಲಿನಭೂಪಾಲಂ, 
ನಿಗ್ರಹ (೧) ಭ.ವಾಸಾಲಯಂತೀತಿ ಭೂಸಾಲಾಃ (ಕ್ಫ್‌. ವ್ಸ) 
ಪ್ರಕರ್ಪೇಣಲೀನಾಃ-ಪ್ರಲ್ನಿನಾಃ (ಪ್ರಾ. ಸ) ಪ್ರಶ್ನಿನಾಃ ಭಾ ಲೀ! 
ತ (_ pS | 
ರಸ ನೀನ ಭೂಸಾಲಂ (ಸ.ಬ.ವ್ರೀ) 4 ತತ,(ತ್ಲಿ)ಸ್ಸಿ ರಾಆ 
pt ಕಸಿ ಸ್ರ ೨ 
3ನ್ಯ್ರಂಸ್ತೃತ ಗರತಿಯ (ಸ, ಬ, ವ್ರೀ) 4+ ತತ (1) ವರಿ 
ಧಿಂ ಅಭಿನ್ಯಾನ್ಯ-ಆವಾಂಧಿ (ಅವ್ವ, ಭಾ) (೧೨) ತ್ಕತ್ತಃ ವಿಸ್ಯ್ರತ್ಯಃ- 
ತ್ರ ಸ್‌ ಸ 9 ಹ 
ವಿದೇಶ? (ಹೂ) ತ) .. ಈ (ಕ) ನನಿವ್ಯತ್ನೇ ಅಂತಂಯ ನ್ಯ್ಯೂಃ 
ಸಾ-ದ.ರಂತಾ (ಪ್ರೊ » ಬ ವ್ರೀ)) (೧೫) ವಿರ್ಲೊಥ್ಲೋ ನ್ಯಾ ಸ್ಲೀತಿ-ವಿ 
ರೋಧಿೀಃ (ತೆ. ನೃ) ನಿರೋ ನಃ ಭಾನಃ-ವಿರೋಧಿತಾ (ತ. ವೃ) ಬಲಂ 
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ಟೋ ಕಾತಾತ್ಸರ್ಛೈಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ. ೫೫ 
ಗ ಕಾ ಅಗಾ ಬ ಸ ಗಿಗಾ ಯಗಗ TET: RT RS RRS R 
ಪಾಂ ಅಸ್ನೀತಿಂಬಲವಂತ$ (ತ. ನೃ) ಬಲವತ್ಳುವಿರೋಧಿತಾ-ಬಲವ 
ಧಾತುರೂನ (೯) ಚಿಂತೆಯತಿ, ಚಿಂತಯತಃ, ಚಜಂತಯಂತಿ 
ಚಿಂತೆಯಸಿ, ಚಿಂತಯಥಃ, ಇಕಿಂತಯಥ 
ಇಕಿಂತಯಾಮಿ, ಚೆಂತಯಾವಃ, ಜಿಂತಯಾಮ, 
ಧಾತ್ಮರ್ಥ- -(ಚೆತಿ-ಸ್ಟ್ವ ತಾಂ) ಸ್ಟ್ರರಿ ಸುವಿಕೆ, ಎಂಬರ್ಥವವುಲ್ಛ 
"ಹುರಾದಿ, ಹತ್ತನೆಯ ಗಣದ ಚಿತಿ, ಎಂಬ ಉಳಭಸುಸದಿ, ಧಾತುವು ಪರ 
ಸ್ಟೆ $ಸದದ "ಲಟ”? ಲ ಕಾರದ ವರಮಾನ ಕಾಲದ ಪ್ರಫನುಪುರುಪಖ ಕ 
ವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಶೇಷ--(8) " ಕಾಸು ? ಧಾತುವು ಜಿಹಾದಿ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಅಭ್ಯ್ಯಸ್ಮ ಸಂಜ್ಞೆಯು, ಪ್ರ ವೀ ಬುಪಸರ್ಗದೊಡನೆ ಹೇಲಿನ 
` ಕಾರ್‌ಧೂತುವಿಗೆ ವರ್ಮಮಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಕತೃ? ಪ್ರತ್ಸಾನು ಸೇರಿ, ಪ್ರಕಾ 
ಸ್‌ + ಅತ್‌. ಪ್ರಕಾಸತ”, ಇಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಅಭ್ಯೃಸ್ತ ಸಂಜ್ಞೆ ಬಂದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವರವಾದ "ಕತ್ಛ? ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಕ್ಕೆ "ಮುಮ್‌? ವಿಂಬಾಗಮ 
ವು ಬರಲಿಲ್ಲ. (೫) "ಆಳು"? ವಿಂಬ್ಕ ಅವ್ಯುಯವು ಮರ್ಯಾದಾರ್ಥ (ವಿಲ್ಲೆ; 
೧೧ 
: ಮೇರೆ, ಗಡಿ)ಧಲ್ಲಿ ವಾರಿಧಿ ಕಬ್ಬದೊಡನೆ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಅಮು ಯಾಭಾ 
ವ ಸಮಾಸವಾಯ್ಡು (೧೨) ಐಪ್ಕೃತೀಕಿ ವಿಎಬ ಪೊಠಾಂತರವುಂಟುಆಿ + 
ಈ ¢ ವಿ ಉವಸರ್ರ 
ಸುಪ್ಪ್ಯತ್‌, ಪ ಖನ್ನತೆ ವೃದ್ಧಿ: ತ ಅ » ಪತ 
( 5 ಕುತ್ರ 
ರ್ವಕವಾದ ಆಣ್‌, (ಇ) ಧಾತುವಿಗೆ ಲೃ ನಲ್ಲಿ “ಸ್ಟ್‌ ಇ £0 
ಸೇರಿ (ಇ. * ಸ್ಯ) ನಿಷ್ಟ) ಆಯ್ತು. ಅದರ ಮೇಲೆ ನಿಕಲ್ಪದಿಂ S 
ದತ್ಯಯವ। ಸೇರಿ ವಿಪ ಆತ್‌, ಪರರೂಪದಿಂದ ವಿಪ್ಪೃತ್‌ ಎ ಇಲ್ಲಿ 
ಕಟ್‌ ಭಿ | ದೃ್ರತ್ತ್ಯಯವು ಪರವಾಗಿರುವುದ 
ಉರು ಕಾರ ಇತ್ಯಂಜ್ಞೈಯುಖ್ಯ "ಶತೃ, ವಿಂಬ ವೃತ್ಯಃ ವು ಪ 
ರಿಂದ ಸ್ಲೀಲಿಂಗಡಲ್ಲಿ "ಬೀಪ್‌? (ಈ) ಎ2ಬ ಪುತೃಯವು ಬಂದು, ವಿ 
ನ "ನದೀ? ಸಂಜೆ ಯುಂಟಾದುದರಿಂದ ನುಖಾಗ 
ಪ್ನತೀ, ಆಯ್ತು, ಇದಕ್ಕ ಕ ಸ 
ಇ ಡೆ ಕಡಲಿ ಬಲನದ್ದಿರೋಧನು ಈದು. 
ಟು 7 ರೂಢ) ಕಕ್ಕರಾದ ಪಾಂಡನರಿ 
ಎಂಬ ಸಾವರಾನ್ನನಿಪಯದಿಂದ (ಲೋಕರೂ ಶಕ ನ 
ಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಹೆ ಸರಿನಡೆಯಂತ್ತಿದ್ದನೆಂಬ ವಿಶೇಷವನ್ನು ನಿ ಸ 
ಕ ವವಾದ ಅರ್ಥಾಂ: 
ರುವುದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯೇನವಿಕೇವ. ಸಮರ್ಥನರೂಪವಾದ ಅಥ 
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೫೬ ವಿದ್ಯಾನಂದ 
ನ್ಯಾಸವೆಂಬಲಂ ಕಾರವು loll 6 
* ಕೋ ಕಥಾನೈಸಂಗೇನ ಜನ್ಮ ರುದಾಹೈತಾ ದಸುಸ್ಥ ತಾಖಂಡಲಸೊ 


ನುವಿತ್ರಮಃ | ತವಾಭಿಧಾನಾ ದೃ $ಥತ್ನೇ ನತಾನನ ಸ್ಫುದುಸ್ರಹಾ 
ನ್ಹುಂತ್ರ/ಪದಾ ದಿವ್ಫೋರಗಃ ॥೨೫॥ 
ಪದ--(೧) ಕಥಾಪ್ರಸಂಗೇನ (೨) ಜನ್ನೆಃ (4) ಉದಾಹೃತಾ 
ತ್‌ (ಕ) ಅನುಸ್ಪು ೃೃತಾಖಂಡಲಸೂನುವಿಶ್ರಮಃ (೪) ತನ [೬] ಅಭಿಧಾ 
ಸಾಪ್ಟ್‌ (ತಿ) ವ ಫತೇ (೪) ನತಾನನಃ (೯) ಸುದುಸ್ಸ ಹಾತ್‌ (೧೦) ಮಂ 
ತ್ರ ಸದಾತ್‌ (೧೧) ಇನ (೧೨) ಉರಗಃ. 
ಶಬ್ದ (೧) ಅ, ಪು, ತ್ಕ ವಿ(೨) ಅಪು ತ್ಯ ಬ (ಫ್ರಿ, 
೧೦) ಅ ನ. ಪಾ, ಬಿ (8, ಗ್ಯ Fy ಅ, ಪು, ಪ್ರ, ಬಿ (೫) ದ, ಪ್ರ ಪ್ರ, ಸ್ಯ 
ವಿ (ತ) ಶ್ರ; (೧೧) ಆವ್ಯ. | 
ಅನ್ಯಯ ಹಕ ನಾಗನ ಜನೈಃ ಎಡ ಸ್ಪ ಕಾತ1 | ಮ 
ಧಾನಾತ್‌, ಅನುಸ ವಿತೌಖಂಡಲ ಸೊನುನಿಕ್ರ ಮರ್ಸ್ಸ ಕ್‌, " ಸುದುಸ್ಟಹ 
ಮಂತ್ರಪದಾ೭5, ಉರಗಣನ, ನತಾನನಸ್ಪ್ರಕ ವ್ಯಯ. 
ಅರ್ಥ —ಕಥಾ-ಕಥೆಯನ್ನುು ಪ ಪ್ರಸಂಗ: ಹೇಳಿ ಹೊಳೆೊ (ಉದರಿಂ 
ದ,ಜನ್ಸು8-ಜನಗಳಿಂದ (ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ-ನವಿಷ ನೈದ್ಯರಲ್ಲಿ, ಅನ-ಕೆಪ್ಟ ರಾದ, 
ಜನ್ಫೈ॥$- ಜನರಿಂದ) ಉದಾಹೃತಾತ್‌-ಉದಾಹ೦ಸಲ್ಪಟ್ಟ (ಹೇಳಲ್ಲ ಶ್ರಿ) ನೈ) 
ತವ-ನಿನ್ನ, ಅಭಿಧಾನಾತ್‌-ಹೆಸರಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ (ತ ಜು 
ವಾಸುಕಯೆಂತಲೂ, ಪೃ ಸಿದ್ಧವಾದ ಅಭಿಧಾನಾತ"-ಹೆಸರಿನಿಂದ) ಅನು 
ಸ್ಟ ಎತ-ಜ್ಞಾಖಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಆಖರಡಲಸೂನು- ಅರ್ಜುನನ, ವಿಕ ಮಸ್ಸೃ ೯-ಪು 
ರಾಣ ಘಮವುಜ್ಞವನಾಗಿ (ಆಖಂಡಲ-ಇಂದ್ರನ, ಸೂನು-ತವ: ವ್ರಾನಾದ ಕೃೃಪ್ಕೃ 
ನ, ವಿ-ಪಕ್ರಿಯಾದ ಗರ.ಡನ, ಸ್ರಮರ್ಸ್ಸ - ಪಾಡವಿಷ್ಟೇ ಪವುಜ್ಯವನಾಗಿ) 
ಸು ೨ದಮಃಕಸಹಾತ್‌-ತಡೆಯಲಕಳ್ಳೊಮಾದ, ಮಂತ್ರ-ಮಂತ್ರಗಳ, ಪದಾತ್‌-ಕ 
ಬ್ಹಗಳಂದ, ಉರಗಂಇವ-ಸ ಸರ್ಷದೋಸಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ನತಾನನರ್ಸ್ಯ-ತಗ್ಗಿ ಸಿದ 
ಮುಖವ್ರಜ್ಯವನಾಗಿ, ವ್ಯಥತೇ-ಸಂಕಟಪಡ:ತ್ತಾ! ನೆ. 
ತಾ॥ ವಿಲೆ ಧ್ವ ರಾಯನೇ!| ಜನಗಳು ಕಥಾಪ್ರ ಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 


ನಾನೆನು ಹೇಳ ಳುತ್ತಿ ರುವಾಗ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಅರ್ಜುನನ ಪರಾಕ್‌ 


ಶ್ರ) 
ಮವನ್ನು ಸ್ಥ ್ರಂಸಿಕ್ಕೊಳ್ಳುವ ಆದುರ್ಯೋಧನನುಕ್ರೆ ಶ್ರೀಪ್ಟರಾಣ ವಿಪ ಪವೈದ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ ೫[೩ 
ಹ ಸ್ಮ 
ರು ಜಪಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಬರುವ ತಹ್ನತ,ವಾಸುತಿ. ಮೊದಲಾದ ಸನ 
7ಳುಳ್ಯ ಮಂತ್ರಗಳ ಕಟ್ಬುದಿಂದ ಗೆರುಡನ ಸ್ವರಣೆಯುಂಟಾಗಿ ತಲೆಯನ್ನು 
ಬೊಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ವೃಥೆನೆಸುವ ಸರ್ಪದಂತೆ ವೃಥೆನಟ್ಟಿನು. 

ಆ ಸಾಂಸ್ಞೆ-ವ್ಯಥತ್ತೇ. ಕಃ? (ಸಃ) (ಅಪ್ರೆ) ಕಥಂಭೂತರ್ಸ್ಸ? 
ನತಾನನರ್ಸ್ಸ, ಕ ಇಪ? ಉಗ್ರ ಅನ, ಸಸ್ಟ್ರಾತ್‌? ಮಂತ್ರಪದಾತ್‌ 
ಕಥಂ ಭೂತರ್ಸ್ಯ ? ಅನುಸ್ಟ್ರು ತಾ ಖಂಡಲಸೂನು ವಿಕ್ರಮರ್ಸ್ಯ, ಕಸ್ಟ್ರಾ 
ತ್‌? ಅಭಿಧಾನಾತ್‌, ಕಸ್ಕೃ? ತಸ್ಯೈ, ಕಸ್ಟ್ರಾತ್‌ ? ಉದಾಹೈತಾತ್‌ 
ಫ್ರಂ? ಜನ್ನು, ಕೇನ? *ಕಥಾಪ್ರಸಂಗೇನ. 

ವಿಗ್ರಹ--(೧) ಕಥಾಯಾಃ ಪ್ರಸಂಗಃ-ಕಥಾಪ್ರಸಂಗಃ (ಪತ) + 
ತೇನ, ಮತ್ತು ಕಥಾಪ್ರಸಂಗಾನಾಂ ಇನಾಃ-ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ್ಗ್ನೀನಾಃ (ಸುತ) 
ಕಥಾಪ್ರಸಂಗೇನಾಕ್ಚತೇ ಇನಾಶ್ಚ-ಕಥಾಪ್ರಸಂಗೀನ ಜನಾಃ (ವಿ,ಪೂರೈ 
ಈ) ತೈಃ (1) ಆಖಂಡಲಸ್ಕ ಸೊನುಃ-ಆಖಂಡಲಸೂನುಃ (ಪ, ತ) 
ಆಖಂಡಲಸೂನೋಃ ನಿಕ್ರಮಃ-ಆಖಂಡಲಸೂನು ವಿಕೃಮಃ (ಪ: ತ) 
ಅನುಸ್ತೆ ಎತ ಆಖಂಡಲಸೂನುವಿಶ್ರಮಕ ಯೇನಸಃ (ತೃ, ಬ ದ್ರಿ) 
(7) ನತಂ ಆನನ? ಯೇೋನಸಃ-ಬಿಶಾನನಃ (ತೃ, ಬ ವ್ರೀ) (೧೦) ಮಂ 
ತ್ರಸ್ಥಪದಂ-ಮಾತ್ರ ಪದಂ (ಪೃ ತ) + ತಸ್ವ್ರಾತ್‌-ಮತ್ತು, ತಕ್ಚ. ವಕ್ಷ; 
ತೆವೌ (ದ್ವಂನ್ಕ) ತವ ಸೊ ಅಭಿಧೂನ೧ ಯಸ್ಕಿಂಸ್ಥೆತ್‌(ಸೈತ) + ತನ್ನಾ 
ತಸ್ವ್ರಾತ್ತ್‌ (a0) ಮಂತ್ರಸ್ಯ ಸದಂ-ಮಂತ್ರಪದಂ (ಪೃತ) + ತಸ್ರಾತ್ಮ್‌ 

ಧಾತುಕೂಸ (3) ಮ್ಯಥತೇ ಮ್ಯಥೇತೇ, ವ್ಯಥಂತೇ 

ವ್ಯಫಸೇ ವ್ಯಥೇಫೇ, ವೃಢಧ್ಯೇ, 
ಮ್ಯಥೇ) ವೃಧಾವಹೇ, ವ್ಯಧಾಮಹೇ, 

ಧತ್ಕರ್ಥ-(ವೈಥ-ಭೆಯಸಂಚಲನಯೋ) ಹೆದರುವಿಕೆ, ನಡು 
ಗುವುದು `ಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಭ್ಹಾದಿ ಒಂದನೆಯ ಗಣದ " ವೃಥ? ವಿಂಬ 
ಆತ್ಮನೇಪದಿ ಧಾತುವು ಆರ್ಟ, ಲಸಾರದ ಆಲಯ ಪ್ರಥಮ 
ಪುರುಪೆ, ಸಿಕಷಚನದಲ್ಲಿದೆ. ಸ 
ವಿಕೇಷ-_(ಂ) ತಥಾಪ್ರ 5ಂಗಳಬ್ಬವು, ವಾರೆ ಸಿಸವೈದ್ಭುನು, 

8 
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MVE ವಿದ್ಯಾನಂದ, 
ವಿಂಬರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುವುದು. ವಿರಡನಯ ಪರ್ಯಾಯವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
( ಕಧಾಪುಸಂಗ್ಗೇನ, ಜನ್ಮ , ನಿಂದು ಏಕಪದವು. (8) ಸೂನುಕಬ್ಬವು, 
ಮಗ್ಯ ತಮ್ಮ, ಸೂರ್ಯೇ ವಿಂಬರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುವುದು. (3) ತ ಇತಹ್ಸಕ 
ವವ ವಾಸು, " ನಾಮಕ ದೇಕೇನಾಮಗ್ರಹೆಣಂ > ವಿಂಬ ನ್ಯಾಯದಿಂದ 
ಹಿಸರಿನ ಒಂದು ಭಾಗವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಹೆಸರಾಗುವುದು. ಹೇಗೆಂ 
ದರೆ. ಸತ್ಯಭಾಮಾ ವಿಂಬಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾ, ವಿಂದೂ, ಭಾಮಾ, ವಿಂದರೂ 
ಸತ್ಯ ಭಾಮೆಯೆಂದ್ಲೇ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು; ನಿಂದು ನಿಯಮವಿರುವುದು. ವಿರ 
ಡನೆಯ ಪರ್ಫಾಯದಲ್ಲಿ " ತವಾಭಿಧಾನಾತ್‌? ವಿಂದ್ನೇಕಪದನು. (೩) 
ಅತ್ಯುಂತವಾದ ಭಯ್ಯ ದ್ಲೋಪ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ತಡೆಯು 
ವುದು ಅಕಕ್ಳೃವೆಂದು ಭಾವವು. (೧೨) ಟುರಸಾಗೆಚ್ಚ ತ್ರೀ ತ್ಯುರಗಃ (ಕೃಃ 
ವೃ) ಎದೆಯಿಂದ ನಡೆಯುವುದು (ಸರ್ಸವು) ಕೋ “ ಸರೈತ್ರ ಜಯಮ 
ed) ದನಿ ಶಾ ಚಂ, ಛೆ ವಿಶೃಸನೋಹ್ಛೇಪ್ಠಃ > ವಿಂಬ 
ನ್ಯಾಯಾನುಸಾರವಾಗ್ಯಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಪ್ಸನು ವಿಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಜಯ 
ರ್ವ ಅನೇಹಿಸಜೇಕಾ. ತನ್ನ ಮಗನಿಂದ ಪರಾಜಯವನ್ನ ಪೇಷ್ಟಿಸ 
ಬೇಕು. 'ಜ್ಫೇಪ್ಟಪುಕ್ರನು ತುದೆಗೆ ಸಮಾನನು, ವಿಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅರ್ಜನನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಧರ್ವೆರಾಜನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂ 
ದು ವರ್ಲಿ ಸಿದೆಯಾಗಿ ಇದರಿಂದ ಧರ್ವೆ ರಾಜನಿಗೆ ಉತ್ಕರ್ಪವು ಹೆಚ್ಚುವುದ 
ಸ್ಲಿದೆ ಅವಮಾನವಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಕ್ಲೋಕ್‌ದಲ್ಲಿ ಕಥಾಪ್ರ) 
ಸಂಗದೊಳಗೆ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬಂದ ಧರ್ಯ ರಾಜನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಜಳ ದುದರಿಂದ ಅವನ ಉತ್ಕರ್ಪಕ್ಕೆ ಹಾರಣನಾದ ಅರ್ಜನನ ಸ್ವರಣೆ 
ಯುಂಟಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಟ ಎತ್ರಲಂಸಾರವು. ಅರ್ಜುನ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಟೈರಿಸಿಕೊಂಡ ದುರ್ಯೋಧನನು ಗಾರುಡಮಂತ್ರ ಸ್ಕರ 
ಣೆಯಿಂದ ಹಾವು ವ್ಯಥಪಡುವತೆ ದೂಖಿಸುತ್ತಿದ ನು. ವಿಂಬಲಿ ಕೇಪಾ 
ತ್‌ ಸ್‌ ಆಂಕಾರವು. ಇವೆರಡೂ 1 
ಪೇಷ್ಟಿಸದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃಪ್ಟ್ರಿಯು 1೨೩॥ 
ಕೋ! ತಾತ ಸಲ ೦ ತ್ವಯಿ ಜೆಂಹ ಮುದ್ಭೂತೇ ವಿಧೀಯತಾಂ ತತ್ರ 
ವಿಧೇಯ ಮುತ್ತರಂ | ಪರಪ್ರಣೀತಾನಿ ನಚಾಂಸಿ ಚಿನ್ನತಾಂ 
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ಬಕಾ ತಾಶ್ಪರ್ಯುಸಹಿತ ಕಿ ರಾತಾರ್ಜನೀಯ ರ್ಟ 
ನ್‌್‌ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸಾರಾ ಖಲು ಮಾದೃಶಾಂ ಗಿರಃ sl 
ಪದ-(೧) ತತ್‌ (3) ಆಕು (4) ಕರ್ಮುಂ (8) ತ್ಯುಯಿ (೪) 5 
ಜಿಂಹೆಂ (೬) ಉದ್ಭೃತ್ನೇ (3) ವಿಧೀಯತಾಂ (೪) ತತ್ರ (೯) ವಿಥೆನ್ಗಿಯಂ 
(೧೦) ಉತ್ತರೆಂ (೧೧) ಸರಪ್ರಣೀತಾನಿ (೧೨) ವಚಾಂಸಿ (೧೨) ಚಿನ್ನೂ 
ತಾ? (೨೪) ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸಾರಾಃ (೧೫) ಖಲು (೧೬) ಮಾದೃಕಾಂ (೧೩) 
ಗಿರಃ. 
ಕಬ್ದ--(೧,೨,ಫ್ರಿ ೧೫) ಅವ್ಳು (1) ಡೃಪುಸುನಿ (1) ಪ 
ದಿವಿ (೬) ಅ;ಪು,ಸ;ಏಿ (೩) ತ್ರಿ (೯,೧೦) ಅನ,ಪ್ರವಿ (೧೧) ಹ 
ದ್ವಿ (೧೨) ಸನ್ಯದ್ಧಿಬ (೧೨) ತಪ ಸುಜ (78) ಆ; ಸ್ರಿ ಸು 
೬ ಶಪುಪೈಬ (೧೩೭) ರೃಸ್ಮಆಪ್ರ)ಬ. ? 
(೧೬) ಈ ಕ ಔೌಹಂ ಹರಃ ಉದ್ಭತೇ ತತ್ರ (ತನ) 
ವಿಧ್ನೀಯಂ ಉತ್ತರಂ ಆಕುವಿಧ್ನೀಯತಾಂ, ಬ ವಚಾಂ 
ತಾಂ ಮಾದ್ಯ ಕಾಂಗಿರಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನರಾಃ ಖಲು 
ಇಚಿನ್ಸ ಮ ಇಂ |“ ೀಈ| ತ್ಯೃಯಿ-ನಿನ್ನುಕ್ಲಿ; ಅಶ 
ನು ಕರ್ಮುಂ-ಮಾಡುವುದಸ್ಕೆ ; ಉಡ್ಛೃತ-ಪ್ರಯತ್ನುಸಡುತ್ತಿ ಭಿ p ಮ 
ಆ ದುರ್ಯೋಧಢನನಲ್ಲಿ; (ತ್ವಯಾ-ನಿನ್ನಿಂದ), ವಿಧೇಯಂ - ಡಿ ಬ ನ 
ತಾದ, ಉತ್ತರಂ-ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯು, ಆಕು-ಬೇಗನೆ, ವಿಧೀಯತಾಂ- ತ 
ಯಿಸಲ್ಪಡಲಿ, ಪರ-ಇತರರಿಂದ, ಪ್ರಣೀತಾನಿ-ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ» ತ 
ಮಾತುಗಳನು,; ಚಿನ್ಹಾತಾಂ-ತಿಳದುಬರುವ, ಭರ್‌ ಸ 
(ಚಾರರ) ಗಿರಃ-ವಾಕ್ಚ್ಯುಗಳು, ಪ್ರವೃತ್ತಿ-ವರ್ನ ಹ ತಿಳಿ 
ಸ ತಿ ಹಲು | 
ಶುಕ. ರ ಚ. ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಸ 
ತಾತ್ಸೃರ್ಫ-ನಿಲ್ಪೆ ಧರ್ವ್ರುರಾ ಕಾತ್‌ 
ಣಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕ್ಟ ಸ್ರ 
ರಾ ತ, ಮಾಡು. ಪರರಾಜರ ವೈ ತ್ಮಾಂತ 
ಸಾ ಜಾ ಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ವನು ಗೂಢಾಚಾರರಾದ ನಮ್ಮಂಥವರು ವುರ ತ್ರವಲ್ಲ 
ದ ಸಾರೇವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸಮರ ಕಲ್ಲವು)- 
(ಹಸತ ಸ ಷಃ ಲು ಕಾ87? ಗಿರಃ, ಫೇಪೂಂ? 
ಆತಾಂ್ಲೆಪ್ರವೃತ್ತಿನಾರಾಃ ಖಲು ಜ| 
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೨೨ ಸ ವಿದ್ಭ್ರಾನಂಜ 


ಗಾಗ 


ಮಾದೃಶಾಂ; ಕಥಂಭೂತಾನಾಂ ಮಾದೃಕಾಂ? ಚಿನ್ನತಾಂ, ಹಾನಿ? 
- ವಚಾಂಸಿ, ಕಥಂಭೂತಾನಿ ವಚಾಂಸಿ? ಪರಪ್ರಣೀತಾನಿ, ವಿಧೀಯಶಾಂ, 
ಕೇನ? (ತಯಾ) 30? ಉತ್ಕರಂ (ಕದ್ದ, ಪ್ರ) ಕಥಂ? ಆಕು, ಕಥಂ 
ಭೂತಂ ಉತ್ತರಂ? ವಿಧೇಯಂ, ಕುತ್ರ? ತತ್ರ, ಯಸ್ತು? ಉದ್ಭುತ್ಕೊ 
ಂಕರ್ಲುಂ? ಕರ್ತುಂ, ಕಂ? ಜಿಂಹಂ, ಕರ್ನ? ತ್ವಯಿ, ಯತ್‌? ತತ್‌. 
ವಿಗ್ರಹ(೧೧) ಪರೈಃ ಪ್ರ ಣೀತಾನಿ-ವರಪ್ರ,ಣೀತಾನಿ(ತೃ,ತ) 4. 
ತಾನಿ (೧೫) ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಸಾರಂ ಯಾಸಾಇತಾಃ-ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸಾರಾಃ (ಪ್ರ 
ಬ; ಪ್ರೀ). 
ಧಾತುರೂನ(೩) 
ವಿಧೀಯತಾಂ, ` ವಿಧ್ನಿಯೇತಾಂ, ವಿಧೀಯಂತಾಂ, 
ವಿಧೀಯಸ್ಕ, , ವಿಧೀಯೇಥಾಂ, ವಿಧೀಯಧ 60) 
ನಿಧೀಯ್ಕೆ, `ವಿಧೀಯಾವಹೈ, ವಿಧಿಯಾಮಹೈೈ, 
ಧಾತೃರ್ಥ---(ಡುಧಾಜಗು"-ಧಾರಣಪ್ಲೋಪಣಯೊೋಕ) ಧರಿಸುವಿಕೆ, 
ರಷ್ತಿಸುವಿತೆ, ವಿಂಬರ್ಥವುಸ್ಯ ಮ ಜ'ಹೋತ್ಯಾದಿ ೨: ಮೂರನೆಯ ಗಣದ 
ಡುಧಾಜಗ್‌ ವಿಂಬ ಉಭಯಪದಿ ಧಾತುವು ಕರ್ಪಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಕಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ "ವಿ? ವಂಬುಸಸೆರ್ಗ ಬಲದಿಂದ ವಿಧಿಸುವಿಕೆ, ಎಂಬರ್ಥ 
ವುಳದ್ದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾರ್ಥದ "ಲೋಟ್‌? ಲಕಾರದ ಪ್ರಥಮಪುರುಪೆ, ಪಕ್‌ 


ವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಪಷ-(೬) ಸತಿಸಪ್ತಮಿ (7) ಸಪ್ತ ಮ್ಭರ್ಥದಲ್ಲಿ ( ತ್ರಲ* ? 
ಪ್ರುತ್ಯಯವು (೧೧) ಪ್ರ. ನೀ. ತ-ಪ್ರಣ್ಣೀತ, ನೀ ಧಾತುವಿಗೆ ಕರಾ ರ್ಥ 


ದಲ್ಲಿ ಕ್ತ ಪ್ರುತ್ಯುಯವೂ, ಪ್ರ ವಿಂಬ.ಪಸೆರ್ಸವೂ ಸೇರಿದೆ, ಧಾತುವಿನ ನಕಾ 
ರವು "ರ, ಕಾರಕ್ತೆ ಪರವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಇತ್ಕುವು . ಬಂದಿದೆ. (೧೨) 
"ಲು, ಧಾತುವಿನಮೇಲೆ "ನು, ವಿಂಬ ವಿಕರಣವೂ, ?ಲಟ್‌, ಲಕಾ 
ರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಕತೃ, ಪ್ರತ್ಯಯವೊ ಬಂತು, "ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ" ಇತರರ 
ವಿಸಯಾವನ್ನು ತಿಳಿದು ಹೇಳುವುದು ಮಾತ್ರವೆ ಗೂಢಚಾರನ ಕಲಸು? 
ವೆಂಬ ಸೌಮಾನ್ಯದಿಂದ, ಪುತ್ನೀಕಾರವನ್ನು ರಾಜರ್ಲೇಮಾಡಬೇಕೆಂಬುವ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದಂತಾಯ್ದಾದಹಾರಣ ಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸಠ್ಯುಸೆಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ ೬೧ 


RS ಇ ಇರ ಆರ್ಗ್‌ 


ರ್ಯ 


ಉಮ 


ವಿಕ್ಷೇಪ ಸಮರ್ಥನವೆಂಬ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ನಾಸಾಲಂ ಕಾರವು ॥ ೨೫1 
ಕ್ಲೋ॥ ಅತೀರಯಿತ್ಯಾಗಿರ ಮಾತ್ರ ಸತ್ತ್ರಿಯೇಗತೇಥ ಸತ್ಯಾ ವನಸನ್ನಿ 5 
ವಾಸಿನಾಂ | ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಕೃಪ್ಣ್ಯಾಸದನಂ ಮುಹ್ಲೀಭುಜಾ ತದಾಚ 
ಚಹ್ಲೇನುಜಸನ್ನಿಧಾ ವಚಃ 1೨೬॥ 

ಪೆದ --(೧) ಅತಿ (೨) ಈರೆಯಿತ್ಕಾ (ತ) ಗಿರಂ (8) ಆತ್ಮಸ 
ಧಬ್‌ (೪) ಗತೇ (೬) ಅಥ (೩) ಪತ್ಕಾ (೪) ವನಸನ್ನಿವಾಸಿನಾಂ 
(೯) ಪ್ರವಿಕ್ಸ (೧೦) ಕೃಪ್ಲ್ಯಾಸದನಂ (೧೧) ಮಹೀಭುಜಾ (೧೨) 
ತಠ್‌ (೧ಫ್ಲ) ಆಚಚಹ್ನೇ (೧೫) ಅನುಜಸೆನ್ಸಿಧೌ (೧೫) ವಚಃ 

ಕಬ್ಬು (3 ರ್ರ) ಅನ್ಯ (4) ರ 
ಪು, ಸೃ ಐ (೪) ಇಸು ಸೈಲಿ (೪) “ನ ಪ್ರು ಪೈ ಬ (೧೦) ಅ, 
ನ, ದ್ದ ವಿ (೧೧) ಜ) ಪು ತೈ ವಿ (೧.೨) ದ್ಯ ನ್ಯ ಪ್ರ, ವಿ (9) 
ತ್ರಿ (೧9) ಈ ಪ್ರ ಸೈ; ಏಿ. (೧೫) ಸ್ಯನ್ಯಪ್ರ,ನಿ 

ಅನ್ಫಯ--ಇತಿಗಿರಂ ಈೂರಯಿತ್ಕಾ ಆತ್ತಸೆತ್ಯಿ)ಯ್ನೇ ವನ ಸನಿ 
ವಾಸಿನಾಂಪತ್ಯಾಗತ್ತೇಸತಿ, ಅಥಮಹೀ ಭುಜಾಕೃುಪ್ಚಾ ಸದನಂ ಪ್ರವಿಶ್ವ. 
ಅನುಜಸಸ್ನಿಧಾತದ್ರೂಃತಃ ಆಷ್ಟೇ. 

ಅರ್ಥ ಒಇತಿ-ಪೊರ್ನೋಕ್ಸ್‌ ವಾದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಗಿರಂ-ಮಾತ 
ನ್ನು ಪೂರಯಿತ್ಕಾ-ಹೇಳಿ, ಆತ್ಮ-ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸತ್ತಿ )ಯೇ-ಬಹು 
ಮಾನವುಳ್ಳ, ವನಸಸ್ಸಿವಾಸಿನಾಂ-ಬೇಡೆರ, ಪೆತ್ಯಾ-ಯಜನಾಾನನು, ಗತೇ 
ಸತಿ-ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಮಹೀ ಭುಜಾ-ದೊರೆಯಿಂದ, ಕೃ 
ಪ್ಯ್ಯಾ-ದ್ರಾಸದಿಯ, ಸದನಂ-ಮನೆಯನ್ನು, ಪ್ರನಿಕ್ಕೃ-ಪ್ರವೇಕಿಸಿ, ಅನುಚ- 
ತಮ್ಮಂದಿರ, ಸನ್ನಿಧಾ-ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ, ತತ್‌-ಆ, ವಚಃ- ಮಾತು, ಆಚ 
ಹ್ನೇ-ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿಕು, ಅಥವಾ ಕೃಪ್ಣಾ; ದ್ರೌಪದಿಯು, ಅನುಜಸನ್ನಿಧ್ಸೌ, 
ತದ್ಧೂತಕಿ-ಆೆ ಮಾತನ್ನು; ಆಚಚಸ್ಲೇ-ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟ್ಯಳು: 

ತಾತ್ಸರ್ಫೈಬೇಡರವನು, ವೂರ್ಫೋಕ್ಕವಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತಿ೪ಸಿ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟುಹೋದವೇಲೆ, ಧಗ್ವುರಾಜ 
ನು ದ್ರಾಪದಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮಾಂದಿರೊಡನೆ ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಆಥವಾ ತಮ್ಮಂದಿರೆದುರಿಗೆ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
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೬.9 ವಿದ್ಧಾನಂ ದ. 


ತಿಳಿಸಿದನು. « 
ಆಸಾಂಫ್ಲೆ ಆಚ ಚಸ್ಲೇ, ಕೇನ? ಮಹೀಭಜಾ ಹ? ವಚಃ. 
(ರ್ಯು.ಪ್ರ) ಕಥಂಭೂತಂ ವಚಃ? ತತ್‌, ಕುತ್ರ ? ಅನುಜಸನ್ನಿಧಾ, 
ಿಂಕೃತ್ಕಾ ? ಪ್ರವಿಶ್ಯ, 30 4 ಕೃಪ್ಸ್ಯಾ ಸದನಂ, ಕದಾ ? ಅಥ ; ಅಥ 
ವಾ-ಆಚಚಕ್ಷೇ ಕೇನ? ಮಹೀಭ.ಜಾ, ಕಾ? ಕೃಷ್ಣಾ  ಕ೫ಂ?ವ 
ಚಃ (ದ್ವಿಕರ್ಮ ಕ. ಕರ್ವಣಿ), ಉಳಿದುದರ ಪೂರ್ಯದಂತೆಯೋ | 
ವಿಗ್ರಹ (ಕಿ) ಆತ್ಲಾಸತ್ಯಿ )ಯಾ ಯೇನಸ್ಯ-ಆತ್ತ್ಯಸತ್ವಿ )ಯಃ 
(ತೃ ಬ) + ತಸ್ವ್ರಿ Ei (೪)ಸಮ್ಮೇಃ ಘ್‌ ನಿವಸಂತ್ಲೀತಿ-ಸನ್ನಿವಾಸಿನ್ಯ (ಸಾ. ಸ) 
ವನೇಸನ್ನಿವಾಸಿನಸ-ವನಸಸ್ಸಿವಾಸಿನಃ (ಸ, ತ್ರ ತೇಪಾಂ, (೧೦) ಕ್ಸ್‌ ಸ್ಸ್‌ 
ಪ್ಲ ಯಾಃ ಸೆದನಂ, ಕ ಪ್ಪಾ ಸದನಂ (ಪ್ರ ತ್ರ 4+ ತತಾ (೧೧) ಮಹೀಂ 
ಭಾನಕ್ತಿ (ತಿ- ಜ್ಯಾ .(*ೃ.ವೃ) + ತೇನ, (೧೫) ಅನುಸ್ಥೆ ತ್ಯಜ 
ಯಂತೇ ಅತಿ, ಆನುಜಾಃ (ರ, ಸ) ಅನುಜ; ವರಿ ಸನ್ನಿ ಧಿಃ ಅನು 
ಜಸನ್ನಿ ಧಿಃ (ಪತ) + ತರ್ಸ್ಟ್ರ, 
ಧಾತುರೂಪೆ (೧4) ಆಚಚಕ್ಲೇ, ಆಚಚಸಹೂತೇ ಆಚಚಪಿರೇ. 
Se ಆಚಚಹ್ಲೂಫೇ, ಆಚಚಸ್ಲಿದ್ದೇ 
ಆಚಚಫ್ಲೇೊ, ಆಚಚಸ್ಲವಹೊ ಆಚಚಪ್ಲಿಮಹೇ 
ಧಾತ್ಸುರ್ಥ(ಚಫ್ಲೆಬೆ"-ವ್ಯ ಕ್ಲಾಯಾಂವಾಣಚಿ) ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಮಾ 
ತಾಡ. ವಿಕ್‌ ಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ, "ಅದಾದಿ, ಎರಡನೆಯ ಗಣದ ಆತ್ಮನೇ ಪದಿ 
ವಿಕರ್ದ ಕ್‌ವಾದ ಚಫ್ಚಿಬ್‌, ವಿಂಬ ಧಾತುವು "ಆ, ವಿಂಬುವಸರ್ಗ ದೊಡನೆ 


ಕರ್ಫಾರ್ಥದ "ಲಿಟ್‌, ಲಸಾರದ ಭೂತರೂಪದ ಸ ಪ್ರಥಮಸುರುಶ್ಪೈಕವ 
ಚನದಲ್ಲಿದೆ. 


ಕಾ 


ವಿಕೇಪ- (31. ೬) ಪದಾಂತವಾದ ಏಕಾರಸ್ತೆ ಅಸಾರವು ಸರ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ಯರೂಪವ್ರ ಬಂತು, ಪಾರಿಕೋಪಿಕವೇ ಚಾರ 
ರಿಗೆ ವೇತನರೊಸವಾದದ್ದು. ಚಾರರು ಇದರ ಆಸೆಯಿಂದಲೇ ಸ್ಯಾಮಿ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಹಳೆ ಬೇಗನೆಸಾಧಿಸುವು”ಕ್ಕೈ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುವರು, 
"ಚಹ್ಲಿಜ್‌, ಧಾತುವು ದುಹಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ದ್ವಿಕರ್ವುಸ 
ವಾಯ. (೧೦) ಕೃೃಪ್ಣಾ, pe ಬರೆಪವದವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಆ, 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ ಒಪ್ಪಿ 


MA SE TET (60640 ಜೆ. ಳಾ 


ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರ; ಏ. (೭೫) ಸೃಷ್ಟ್ವಾ: ಬಿಂದು ಬೇರೆಪದವನ್ನ್ನಿ ಮಾಡಿದಾಗ 


ವಚಃ ವಿಂಬುದು ದ್ಯಿತ್ಲೀಯಾವಿಭ್ತಿ. ॥ ೨೬ ಇ 
ಕ್ಲೋ! ಸಿಕಮ್ಯ ವೃದ್ಧಿಂದ್ಯಿಪತಾಮನಾಕೃತ್ನೀಸ್ಪೃತಸ್ಪೃತಸ್ತೊ ್ಯವಿನಿಯಂ 


ತುಮಷಹ್ರ್ಮಮಾ | ನೃಪಸ್ಥಮನ್ಯುವೃ ನ ನಾಯದ್ದೀಖನ್ನೂ ರುದಾಜಹಾ 
ರ ದ್ರುಪದಾತ್ವ್ರಜಾ ಗಿರಃ ॥೨೩॥ 

ಪದ. (೧) ನಿಕಮ್ಮೇ (೨) ಸರಲ (4) ದ್ವಿಷತಾಂ (ಕ) ಅಪೂಕ್ಳ್‌ 
ತೀ (3೪) ತತಃ (೬) ತತಸ್ಪ್ವಾಃ (3) ವಿಸಿಯಂತುಂ (೪) ಅಹ್ನಮಾ 
(೯) ನೃಪಸ್ಳ (೧೦) ಮನ್ಯೂವ್ಯುವ ನಾಯದ್ಲೀಖಿನ್ನೀಃ (೧೧) ಉದಾಜಹಾರ 
(೧೨) ದ್ರುಪದಾತ್ಮಜಾ (ಇಷ್ಟಿ) ಗಿರಃ. 

ಶಬ್ದ (೧೪೩) ಅವ್ಯ (೨) ಇ, ಸ್ತ್ರಿ ದ್ವಿ; ವಿ (4) ದ) ಪು. 
ಪ್ರಣ (ಕ) ಅ ಸ್ರೀ ದಿ "ಬ (೬) ಆ ಸ್ತ್ರೀ ದ್ವಿ, ಬ (೪ ೧೨) 
ಆ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರ ಬಿ (೧೧) ಈ ಸ್ತ್ರೀ ದ್ವಿ, ಬ (೧೧) ಕ್ರಿ, (ಇಳಿ) 
ರ್ಕ ಸ್ತ್ರೀ ದ್ಕಿ, ಬ. 

ಅನ್ವಯ ತತಃ ದ್ರುಪದಾತ್ಮ ಜಾ ದ್ವಿಪತಾಂ: ಖದ್ದಿಂ ನಿಶಮ್ಯ, 
ತತಸ್ಮೂ ವ್ರ ಆಪಾಸೃೃತೀಃ ವಿನಿಯಂತುಂ ಅಹ್ನಮಾ, ನೃಪಸ್ಯು ಮನ್ನು 
ವ್ಯವ ಸಾಯದೀಪಿನೀಃಗಿರಃ ಉದಾಜಹಾರ, 

ಅರ್ಥ--ತತಕ-ಅನಂತರದಲ್ಲಿ; ದ್ರು)ಪದಾತ್ಮ್ಮ ಜಾ-ದ್ರಾಪದಿಯಂ; ದ್ದ 
ಪತಾಂ-ಶತ್ರುಗಳ, ಸಿದ್ದಿ ೦-ಫಾರ್ಯಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು, ನೀವ ನಲ್ಲ ತತ 
ಸ್ಠಾ $*-ಮೈರಿಗಳಂದುಂಟಾದ, ಅಪೊತೃತೀಕ-ಅಸೆಕಾರಗಳನ್ನು » ವಿನಿಯಂ 
ತುಂ-ತಡೆಯುವುದಸಕ್ಕೈ, ಅಹ್ನಮಾಸತೀ-ಸಹನೆಯಿಲ್ಲದವಳಿಗಿ, ನೃಪ” 
: ಧರ್ವೈ ರಾಜನಿಗೆ, ಮನ್ನು-ಕೋಪ ದ ಪೃಷಸತದು ಉಬಿ ಸ 
ನೀ-ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ, ಗಿರಃ-ಮಾತುಗಳನು ಖಿ ಉದಾಜಹಾರ-ಹೇಳೆ ದಳು. 

ತಾತ್ಸರ್ಕೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ನನಡರನಎ ತಲ್ಲ ತಿಳಿದು ಜರದ 
ಶತ್ರುಗಳಾದ ದುಶ್ಟೋಧನಾದಿಗಳು ಅಭಿವೃ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸು 
ತ್ಯುತಾಭಾವವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಪೂರೈವಲ್ಲಿ ಅವರು ತನಗೆ ake 
ವಸ್ತಾಸೆಹಾರಾ ರ್ಯುಪಕಾರಗಳನ್ನು ಸಜನ! ಚು ಪ 
ವು ಹೆಚ್ಚಿ ಕತ್ತುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ" ಪ್ರ ತ್ಸವ) 
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೬3 ವಿದ್ಯಾನಂದ 


ಕಾ 


ಅಂ ನಜ ಅಂ ಅರು 


ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದಳು. 
ಆಹಾಂಫ್ಲೆ--ಉದಾಜಹಾರ, ಹಾ?ದ್ರು ಪದಾತ್ಸಜಾಕಿ-ಕಾಃಗಿ ಗಿರಃ 
(ಸ ಟ್ರ) ಕಥಂಭೂತಾಃಗಿರಃ ? ಮನ್ನುವ್ಯನಸಾಯದೀಪಿನಿ$, ಇಸ್ಟ? 
ನೃಪಸ್ಥ, ಕಥಂಭೂತಾಸತ್ರೀ ? ಅಶ್ಲಮರಾಸತೀ, ಕಿಂಕರುಂ? ವಿನಿಯಂ 
ತುಂ, ಕಾ? ಅಪಾಕೃೃತೀಃ, ಕಥಂ ಭೂತಾ ಆಪಾಕ್ಟ್‌ತೀಃ ? ತತಸ) 8 
ಿಂಕ್ಳುತ್ತಾ ೪ ನಿಶಮ್ಯ, ಕಾಂ? ಸಿದ್ದಿ ಕೇಪಾಂ? ದಿ ಸತಾಂ, 
ಕದಾ? ತತಃ. 
ವಿಗ್ರಹ(೧೦) ಮನ್ಯೋಕವ್ಯುವನಾಯಃ ಡಾ ಮನ್ನುವ್ಳವಸಾಯಃ 
(ಸತ) ಮನ್ಳುವೈವಹಾಯಸ್ಕ ದೀಪಿನ್ಯತ-ಮನ್ಯುವ್ಯವಸಾಯವದೀಪಿನ್ಯಃ 
(ಪೆ. ತ) 4 ತಾಃ, (೧೨) ದು ಪದಸ್ಥ್ಸೇ ಆತ್ಮ್ಯಜಾ ದ್ರುಪದಾತ್ವ ಜಾ (ಪ. ತ) 
ಧಾತುರೂನ--- 
ಉದಾಜಹಾರ, ಉದಾಜಹ್ರತು$,  ಉದಾಜಹು)$, 
ದಹದ, ಉದಾಜಪ್ರಥು  ಉದಾಜಪ್ರ, 
ಉದಾಜಹಾ(ಹ)ರೆ ಉದಾಜಪ್ರಿನ, ಉದಾಜಹ್ರಿಮ್ಮ 
ವ) ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಿಕೆ, ವಿಂಬರ್ಥ 
ವ್ರಕ್ಯ ಸಭಾದ ಒಂದನೆಯ ಗಣದ ಉಭಯಪದಿ « ಹೃ ವಿಂಬ ಧಾತು 
ವಿಗೆ ಉತ", ಆಜ್‌, ವಿಂಬೆರಡು ಉಪಸರ್ಗ ಗಳು ಸೇರಿ " ಹೇಳುವಿಕೆ? 
ಖಯಿರವುಫ್ಪದ್ದಾಗಿ ಪರಸ್ತ ಸದದ ಲಿಟೀ ಲಹಾರದ ಭೂತರೂಪದ 
ಪ್ರಥಮಪುರ.ಪೆ ಪಿಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
HRT y 
ಭೆ ಕ (೧) ಲ್ಭುಬಂತಾಮ್ಯಯ (೨) ಬಿಧು ಎಂಬ ಸಂಪಾದನಾ 
ಇ ಖೃ 
| ಸಹ ಲೆ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ರ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವೂ, ಧಾತ್ಯಾದಿ 
ಹನ್‌ ಶ್‌ ಸಹಾರಾದ್ದೇಕವೂ ಬಂದಿದೆ, (೬) ತತಃ, ವಿಂಬ ವ್ಯಯದ 
¢ 3 ಣೆ 
(ಲೆ ಬಂದದ್ದು ವಿಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತ್ಯೃಪೇ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ (ತಖ್ಬು) 
(೪) ನಷ್ಣಮಾ-ಅಹ್ನಮಾ (ನಜಾ.ತ) (೧೦) ಮನ್ಯು-ಕ್ಲೋಪ್ಪ ದೈನ್ಯ, 
ಹಸತ ಇವು ನಾನಾರ್ಥಗಳು, ದೀ ಪಿನೀ-ತಾ:ಚ್ಛೇಲ್ಫಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಣಿನಿ 
ಪ್ರತ್ಯ್ರಯವು ಬಂದಿದೆ, 1೨೩! 
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ಟ್ಲ್ನೂತಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ ೬೫ 


ನ ದಾರ. ಅತ್‌ ಇಹ ಜಾರಾ ಕಾರಾ ಕಾಶಾಕಾರಾಕಾರಾರಾರಾನರ್‌ 


ಕ್ಲೋ॥ ಭವ ವಾದೃಕ್ನೇಪು ಪ್ರಮದಾಜನೋದಿತಂ ಭವತ್ಯುಧಿಪ್ಲೇಪ ಅವಾ 

ನುಕಾಸನಂ | ತಥಾಖಿನಕ್ಸಾಂ ವ್ಯಾ 3 ನಚ ನಿರಸ್ನೆ 

ನಾರೀ ಸಮಯಾದುರಾಧಯಃ ೨,1 

ಪದ--(೧) ಭವಾದೃಕೇಷು (೨) ಪ್ರಮದಾಜನೋದಿತಂ (ಛು) 

ಭವತಿ (ಕ) ಅಧಿಶ್ಲೇವಃ (೫) ಇವ (೬) ಅನುಕಾಸನಂ (3) ತಥಾ 
(1) ಅಪಿ (೯) ವಕ್ತುಂ (೧೦) ವ್ಯವ ಸಾಯಮಂತಿ (೧೧)ಮಾಂ (೧೨) 
ನಿರಸ್ಮನಾರ್ಲೀಸಮಯಾಃ (೧4್ಲ) ದುರಾಧಯಃ. 

ಕಬ ನ್ಹಿ---(೧) ಅಸಪು.ಸ್ಯಬ (೨,೬) ಅ ವಪ್ರು,ವಿ (ಎ೧೦) ಕ್ರಿ (8) 
ಅಪುಪ್ರನಿ (Lav) ಅವ್ಳು (೧೧) ತು ಬಿ (೧೨) ಅಪ್ರುಸಪ್ರ 
ಬ (೧೪) ಆಪು, ಪ್ರ,ಬ. 

ಅನ್ಫುಯ--ಭವಾ ದ್ಯ ಕೇಷು ಪ್ರಮದಾಜನೋದಿತಂ ಅನುಕಾಸನಂ 
ಅಧಿಪ್ಲೇನ ಇನ ಭವತಿ, ತಥಾಪಿ ನಿರೆಸ್ಲೆನಾರ್ಲೀ ಸಮಯಾಃ ದುರಾಧಯಃ 
ಮಾಂವಕ್ಲುಂ ವ್ಯವ ಸಾಯಯಂತಿ. 

ಅರ್ಥ--ಭವಾದ ರಾ ನ್‌ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಮ 
ದಾಜನ-ನ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ, ಉದಿತಂ-ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿ ಟಃ ಅನುಶಾಸನಂ-ನೇಮಿಸುವ 
ಮಾತು, ತ್ನನ ಇವ-ತಿರಸ್ವಾ ರಮಾಡಿದಂತೆ, ಭವತಿ-ಆಗುತ್ತದೆ. 
ತಥಾಪಿ-ಹಾಗಾದರೂ, ನಿರಸೆ -ಹರಿಶ್ಟಾಗಮಾಡಿ ಸಲ್ಬಟ್ಟ ಟ್ಟು ನಾರೀ-ಸ್ರ್ರೀಯ 
ರ, ಸಮಯಾಃ-ಆಚಾರವುಲ್ಳ) ದುರಾಧಯಃ-*ೆಟ್ಟಿ ಮನೋವ್ಯಾಥಗಳು, 
ಮಾಂ-ನನ್ನು ನ್ನು ವಕು ಂ-ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ, ವ್ಯವನಾಯಯಂತಿ-ಪ್ರ, ಯತ್ನ 
ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 

ತಾ॥ ಮ ವಿವೇಕಕಶಾಲಿಗಳನ್ನು "ಹ್ರೀಗೆಮಾಡು-ಹಾಗೆಮಾ 
ಡೆಂದು? ನಿರ್ಬ ೦ಧವಡಿಸಿ ಹೆಳಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೆ 
ತಿರಸ್ವ್ಯಾರ ಮಾಡಿದಂತಾದರೂ, ಸಿ ಸ್ರೀ ಪಾಮಾನ್ಯಸ್ಕೆ, » ಅವರವರ ಸಗಿಶೀಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನು. ತೊರೆಯಿಸುವ ಸಾಮಥ್ಯೋವುತ್ಳ ಕೆಟ್ಟ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಮನಃ 
ಸ್ಲೇಶಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಮಾತಾಡುವಂತೆ ಸಂಸತ ವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ 
ಗೌರವಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತನ್ನಾದರೂ ಡು ಆಡಿಯೇ 
ತ್ರೀರುಬಿನು. 
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& 
ಹ ವಿದ್ಭ್ಯಾ ನಂದ 


ee 
Se ರಾ ನಾ ಎಬ ಬ ಅಡ 


CES EES: 
ಬ 
ಹ 
ಗ ne 


ಕ್ಸ ಆಸಾಂಸ್ರ ವ್ಯವ ಸಾಯಂತಿ, ಕೇ? ದುರಾಧಯಃ, ಕಂ? ಮಾಂ 
( 5) ್‌೦ಂಕರ್ಲುಂ ಇ ವಕ್ತುಂ, ಸ್‌ಥಂಭೂತಾಃ ದುರಾಧಯಃ ? ನಿರಸ 
ನಾರೀಸನ.ಯಾಃ, ಇಥಮಪಿ ? ತಥಾಪಿ, ಭವತಿ, 3೦? ಅನುಕಾಸನಂ 
ಮ) ಮಾ ಮಿ 
(ಅಪ್ರ) ಕ ಇವ? ಅಧಿಶ್ಲೇಪ ಅವ, ಕಥೂಭೂತೆಂ ಅನುಕಾಸನಂ? ಪ್ರ 
ಮದಾಜನೋಗಿತಂ, ಕೇಪು? ಭವಾದೃ್ಭಕೇಪು. 
ವಿಗ್ರಹ. (೨) ಪ್ರಮದಾ ಏನ್‌ ಜನಾ$- ಪ್ರಮದಾಜನಾಃ (ಅವ, 
ಪೂರ್ಬು,೫) ಪ್ರಮದಾಜನೈಃ ಉದಿತಂ-ಪ್ರಮದಾಜನೋದಿತಂ (ತೃ,ತ) 
ಆ ಸಾನ ತಾಂ ಸೆಮಯಃ-ನಾರೀಸಮಯಃ (ಪತ) ನಿರಸ್ಮಃ ನಾರೀ 
ಸಮಯಃ ಯೈ ಸ್ನೇ8-ನಿರಸ್ಸನಾರೀಸಮಯಾಃ। (ತೃ,ಬ,ವ್ರೀ) 
ಧಾತುರೂಪ- (೧೦) 
ವ್ಯವನಾಯಯತಿ, ವ್ಯವ ಸಾಯಯತಃ, ವ್ಯವಸಾಯಯಂತ್ರಿ 
ವ್ಯವನಾಯಯಸಿ, ವ್ಯವಸಾಯಯಥಃ, ಮ್ಯವಸಾಯಯಥ, 
ವ್ಯವಸಾಯಯಾಮಿ, ವೃವಸಾಯಯಾವ್ಯ ವ್ಯವಸಾಯ ಯಾಮ$, 
ಧಾತ್ಪಾರ್ಥ---(ಪೋ-ಅ-ತಕರ್ಯಃಿ) ಪೂರಯಿಸುವಿಕೆ ಎಂಬರ್ಥ 
( ದ್ದ 
ವ್ರ ದಿವಾದಿ? ನಾಲ್ವಸಯ ಗಣದ ಪೋ? ನಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ವಿ, 
ಅವ, ವಿಂಬುವ ವಿರಡುಪಸರ್ಗಗಳೂ ಹೂಡಿ ಪ್ರೇರಿಸುವಿಕೆ ವಿಂಬರ್ಥವು 
ದಾಗಿ ಪ್ರೇರ ತ 
ಕಶ ಪ್ರೀರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಿ ಪ್ರೆಶ್ಯಯ ಬಂದು ಸನಾದ್ಭೂಂತಧಾತು 
ಸೈವನೊಯ > ವಿಂದಾಗಿ, ಲರ್ಟಲ ಕಾರದ ವರ್ರಮಾನಳಾಲದ ಪ್ರಥಮ 
ಪುರುಷ ಬಹ:ವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಶೇಷ---(೧) " ಭವತ*್‌ ? ಎಂಬ ಕಬ ವು "ತ್ಗದಾದಿ” ಯಲಿ 
ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕೆ ಜಾನಾರ್ಥಕವ | ಜಿ ರ 
ಮ ಸ ಸಜ್ಜಾ ಲ್ಲದ ದೃಕ್‌ ೨ ಧಾತುವು ಪರ 
ಜಗ ಕಳ? ಪ್ರತ್ಯಯವೂ, ಸೆರ್ಭನಾಮವಾದ " ಭವತಾ»? ವಿಂಬು 
ಸೌ) 
ಆತ ವಿಂಬುದಣ್ಟ್‌ ಆಕಾರಾದ್ದೇನೂ ಬಂದು ಭವಾದ್ಭೃಕಃ ಖಂ 
ದಾಯ್ದು. (೨) "ವದ್‌? ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್‌ಕಾರವು ಲೋಪವಾಸುವ, ಈ 
ನ | ಶಿ 
ವಿಂಟು ಪ್ರತ್ಛ್ರಯವು ಪರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧಾತುವಿನ ವಾರಕ್ಕೆ ಸಂ sy 


೫ ಪ್ರ 
ಸಾರಣ ಬಂದು " ಉದಿತ ? ನಿಂದಾಯ್ದು. (೬) ಲ್ಬುಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು 


ರ್ರ ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅನ ಎಂಬಾದೇಶವು ಬಂದು ಶಾಸನಂ ವಿಂ 


CE: Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ತು 
ನು 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಬ್ಲೂಕಾ ಈಾತ್ಸಠ್ಸು ಸಹಿತ $:ರಾತಾರ್ಜನೀಯ ಹತ್ತಿ 


ಹ 


ANE ಪೌ ಪ್‌ ತಾ 


ಬತಾ, 


` ದಾಗಿದೆ... (೧೨) ಸಮಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ, ಆಟಾರ, ಕಾಲ, ಸಿದ್ದಾಂತ, 


ಭಾನ ಇವು ನಾನಾರ್ಥಗಳು. (೧) ಮಪ್ಪ್ಪಾಃ ಆಧಯಃ-ದುರಾಧಯ 
(ಪ್ರದಿ, ಕ,ಸ) ದುಃಖಿಪ ಟರ್‌ ದವರಿಗೆ ಅಯುಕ್ಕ್‌ವಾದ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ಭಾವವು ೨೪! 
ಕ್ಲ ಅಖಂಡಮಾಖಂಡಲತು್ಛಧಾಮಭಿಶ್ಚಿ. ರಂ ಧೃತಾ ಭೂಪತಿಭಿಃ 
ಸ್ಫುವಂಕಜ್ಸೆಃ 1 ತ್ವಯಾ ತ್ವಹಸ್ಲೇನ ಮಹೀ ಮದಚ್ಯುತಾ 
ಮತಂಗಜೇನ ಸ್ರಗಿವಾಪವರ್ಜಿತಾ ೨೯! 
ಪದ--- (೧) ಅಖಂಡಂ (೨) ಆಖಹಲತುಲ್ಯಧಾಮಭಿಃ (ಪ್ರ)ಚೆರಂ 
(3) ಧೃತಾ (೫) ಭೂನತಿಭಿಕ (೬) ಸ್ಮುನಂಕಚ್ಛೆಃ (೩) ತಯಾ (೪7) 
ಆತ್ಮು ಹಸ್ನೇನ (೯) ಮಹೀ (೧೦) ಮದಚ್ಛುತಾ (೧೧) ಮತಂಗಜಹೇನ 
(೧೨) ಸಕ್‌ (೧) ಇವ (೧೫) ಆಹವರ್ಜಿತಾ. 


ಕಬ್ಬ---(೧ ಫಿಂತಿ) ಅವ್ಳು (೨) ನಪುತೃಬ (೪,೧೦೧೬) ಆ) 
ಸ್ತ್ರೀ NS) () ಇಸ್ರತೃ,ಬ (೬) ಅ,ಪು.ತೃ,ಬ (೩) ದ, ಪು. ತ್ರ ವಿ 
೧೧) ಅನುನ (ಎ) ಕಸಿಸ್ತಿಲಶ್ರಖ (೧೨) ಜ್ರಿರಿಪೊವ: 

ಅನ್ನಯ--- ಆಖಂಡಲ ತು್ಳ್ಳೂಧಾಮಭಿಃ ಸ್ನವಂಕಣೈಃ ಭೂಪತಿ 
ಭಿ: ಚಿರಂ ಅಬಂಡಂ ಧೃತಾಮಹಿಲ ಸ್ರಇ್‌ಮದಚ್ಛುತಾಮತಂಗಜ 
ನೇವ ತಯಾ ಆತ್ತ್ಯಹೆಸ್ಲೇನ ಅನನ್ರಿತಾ. 

ಆರ್ಥ--ಆಖಂಡಲ-ಇಂದ್ರನಿಗೆ, ತುಲ್ಳ್ಬ-ಸಮಾನವಾದ, ಧಾಮಭಿಃ- 
ಪ್ರ;ಭಾವನುಳ್ಳ: ಸ್ವಾ-ನಿನ್ನು» ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದು. ಭೂಪತಿ ಐ ಳಂ 
ದ್ಯ ಚಿರಂ-ಬಹುಾಲದಿಂದ, ಆಖಂಡಂ-ಅನಿಚ್ಛ ನ್ನುವಾಗಿ, ಧೃಪಾ-ಧರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟೃ ಮಹೀ-ಭೂಮಿಯ್ಯು ಸ್ರುಸ್‌ - ಪುಷ ಎನಸಾಲಿಕೆಯು, ಮದಃಚ್ಯು 
ತಾ-ಮದೋದಕವನ್ನು ಸೋರಿಸುತ್ತಿರುವ, ಮತಂಗಜಹೇನೇವ- ಆನೆಯಿಂದ 
ಲೋ ವಿಂಬಹಾಗೆ, ತ್ಕುಯಾ-ನಿನ್ನಿಂದೃ ಆತ್ವ-ನಿನ್ನು, ಹಸ್ತೆ €ನ-ಕ್ಳೈ ಯಿಂದ; 
ಅಪವರ್ಜಿತಾ-ತೆಗೆದುಹಾ ಕಲ್ಪಟ್ಟೃತು. 

ತಾತ್ಸರ್ಯ---ಖಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವುನಂದನನೆ | ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಮಹಿಮೆಯುಸ್ಯ ಭರತಚಕ್ರವರ್ನಿಯೇ ವೊದಲಾದ ನಿಮ್ಮವಂಕದ ಮು 
ರಾಜರು: ಈ ವರಿಗೂ ಅವಿಚ್ಚೈ ನ್ನವಾಗಿ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ವಹಿಸ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


೧ 
ತೆ 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಯ ವಿದ್ಯಾನಂದ. 


AN 


ARAN, 
ANS LASS ASS NAN ANS 


ದ್ದ ರು. ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯು ಪುಪ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಫೆಗೆದುಹಾಕುವಂತೆ 
ನೀನು ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟ ದ್ದೀಯೆ. 
ಆಸಾಂಸ್ಟ್‌---ಅವವರ್ಜಿತಾ, (ಹಾ, ಕ್ರಿ) ಕೇನ? ತ್ಕುಯಾ,:ಹಾ ? 
ಮಹೀ (ಕರೆ ಪ್ರ) ಕೇನ? ಆತ್ತಹಸ್ಟೇನ, ಕ್ನೇನೇವ ? ಮತಂಗಣೇನೇ 
ವ್ರಕಾ?ಸ್ರುರ್‌, ಕಥಂಭೂತೇನ ಮತಂಗಜೇನ? ಮದಚ್ಯುತಾ, ಕ್‌ 
ಥಂಭೂತಾಮಹೀ? ಧೃತಾ, ಕಥಂ? ಅಖಂಡಂ, ಕದಾ? ಚಿರಂ, ಸಃ ? 
ಭೂಪತಿಭಿಃ 2 ಕಥಂಭೂತ್ಸೆಃ ಭೂಪತಿಭಿಃ ? ಸೃವಂಕಜ್ಚೆ$ಿ, ಪುನಃ ಕಥಂ 
ಭೂತೈೈಃ ಭೊಪತಿಭಿಃ ; ಆಖಂಡಲ ತುಲ್ಬಧಾಮಭಿಃ. 
ವಿಗ್ರಹ---(೧) ನಖಂಡಂ ಯರ್ಸ್ವ ಕರ್ವಣಿತದ್ಯೂಧಾ ಭನತಿತಥಾ 
ಅಖಂಡಂ (ಅವ್ಯ,ಸ)(೨)ಆಖಂಡಲೇನತುಲ್ಯ್ಬಂ-ಆಖಂಡಲತುಲ್ಛಂ (ತ್ನ :ತ) 
ಆ ಖಂಡಲತುಖ್ಯೂಂಧಾ ಮುಯ್ಲೇಪಂತ್ಲೇ ಇ ಆಖಂಡಲತುಲ್ಳಧಾ ಮಾನಃ (ಪೃ 
ಬುವ್ರಿಳ) + ತೈಃ (೬) ಸ್ಫೃುಸ್ಥವಂಕ-ಸ್ಕವಂಕಃ (ಪತ) ಸ್ಫುವಂಕೇ ಜಾ 
ಯಂತ ಇತಿ-ಸ್ಮವಂಜಾಃ (ಉಪಪದ,್ಯಸ) + ತ್ಪೈ(೪”) ಆತ್ಮ ನಃ ಹಸ್ತ 
ಆತ್ಮಹಸ್ಮಃ (ಪ್ರತ) 4 ತೇನ (೧೦) ಒನದಂಚ್ಯೋತತೀತಿ-ಮದಚ್ಯೂತ್‌ 
(ಉಪನದ, ಸ) + ತೇನ. 
ವಿಕೇಪ---(.೨) ಧಾಮ ಕರಣ, ಮನೆ, ದೇಹ, ಸಾನ, ಜನ್ಮ, 

ಪ್ರಭಾವ; ಆವು ನಾನಾರ್ಥಗಳು. (೧೦) ಆ ಪ್ರತ್ಸ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. 
ಆ ಪ್ರತ್ಸಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಲೋಪವು. (೧೧) ಮತಂಗ-ಮತಂಗಪ 
ರೈತದಲ್ಲಿ, ಜ-ಹುಟ್ಟದುದು (ಅವಯವಾರ್ಥ) ಗಜ್ಯ ನಾಗ್ಕ ಘುಂಜರೆ 
ವಾರಣ, *ರಿ, ಅಭ, ಸ್ಪಂಭೇರಮ, ಪದ್ವಿ: ಇವು ಪರಾಯ ಸದಗಳು. 
ಕಾರಾ 

ಫ್ಲಿ ನ್ನು ನಿರ್ಲಹ್ಮ್ಮವಾಗಿ ನೀನು ಹರಿ 
ತ್ಪಾಗಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ ೨೨ ವಿಂಬ ಸಾವ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ ಉಪಮಾಲಂಕಾರವು. 
ಈ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ ಧರ್ವ ರಾಜನನ್ನು ಅಲಹ್ನ ಬ್ರಮಾಡಿ ಉದಾನೀನನಾಗಿ 
ರತಕ್ಕ್‌ವನೆಂದು ದೂಪಣೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ, ಆ ನಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಹಾರೆಣಮಾಡಿ ಕೊಂಡು " ಭೂಭಾರನಿರ್ಯಹಣದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಮ 
ರ್ಥನಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಿರ್ಲಹ್ನ ಬ್ರಿವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಈಗಲೂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: 658/7001. 


ಹಂತ ತಾತ್ಸಠ್ಭುಸಹಿತ ಕಿರಾಶತಾರ್ಜನೀಯ ಹ್ಹಿ 


RN 
ಹ ವಾ 


ನೀನು ಮನಸ್ಸುಮಾಡುವುದಾದರೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲ. ಸಿನ 
ಗಿಂತಲೂ ಭೂಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವ ಸಮದ್ಹರು ಮತ್ತಾರೊಅಲ್ಲ?ಐಂಬ » 
ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವು ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ ನಿಂದಾಸ್ತುತ್ಕಾಲಂ 
ಹಾರವು. ರಡ ಹಿತವಾಗಿರುವುದು ॥೨೯॥ 


ಕ್ಲೋ! ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ಮೂಢಧಿಯಃ ಪರಾಭವಂ ಭನಂ ತಿ ಮಾಯಾವಿಷ, 

ಯೇ ನ ಮಾದಿ.ನಃ |' ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹಿ ಫ್ಲಂತಿ ಹೌಸಿ 

ನಸವೃತಾಂಗಾ ನ್ನಿಶಿತಾ ಅವೇಸವಃ ಎ1 

ಪದ---(೧) ವಜ್ರಂತಿ (೨) ತೇ (ತಿ) ಮೂಢಧಿಯ.8 (ಕ) ಪರಾ 
ಭವಂ [%] ಭವಂತಿ (೬) ಮಾಯಾವಿಪು (೩) ಯೇ'(೪) ನ) ಮಾ 
ಯಿನಃ (೧೦) ಪ್ರ ಪ್ರವಿಶ್ಯ [೧೧] ಹಿ (೧೨) ಘ್ನಂತಿ (೧4) ಶಠಾಕ (೧೪) 
ತಥಾವಿರ್ಧಾ (ಇ) ಅಸಂವೃತಾಂಗೂಕ (೧೬) ನಿಶಿತಾಃ (೧೭) ಇವ 
(೧೪) ಆ.ಸವಃ. 

ಶಬ್ದ---(೧೨೫೧೨) 3) (೨,೩) ದೃಪು,ಪ್ರ,ಬ ($) ಹಈೂಪುಪ, 
ಬ (೪) ಅ,ಪುದ್ಧಿಂನಿ (೬) ನುಪು;ಸ್ಯಬ (೪,೧೦ ೧೧,೧೩) ಅವ್ಳು [೯] 
ನ,ಪುಪ್ರ,ಬ (೨4) ಅ,ಪ್ರಪ್ರ;ಬ (೧೫,೧೫) ಅ,ಪುದ್ರಿ,ಬ (೧- ) ಆ, 
ಸ್ತ್ರೀಪುಬ [೧೪] ಉ 'ಸ್ಟ್ರಿಒಪ್ರ.ಬ- 

_ ಅನ್ವಯ ಮಾಯಾವಿಪ ಪು ಯೇಮಾಯಿನಃ ನಭವಂತಿ? ತೇ 
ಮೂಢಧಿಯ ಪರಾಭವಂ ವ್ರಜಂತಿ, ಶಠಾಃ ತಥಾವಿರ್ಧಾ ಅಸಂವೃೃತಾಂ 
ರ್ಗಾ, ನಿಶಿತಾಃ ಅಪವಃ ಇವ, ಪ್ರವಿಶ್ಯಘಂತಿಹಿ? ॥ 

ಅರ್ಥ- -ಮಾಯಾವದಿಪ, -ವಂಚಕರಲ್ಲಿ, ಯೇ-ಯಾರು, ಮಾಯಿನಃ 
ಮೋಸಗಾರರಾಗಿ, ನಭವಂತಿ-ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ತೇ£-ಅಂತಹ, ಮೂಢಧಿ 
ಯಃ-ಅವಿನೇರಿಗಳ್ಳು, ಸರಾಭನಂ-ಅವಮಾನವನ್ನು, ವ್ರಜಂತಿ-ಹೊಂದು 
ತ್ಮಾ ರೆ. . ಕಠಾಃ-ಮೋಸಗಾರರು, ತಥಾವಿರ್ಧಾ-ಅಂತಹವರನ್ನು, ಅಸಂ 
ವೃರ-ಮರೆಮಾಡನ್ಯ ಆಂಗತಕ ದೇಹವ ಪ್ರವ ನಿಶಿತಾಃ-ಹರಿತವಾದ, 
ಆಪನ ಅವ-ಬಾಣಗಳ್ಗೋಪಾರಿಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರವಿ ವಿಶ್ಯ-ಹೊತ್ತು, ಫೆ ವೀತಿಹಿ- 
ಹಿಂಸಿಸುವರಪ್ಪೈ. 


೦0-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೩ರ ವಿದ್ಯಾನಂದ, 


LL 
ತಾತ್ಸರೈ/ಮ್ಲೋಸಗಾರರಲ್ಲಿ ವಂಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದವರು ಮೂ 
» ಥರಾಗುವರು, ಅಲ್ಲದೆ ಅವಮಾನವನ್ನೂ ಹೊಂದುತಾ ರೆ. ತೀಹ್ನ 
ವಾದ ಬಾಣಗಳು ಕವಚ ಮೊದಲಾದವುಗಳಂದ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಬ್ಳದಿರು 
ವರ ದೇಹವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಾಧೆನಡಿಸುವಹಾಗೆ, ವಂಚಕರ 
ಇ ದವರ ಮರ್ವವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಭೇದಿಸಿ ನಪ್ಕ್ಯಪಡಿಸುವರು. 
ಆಸಾಂಘ್ಞೆ ಘೃ ಂತಿಹಿ, ಕೇ? 'ಕಠಾಃ ಸ್ಪಾ? ಅಸಂವೃೃತಾಂ 
ರ್ಗಾ? (ಸೃಪ್ರ) ಹಾ ಇವ? ಇಪವ ಇವ, ಇಥಂಭೂತಾಃ ಇಪನ್ಯ? 
ನಿಶಿತಾಃ, ಕಥಂಭೂರ್ತಾ ? ಅಸಂವತಾಂಗ 


3 ಇ, ಕಥಂಭೂರ್ತಾ ಅಸೆಂ 
ವೃತಾಂಗಾ೯? ತಥಾವಿರ್ಧಾ. ವ್ರಜಂತಿ, ಕೇ? ಮೂಢಧಿಯಃ, ೫೦? 


ಪರಾಭವಂ (ಸೃಪ್ರ) ಕಥಾ ಭೂತಾಃ ಮೂಢಧಿಯಃ ? ತೇ. ನಭನಂತಿ, 
ಹೊ? ಯೇ (ಅಪ್ರ) ಕಥಂಭೂತಾಃ? ಮಾಯಿನಃ ಶೇಷು, ಮಾ 
ಯತಾವಿಶು, ' 
ವಿಗ್ರಹ- (ಎ) ಮೂಢಾಧೀಃ ಯೇಪಾಂತೇ-ಮೂಢಧಿಯಃ(ಪೃಂಬ 
ವ್ರ) (೧೫) ನ ಸಂವೃತಾನಿ ಅಸಂವೃತಾನಿ (ನಮಗ್‌) ಅಸಂವೃತಾನಿ 
ಅಂಗಾನಿ ಯೇಪಾಂತೇ, ಅಸಂವೃತಾಂಗಾಃ (ಪಬ) ರ್ತಾ. 
ಧಾತುರೂಪ (೧) ವ್ರಜತಿ, ವ್ರಜತ್ಯ ವ್ರಜಂತಿ, 
ವ್ರಜಸಿ, ವ್ರ ಜಥಃ, ವ್ರಜಥ, 
ವ್ರಜಾಮ್ಕಿ ವ್ರಜಾವಃ, ವ್ರಜಾಮಃ, 
ಧಾತೃರ್ಥ-( ವ್ರಜ-ಗತಾ) ಹೊಂದುವಿಕೆ, ವಿಂಬರ್ಥವುಳ "ಭಾ 
ತಿ ಪ ke 
ದಿ ರ ಗಣದ ಪರಸ್ಪೆ ನದದ "ವ್ರಜ? ವಿಂಬ ಧಾತುವು " ಲರ?» 
ಲಕಾರದ ಪ್ರಥಮಪುರುಸ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಧಾತುರೂಪ.- ಹಸ್ತಿ » ಹತಃ, ಫು ವಂತೆ 
ಹಂಸ್ಕಿ ಹಥ, ಹಥ, 
ತ kh ಹನ್ನಿ, ಹನ್ಮೂಃ, ಹನ್ನುಕ D ಎ 
ತ . ಧಾತ್ಮಥ -—(ಹನ-ಹಿಂಸೊ ಗತೋ) ಹಿಂಸಿಸುನಿಕ್‌, ಹೊಂದ 
ಶ್ರ ಖಿಂಬರ್ಥವುಲ್ಯ ಅದಾದಿ ವಿರಡನೆಯ ಗಣದ ಪರಸಿ 


ಬಿ 
ವಿಂಬ ಧಾತುವು (ಲಟ, ಲಕಾರದ ವರೆ ಮಾನಕಾಲದ 


ಪ್ರಥಮನುರುವ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: 658/7001. 


ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯೂಸಹಿತ ಹರಾತಾರ್ಟನೀಯ ೨೧ 
ಬಹುವಚನರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. 
Fs ಎ ಮಾಯಾಕಟ್ದ ದಮೇಲೆ ಮತ್ಯ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿನಿ, ಪ್ರ 
ನಯವು ಬಂತು. (೯) ಮಾಯಾಕಬ್ಬವು "ವ್ರೀಹ್ಯಾದಿ ಗಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ರುವುದರಿಂದ «ಇನಿ, ಪುತೃಯವು ಬಂದಿದೆ. (೧೦) ಲ್ಲಬಂತಾವ್ಯಯ 
(೧೨) «ಹನ, ಧಾತುವಿನ ಹಕಾರಕ್ತ್ವೆ «ಕುತುವು, ಬಂದು ಘಸಾರಾದೇಶ ಕ 
ಬಂತು, ಇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ " ಮೋಸಗಾರರಲ್ಲಿ ಮೋಸಮಾಡದೆ ಯಥಾ 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವನು ಅಸಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ? ವಿಂಬ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು " ದುಪ ರು ಅಂತಹವರನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಒಳೆಹೊಳ್ತು 
ಹೊಂದಿ ಅವರ ಪಕ್ಷದವರಂತೆಯೇ ಇದ್ದು ಮೋಸಮಾಡಿ ನಿ ನಿಗ್ರಹಿಸು 
ವರು? ವಿಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ ಸ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ, 
ಅರ್ಥಾಂತರೆನ್ಸಾಸಣಲಂಸಾರವು. ಮಕ್ತು " ಯಜ ಸ್ಥಭಾವದವರನ್ನು 
ದುಪ್ಕರು ಅಂಗವನ್ನು ಕವಚಾದಿಗಳಂದ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವವ 
ರನ್ನು ಬಾಣಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಭೇದಿಸುತ್ತಾರೆ? ವಿಂಬಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಮಾಲಂಕಾರವು ಫಂ 
ಕ್ಲೋ॥ ಗುಣಾನುರಕ್ಲಾ ಮನುರಕ್ಷ ಸಾಧನಃ *ಕುಲಾಭಿಮಾನೀ ಕುಲ 
ಜಾಂ” ನರಾಧಿಪಃ | ಪಠ್ಯ ಸ್ತ ಸದನ್ಯಃ ಈ ಅಹಾ ಪಹಾರಯೇ 
ನ್ಹ್ವನೋ ರಮಾ ಮಾತ್ವ ವಧೂಮಿವ ಶ್ರಿಯಂ 4 
ಹದ---(೧) ಗುಣಾನುರಹ್ಲಾಂ (೨) ಅನುರಕ್ಷ ಸಾಧನಃ (4್ಲಿ) 
ಈುಲಾಭಿಮಾನೀ (8) ಕುಲಜಾಂ (21) ನ (೬) ಪರೈಃ (೬) ತ್ಕ 
'ದನ್ನೇಃ (೪) ಷ್ಟ (೯) ಇಹ (೧೦) ಅನಹಾರಯ್ಲೇತ* (೧೧) ಮನೋ 
ರಮಾಂ (೧.೨) ಆತ್ಮುವಧೂಂ (೧4್ಲಿ) ಇವ (೧೩) ಶ್ರಿಯಂ. 
ಕಬ್ದ---(೧8,೧೧) ಆಸ್ತ್ರೀ)ದ್ವಾಏಿ (೨,೫೬) ಅಪುಸಪ್ರ,ಬಿ (ತ) 
ಡು ಖಿ (೬) ಅಪುತೃ,;ಬ (೪) ಮ,ನ್ರುಪ್ರುಃವಿ (ನಂತ್ರ) ಅವ್ಯ(೧೦) 
ಕ್ರಿ (೧೨) ಊೃನ ಸ ದ್ವನಿ (೧೪) ಈ ಈಸಿ ಸ್ರೀದ್ದಿ,ವಿ 
ಅನ್ವಯ. -ಅನುರಕ್ತ ಸಾಧನ ಕುಲಾಭಿಮಾನೀ ತ್ಯದನ್ನುಃ ಕಫ 
ನರಾಧಿಪ ಇಹ ಗುಣಾನುರಕ್ಲಾಂ ಕುಲಜಾಂ ಮನ್ನೋರಮಾಂ ಅತ್ತಿ 
ವಧೂಮಿವ್ಯ ಶ್ರಿಯಂ ವರಃ ನನಾ ? 


ರಾ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಪ ವಿದ್ಯಾನಂದ 
ಮಾ SSE SE SS 
ಅರ್ಥ ಅನುರಕ್ಕ-ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ, ನೊಥನಕ-ಸಹಾಯವುಳ್ಯ, 
ಹುಲ-ಕ್ಲತ್ರಿಯಕುಲದಲ್ಲಿ (ಸತ್ಯ್ಯುಲದಲ್ಲಿ), ಅಭಿಮಾನೀ-ಅಭಿವರಾನವುಳ್ಳ ; 
ತ್ಯದನ್ಯೃಕಿ-ನಿನ್ನುನ್ನುಳಿದ, ಕ8-ಯಾವ, ನರಾಧಿಪಃ-ರಾಜನು, ಇಹ-ಲೋ 
ಇದಲ್ಲಿ, ಗುಣ-ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ (ಸಂಧಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ), ಅನುರ 
ಹ್ಹಾಂ-ಅನುರಾಗವುಳ್ಯ, ಕಲಜಾಂ-ಸತ್ಸುಲಟ್ರಿಸೂತಳಾದ (ಹುಲಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದ), ಮನ್ನೋರಮಾಂ-ಮನೋಹೆರಳಾದ, ಆತ್ವವಧೂ 
ಮಿವ-ತನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯಂತೆ, ಶ್ರಿಯಂ-ರಾಜ್ಯಲಷ್ಷಿ ಯನ್ನು ಕೆ ಪರೈಃ-ಅನ್ನು 
ರಿಂದ (ಮೈರಿಗಳಿಂದ), ಅವಹಾರಯೇತ್‌-ಅವಹಾರಮಾಡಿಸಿಕೊಬ್ಳುವನು, 
ತಾತ್ಪರ್ಯಃ-ವಿಲ್ಫೆ ವರ್ಯ ನಂದನನೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನಲ್ಲಿದೆ ಮ 
ತ್ಲಾವ ಫ್ಲತ್ರಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ರಾಜನುತಾನೆ, ಸತ್ತುಲಪ್ರಸೂತ 
ಳಾಗಿ ಸೌಂದರ್ಭವತಿಯಾಗಿ; ಅನುರಾಗವ್ರಜ್ಯವಳಾದ ತನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯಂತೆ 
ತುಲಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನ್ನುರು (ಕತ್ರುಗಳು) ಅಕ್ರಮಿಸಿ 
ದರೂ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುವನು ? ಯಾವನೂ ಉಪೇಶ್ಲ್ಷಿಸನು. 
ಆ*ಕಾಂಘ್ಸ್‌- -ಅವಹಾರಯೇತ್‌. ಕ ? ನರಾಧಿಪಃ, ಸಾಂ? ಶ್ರಿ 
ಯಂ. ಕಃ? ಪರೈಃ ( ದ್ಮಿಕರ್ಲ ಕರ್ತ ರಿ) ಕಾಮಿವ? ಆತ್ಮ ವಧೂಮಿವ 
ಹಥಂಭೂತಾಂ ಆತೈವಧೂಂ? ಮನ್ನೋರಮಾಂ. ಪುನಹ ಥಂಭೂತಾಂ 
ಆತ್ವವಧೂಂ ? ಹುಲಜಾಂ. ಪುನಃ ಕಥಂ ಭೂತಾಂ ಆತ್ಮವಧೂಂ ? ಗಂ 
ನಣಾನುರಸ್ಥಾಂ. ಕುತ್ರ? ಅಹ. ಕಥಂಭೂಶಃ ನರಾಧಿಪೊ? ಕಃ. ಪುನಃ 
ಕಥಂಭೂತಃ ನರಾಧಿಸಃ ? ತ್ಕದನ್ನುಃ. ಪುನಃ ಕಥಾಭೂತಃ ನರಾಧಿಪಃ? 
ಈಲಾಭಿನಮಾನೀ. ಪುನಃ ಕಥಂಭೂತಃ ನರಾಧಿನಃ ? ಅನುರಕ್ತ ಸಾಧನ. 
ವಿಗೃಹ--(೧)ಗುಣ್ಟೆಃ ಅನುರಸ್ತಾ-ಗುಣಾಮುರಣ್ತಾ (ತುತ) + 
ತಾಂ (೨) ಅನುರಸ್ಲಾನಿ ಸಾಧನಾನಿ ಯಸ್ಸೈಸೆಕಿ-ಅನುರಕ್ಷ್ಯ ಸಾಧನಃ (ಪೃ 
ಬುವ್ರೀ) (ಇ) ಕುಲೇ ಅಭಿಮೂನಃ ಯಸ್ಕೈಸ8-ಕುಲಾಭಿಮಾನ್ನೀ (ಪ ಬೃ 
ವ್ರೀ) (8) ಕುಲೇಜಾಯತ ಅತಿ-ಕುಲಜಾ (ಉನ್ನಸ) "ತಾಂ (1) 
ನರಾಣಾಂ ಅಧಿಪೆಕ-ನರಾಧಿಪಃ (ಪತ) (೩) ತೃೃತ್ತಃ ಅನ್ಫಕ-ತ್ಯುದನ್ವುಃ 
(ಪಂತ) (೧೧) ಮನಃ ರೆನುತ ಇತಿ-ಮನೋರಮಾ (ಶೃವ್ಯ ) * ತಾಂ 
(೧೨) ಆತ್ಮನಃ ವಧೂ-ಆತ್ವವಧೂಃ (ಪೃತ). 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ ಪಿಪ್ಲಿ 
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ಧಾತುರೊಪೆ (೧೧) 


ಅಸಹಾರಯೆಸತ್‌, ಆಸೆಪಾರಯ್ಲೇತಾಂ, ಅಪಹಾರಯೇಯು,' 

'ಅಸಹಾರೆಯೇ5,)  ಅಸೆಹಾರಯೇತಂ, ಅಪಹಾರಯೇತ, 

ಅಪಹಾರಯೇಯಂ, ಅಸಹಾರಯೇವ, ಅಪೆಹಾರಯೇಮ, 

ಧಾತ್ಸುರ್ಥ(ಹ್ಯಆ್‌-ಹರಣೇ ) ಹ್ಲೋಗಲಾಡಿಸುವಿಕೆ, ವಿಂಬರ್ಥ 
ವುಳ್ಯ " ಭ್ಯಾದಿ? ೧ನೆಯ ಗಣದ ಉಭಮುಪದಿ " ಹ್ಯಸ್‌ ವಿಂಬ ಧಾ 
ತುವಿಗೆ "ಅವ? ವಿಂಬ ಉಪಸರ್ಗವು ಸೇರಿ " ಅಪೆಹೆರಿಸುವಿಕೆ ? ವಿಂಬ 
ರ್ಥವುಜ್ಳದ್ದಾಗಿ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಣಿ? ಪ್ರತ್ಯೆಯವು ಸೇರಿ " ಅಪಹಾ 
ರಾಯ ವಿಂದಾಗಿ ಪರಸ 3ನದಿ "ಲಿಬ್‌? ಲಕಾರದ ವಿಧ್ಯ್ಯರ್ಥದ ಪ್ರ) 
ಥಮಪುರುಪೆ, $ಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. y 

ವಿಕೇಪ (೧) ಗುಣ ಮಾರಿ, ಅಡಿಗೆಯವನು, ಭೀನು, ದಾರ, 
ಆವೃತ್ತಿ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಕುಕ್ಹಾದಿರೂಪಗಳು, ಸತ್ತಾ ನದಿಗಳು, ಸಂಧಿಮೊ 
ದಲಾದದ್ದು, ತ್ಯಾಗಾದಿಗಳು, ಮುಖ್ಯೂವಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯ; ಇವು ನಾನಾರ್ಥಗ 
ಳು. (4) ೬ಣಿನಿ ಪ್ರತ್ಯುಯವು ಬಂತು. (೩) ಅಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಕಬ್ಬದ ಯೋ 
ಗವಿರುವುಡರಿಂದ ವಂಚವಿತಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಬರುವುದು. (೨) ಕ್ಲೋ| ಉ 
ದ್ಯೋಗಾದ ನಿವೃತ್ತ ಸ್ಸ ಸುಸಹಾಯಸ್ಸೇ ಧೀಮತಃ |! ಛಾಯೇವಾನುಗ 
ತಾತಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಸ್ಸಹಚಾರಿಣೀ ॥ ಯಾವನು ಉದ್ಯೋಗಶೀಲನಾಗಿ 
ಯೂ ಅನುಕೂಲವಾದ ಸೆಹಾಯವ್ರಜ್ಯ ವನಾಗಿಯೂ, ಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿಯಾಗಿ 
ಯೂ ಇರುವನೋ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಸೆಶ್ಫೌದಾ ಲಹ್ಷೀಯು ದಾಸಿಯಾಗಿರು 
ವಳು. ವಿಂದು ಕಾಮಂದಕ ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳರುವುದು. ಅನುರಕ್ಷ | 
ಕಾಸನಃ ವಿಂದು (ಪೊ) (೧೨) ವಧೂಃ- ಹೆಂಡತಿ, ಸೊಸೆ, ಹೆಂಗಸು ಇ 
ವು ನಾನಾರ್ಥಗಳು. (೧೬) ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಪರವಕಮಾಡಿದರೆ ನಿಪ್ಪು 
ಅನಮಾನವೋ ರಾ್ಯಾನನ್ನು ಕತ್ರುಗಳ ವತನಡಿಸೆ.ವುದೂ ಆಪ್ಟ್ರೇ ಅನ 
ಮಾನವಾದುದರಿಂದ ರಾಜನು ಉಪ್ಟೇಹೆವಾಡಕೂಡದೆಂದು ಭಾವವು. 
ಈ ಕ್ಲೋಕ ದಲ್ಲಿ" ರ.ಜ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ವ: ಮಾಡುವುದು ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ವಕಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಹಾಗೆ ಆಗುವುದು? ವಿಂಬ ವಾಶ್ಯಾಫಣವರುವ 
ದರಿಂದ ಉಪಮಾಲಂ ಕಾರವು. ಸಾಮ್ಯವು 4 ಗುಣಾನುರಸ್ಲಾಂ? ಮೂ. | 
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ಜಿಕ ವಿದ್ಯಾ ನೆಂದ 


4 ಕ ಕ್ಲೇಪೆಯಿಂದ ಒಬರುವುದಾದ ಕಾರಣ " ಕ್ಲೇಪೋಪ 

ಕ್ಲೋ! ಭನಂತ ಮೇತರ್ಹಿ ಮನಸ್ಕಿಗರ್ಹಿತ್ನೇ ವಿವರ ಮಾನಂ ನರದೇವ 

ವರ್ಷ್ಚನಿ | ಕಥಂ ನಮನ್ನು ಜಣ್ಯಾಲಯತ್ಯುದೀರಿತ ಶ್ರ ವಿಖಾತರುಂ 

ಸಕಾಮ್ಯನರವಾಗ್ಸಿ ರುಚ್ಚಿ ಖಃ ॥4್ಲ೨॥ 

ಪದ(೧) ಭವಂತಂ (೨) ಏತರ್ಹಿ (ಎ) ಮನಸ್ಸೀಗರ್ಹಿತೇ (8) 
ವಿವರ ಮಾನಂ (೫) ನರದೇವ (೬) ವರ್ಣ್ವನಿ (೩) ಕಥಂ (೪) ನ (೯) 
ಮನುಃ (೧೦) ಜ್ಯೂಲಯತಿ (೧೧) ಉದೀರಿತಃ (೧೨) ಕಮಿಾತರುಂ (೧೩) 
ಶುಪ್ಲ್ಯಂ (೧೫) ಇವ (೧೫) ಅಗ್ನಿಃ (೧೬) ಉಚ್ಚಿ ಖಃ, 

ಶಬ್ದ (೧) ತ್ರಪ್ರುದ್ಧಿಬಿ (೨,7೧8) ಅವ್ಳು (ಫಿ) ಅನ್ಯಸೈಲು 
(8) ಅಪುದ್ಯಿನಿ (3) ಅ,ಪು,ಸಂ,ಏಿ (೬) ನೃನ್ಯಸೈಬಿ (೯) ಉಪುಪ್ರ 
ಭು (೧೦) ಕ್ರಿ (೧೧೧೬) ಅಪು ಪ್ರ,ಏಿ (೧೨) ಉಪುದ್ಧಿ,ವಿ (೧೬) ಅ, 
ಪು,ದ್ವಿವಿ (೧4) ಅಪು,ಪ್ರ,ಏಿ. 

ಅನ್ನಯ ನರದೇವ, ಏತರ್ಹಿ ವನಸ್ಕಿಗರ್ಹಿತ್ನೇ ವಕ್ಫ್ಚನಿ ವಿವ 
ರ್ರವತಾನಂ ಭವಂತಂ, ಶತು ಆಗ್ನಿ ಶುಪ್ಕ್ಯಂ ಕಮಾತರುಮಿವ, ಉ 
ದೀರಿತಃ ಮನ್ನುಃ, ಕ್‌ಥಂನಜ್ಯಲಯತಿ ? ಹುಸಿ 

ಅರ್ಥ. ನರದೇವ-ದೊರೆಯೇ, ಏತರ್ಹಿ- ಈಗಲೂ, ಮನಸ್ಸಿ- 
ಶೂರರಿಗೆ, ಗರ್ಜಿತೇ-ನಿಂದ್ಯವಾದ್ಯ ವರ್ಚ್ಟನಿ-ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ, ವಿವಶ್ಷ ಮಾ 
ನಂ-ಇರುತ್ತಿ ರುವ, ಭನಂತಂ-ನಿನ್ನನ್ನು, ಉಚಿ ಖಕಿ-ಉರಿಯೆದ್ದ ; ಅಗ್ಗಿಃ- 
ಬೆಂಕಿಯು, ಶುಪ್ಪ್ಯ೧-ಬಣಗಿದ, ಶವಿಾತರುಮಿವ-ಬನ್ನಿಯಗಿಡವನ್ನೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಉದೀರಿತಃ-ರೇಗಿದ, ಮನ್ಮ್ನುಃ-ಕ್ರೋಧವು, ಕಥಂ-ಹೇಗೆ? 
ನಜ್ಬಾಲಯತಿ-ದಹಿಸುವದಿಲ್ಲ. 

ತಾತ್ಪರ್ಯ ಿಲ್ಫೆ ದೊರೆಯೇ! ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅನ್ಭಾಯ 
ವಾಗಿ ನಮ್ಹ ನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯುಭ_ಸ್ಮೃನಾಗಿ, ಕೂರನಿಗೆ 
ಕೇವಲ ಅವಮಾನಕರವಾದ ಈ ವನವಾಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಿ ರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು» ಉರಿವ ಬೆಂಕಿಯು ಬಇಬನ್ನಿಯನುರವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾತುವಂ 
ತೆ ಏಕ್‌ ದಹಿಸಲಿಲ್ಲ.(ಅಂದರೆ-ನಿನಗೆ ಕಸೋಸಬಾರದಿರಲು ಸಾರಣವೇನು?) 
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ಹೇಳಾ ತಾತ್ಪರ್ಛಸಹಿತ _ಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ತಿಸಿ 


ಆಕಾಂಸ್ಥೆ--ಕಥಂನಜ್ಯಲಯತಿ, ಕೊ? ಮನ್ನುಃ, ಕಂ? ಭವಂ 
ತಂ (ಸೃಪ್ರ)ಿ ಕಥಂಭೂತೋ ಮನ್ನಃ, ಉದೀರತಃ, ಕಮಿವ? ಕವಿಖಾ 
ಮ ಬ ಯು ಶ:ಪ್ಪ್ಯಂ; ಹೂ? ಅಗ್ನಿಃ, ಥಂ 

1 ಅಗ್ನೀಃ ; ಮ) ಕಥಂಭೂತೆಂ ಭನಂತೆಂ? ವಿವರ್ನಮಾನಂ, 
ಕಸ್ಟ ? ಮಾರ್ಗೇ, ಕಥಂಭೂತೇ ಮಾರ್ಗೇ? ಮನಸ್ಕಿಗರ್ಜಿತ್ತೊ 
ಕದಾ? ತರ್ಹಿ, ಕಥಂಭೂತ? ನರದೇವ. 

ವಿಗ್ರಹ- (ಎ) ಮನಃ ಅಸ್ಫಸ್ಲೀತಿ-ಮನಸ್ಸೂ (ತ್ಯವೃ) ಮನಸ್ಸು 
ನಃ ಗರ್ಜಿತಂ-ಮನಸ್ಸಿ ಗರ್ಹಿತಂ (ಪ್ರತ) + ತರ್ಸ್ವಿ (1) ನರಾಣಾಂದೇ 
ವಕ-ನರದ್ದೇವಃ (ಪೃತ) ತಸ್ಕುಸೆಂಬುದ್ದಿ8-ನರದ್ದೇವ (೧೨) ಶವಿನಾ ಅತಿತ 
ರುಃ-ಕಮಾತರುಃ (ಸಂ,ಪೂರ ಕ) ತಂ (೧೬) ಉದ್ದ ತಾಶಿಖಾ-ಯಸ್ಕೈ 
ಸತ-ಉಚ್ಛಿ ಖಃ (ಪ್ರಾಬ). ಗ ಟ್ಟ 
ಧಾತುರೂನ- (೧೦) ಜ್ಯಲಯತ,  ಜ್ಯಲಯತ, ಜ್ಯುಲಯಂತಿ, 

ಜ್ಯಲಯಸ್ಕಿ, ಜ್ಯೂಲಯ; ಥಃ, ಜ್ನಲಯಥ, 
ಜಲಯಾಮಿ, ಹ್ನಲಯಾವೂ, ಹಲಯಾಮ, 

ಧಾತ್ಸರ್ಥ-_-(ಜ್ಯಲ-ದೀಪಾ) ಉರಿವಿಕೆ, ಎಂಬರ್ಥ ವುಜ್ಯ «ಬ್ಯಾ 
ದಿ, ಒಂದನಯಗಣ, ಪರಸ್ಪ $ಸದಿ «ಜ್ಯಲ, ವಿಂಬ ಧಾತುನಿಗೆ ಪ್ರೇರಣಾ 
ರ್ಥದ "ಣಿ? (ಅಯ) ಪ್ರತ್ಯಯ. ವು ಸೇರಿ ಜಲಯ ಆಗಿದೆ. ಲಟ್‌ ಲಕಾ 
ರದ ವರೃ್ಮಮಾನಕಾಲದ ಪ್ರಢಮಸ್ರುರುಖೆ ಪಿಕವಚನದಲಿದೆ. 

ನಿಕೇಪ(೨) " ಆದಮ್‌? ಕಬ್ಬ ದಮೇಲೆ ಇಾಲಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಿಲ್‌ 
ಬಿಂಬ ಪ್ರತ್ಯ್ರಯವು ಬಂದಿದೆ. (ತ, ವೃ) ಅವ್ಯುಯ, ಏತರ್ಹಿ, ಸಂಪ್ರತಿ, 
ಇದಾನೀಂ, ಅಧುನಾ, ಸಾಂಸ್ರತಂ ಅವು ಏಕಾರ್ಥಕಗಳು. (ಎ) 
"ಗರ್ಹೆ? ವಿಂಬ ನಿಂದಾರ್ಥವಾದ ಧಾತುವಿಗೆ ಕರ್ಫಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಳೆ ಹ್ಹ್‌? 
ಸ್ರತ್ಯ್ಯಯವೂ ಆಇಡಾಗಮನೂ ಬಂದಿದೆ. (೯) ಕೋಪ, ಯ ೧ ದೈನ್ಯ; 
(ನಾ) (೧೦) " ಜಲ ? ಧಾತುವು " ಮಿತ್‌? ಸೆಂ್ಕೃಕ್‌ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇ 
ರಿದುದರಿಂದ ಧಾತ್ಪಾದಿಯ ಅಕಾರಕ್ಕೆ ವೃದ್ದಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. (೧4) ಶುಪ್‌? 
ಧಾತುವಿಗೆ " ಕ? ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವು ಸೇರಿ "ತ? ಹಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪಂತು. 
(೧೬) ಫಣಿ, ಜ್ಹಾಲಾ, ಶಿಖಾ, ಅವು ಏಸಾರ್ಥಗಳು. ಈ ಕ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು ಬನ್ನಿಯನುರವನ್ನು ಸುಡುವಹಾಗೆ' ಕೋಪವು ಮನ 
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೬೬ ವಿದ್ಯಾ ನಂದ. 


ಸ್ಸನ್ನು ಸುಡುವುದು. ಎಂಬ ವಾಸ್ಫಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯೆಂಬ ಉಪಮಾ 


pe 


೧ ನವೂ, ಹೋಸನೆಂಬ ಉಪಮೇಯವೂ, ಸುಡುವುದೆಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯಧ 


ರ್ವವೂ, ಹಾಗೆ ವಿಂಬ ವಾಚಕಕಬ್ಬವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ಣೊೋನ 
ಮಾಲಂ*ಾರವು | ಎ೨॥ 
ಶ್ಲೋ|| ಆವಂಧ ಟ್ರಕೋಪಸ್ಥ್ಯ ನಿಹೆಂತುರಾಪದಾಂ ಭವಂತಿ ವಕ್ಕಾಕ ಸ್ನ 
ಯಮೇವ AL | ಅಮಪ?ಕೂನ್ಸೋೇನ ಜನಸ್ಭಜಂತುನಾ ನ 

ಜಾತ ಹಾರ್ಚೇನಚ ವಿದ್ಧಿಪಾದರಃ || 

ಪದ. (೧) ಅವಂಧ್ಯಕೋಪಸ್ಥೇ (೨) ನಿಹಂತು$ (ಎ) ಆಪದಾಂ 
(8) ಭವಂತಿ (3) ಬಕ್ಕಾಃ (೬) ಸ್ಟಯಂ (ತ) -ಏವ (೪) ದೇಹಿನಃ (೯) 
ಅಮರ್ಪಕೂನ್ಸೋನ (೧೦)” ಜನಸ್ಯ (೧೧) ಜಂತುನಾ (೧೨) ನ (೧ಫ್ಲಿ) 
ಜಾತಹಾಕ್ಹೇನ (೧) ಚ (೧೫) ವಿದ್ಧಿಪಾ (೧೬) ಆದರ. 

ಶಬ್ದ--(೧,೧೦) ಅ.ಪು,ಪ,ನಿ (೨) ಖುಪ್ರ.ತೃ,ಏ (ತೈ) ದ, ಸ್ತ್ರೀ 
ಪೃಬ (೪) ತ್ರಿ (೫) ಅಪು,ಪ್ರ,ಬ (೬3,೧೨೧8) ಅವ್ಳ (೪) ನಪು 
ಪ್ರುಬ (ಣಾಂಲ್ಲಿ) ಅಪುತೃ,ಏಿ (೧೧) ಉ,ಪ್ರುತ್ಛ್ರ, ಬಿ (೧3೪) ಆಸ್ತ್ರೀಪ್ರ, 
ಏ (೧೬) ಅಪು ಪ್ರಿ. 

ಅನ್ಫ್ನಯ--ಅವಂಧ ಲಕೋಸಸ್ಥೇ ಆಸದಾಂ ನಿಹಂತುಃ (ಪುಂಸಃ) 
ದೇಹಿನಃ ಸ್ನ್ಮಯಮೇವ ವಶ್ಚಾಃ ಭವಂತಿ, ಅಮರ್ಪ ಶೂನ್ಸೇನ ಜಂತುನಾ 
ಜಾತಹಾರ್ದೇನ (ಸತಾ) ಚನಸ್ಕೈ ವಿದ್ಧಿಪಾಚ, : ಆಡರಕ್ಚನ. 

ಅರ್ಥ---ಆವಂಧ್ಯು-ವ್ಯರ್ಥ ವಾಗದ, ಕೋಪಸ್ಥು-ಕ್ರೋಧವುಳ್ಳ, ಆಪ 
ದಾಂ-ಕ್‌ಪ್ಕ್ಯಗಳನ್ನು, ನಿಹಂತುಕ-ಪರಿಪರಿಸಿಕೊಜ್ಯುವ, (ಪುಂಸಃ-ಸುರುಪ 
ನಿಗೆ) ದೇಹಿನಃ-ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಸ್ಫುಯಮೇವ-ತಾವಾಗಿಯೋ, ' ವಕ್ಕಾಃ- 
ಪ್ಕಾಧೀನರು ಭವಂತಿ-ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಅಮರ್ಪ.-ಕೋಪೆದಿಂದ, ಶೂನ್ಯ 
ನ-ರಹಿತವಾದ್ಯ ಜಂತುನಾ-ಜಂತುವಿನೊಡನೆ, ಚಾತ-ಉಂಟಾದ, ಹಾರೇ 
ನ (ಸತಾ) ಸ್ನೇಹವುಜ್ಯದ್ದಾ ಗಿರುತಿರಲಾಗಿ, ವಿದ್ಧಿಪಸಚ-ದ್ಯೇಪವ್ರೂ, ಶಾ 
ರಕ್ಷ, -ಬ್ರೀತಿಯೂ, ನ-ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ತಾತ್ಪರ್ಯ---ತನಗೆ ಬಂದ ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವ 
ನಾಗಿಯೂ, ಕೋಪವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಪಡಿಸದೆ ಇತರರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರ 
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ಬೇಕಾ ತಾತ್ಸಥ್ಯೈಸಹಿತ ಕಿರಾಷಾರ್ಜನೀಯ ' ತಿತಿ 


~~ ~~. 


ವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಶಾಂತನಾಗುವವನಾಗಿಯೂ, ಅರುವ ಮನು 


ಪ್ಯುನಿಗೆ ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳೂ ವಕರಾಗುತ್ತಾರೆ, ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳದೆ , 


ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲ್ಲೇ ಸಕಲರಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ತಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಯ 
ನ್ನು ಜನವು ದ್ನೇಪಿಸುವುದೂ ಅಲ್ಲ,-ಪ್ರೀತಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆಸಾಂ್ಲೆ---ನ್ಯ ಕಃ? ಆದರಕ್ಕ _» ಪುನಃ ಕಾಚ? ವಿದ್ಧಿಪಾಚ, 
ಖ? ಜನಸ್ಯ, ಕೀದೃಕೇನಸತಾ ? ಸಾ ರ್ಲೇನಸತಾ, ಕೇನ? ಜಂ 
ಹ ಕಥಂಭೂತೇನ ಜಂತುನಾ? ಅನುರ್ಪಕೂನ್ಫೇನ, ಭವಂತಿ, ಕೇ? 
ಹು (ಅಪು) ಕ್‌ಥಂಭೂ ತಾಃ? ವಶ್ಯಾಃ, ಕಥಂ? ಸ್ನಯಮೇವ, 
(ಪುಂಸಃ), ಕಥಂಭೂತಸ್ಯೃ ಪುಂಸೂ? ನಿಹೆಂತುಃ, ಕಾಸಾಂ? 
EN ಪುನಃ ಕಥಂಭೂತಸ್ಯು ಪ್ರ ಪುಂಸಃ? ಆವಂಸ್ಯ್ಯ ಕೋ ಪನ್ನ] 
ವಿಗ್ರಹ---(೧) ನವಂಧೃಕ- ಅನಂಧ್ಯಃ (ನರ್ಜ್‌-ತ) ಅವಂಧ್ಯಕಿ 
ಹೋಪ 8 ಯಸ್ಭ್ರುಸ;-ಅವಂಧ್ಯ್ಯಕೋಪಃ (ಸ್ಮತಿ) ಹ ತಸ್ಥೇ (೯) ಅಮರ್ಪೆೇ 
ಣಾ ಶೂನ್ಯಕಿ-ಅಮರ್ಪಕೂನ್ಯುಃ (ತತ) + ತೇನ, (೧) ಜಾತಂ ಹಾರ್ದಂ 
ಯ.ಸ್ಫಸಃ-ಜಾತಹಾ ದ್ದ (ಪು) + ತೇನ 
ಧಾತುರೂಪ---ಭೆವತಿ, ಭನತಃ, ಭವಂತಿ, 
2. . ಭನಸಿ, ಭವಥಃ, ಭವಥ, 
ಭವಾಮಿ, ಭವಾವಃ, ಛವಾಮ್ಯ, 
ಧಾತ್ಮರ್ಥ---ತಿಳದಿರುವುದಾದುದರಿಂದ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ವಿಕೀಷ---(3) ವಕಂಗತಾಃ-ವಶ್ಯಾಃ (ತ್ಯವೃ)" ಯತ್‌? ಪ್ರ ದ್ರ ತ್ಯುಯ 
ವು ಬಂದಿದೆ. (೧೧) ಹೇತ್ಕರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯ, (೧೬) ಹೃದಯಸ್ಸ್ಯ ಕ್‌ 
ರ್ವ-ಹಾರ ೦, ಯುವಾದಿ ಗಣದಲ್ಲಿ ಈ ಕಬ್ಬವು ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ "ಅಣ್‌? 
ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂತು, ಹೃದಯ ಕಬ್ಬತೆ " ಹೃತ್‌? ವಿಂಬಾದೇಕವು 
ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರೇಮ, ಪ್ರಿಯತಾ, ಇ... ಸ್ನೇಹ ಇವು ಐಏಕಾರ್ಥಕಗ 
ಳು. (೧೫) ವಿದ್ದಿಪಾ, ದರಃ, ವಿಂದು ಪದಚ್ಚೇದಮಾಡಿ, ಜಂತುನಾ 
ವಿಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಕೇಪಣ ಮಾಡಿದರೆ ದ್ವೇ ಪ್ತಿಯಾದ ಉಂತುವಿನಿಂದ, ದರಃ- 
ಭಯವು, ನ-ಇಲ್ಲ, ವಿಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುಡು. ದರ-ಭಯ, ಹಕ್ಕ, ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಅವು ನಾನಾರ್ಥಗಳು | 
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EN ವಿದ್ಯಾನಂದ 


ಕ್ಲೊ ಇ! ಪರಿಭ್ರರ್ಮ ಲೋಹಿತಚಂದನ್ನೋಚಿತಃ ಪಡಾತಿರಂಶರ್ಗಿರಿರೇ 
8೫ ರೂಪ್ಮಿತಃ | ಮಹಾರಥ ಸ ಸೈತ್ಯ್ಯಧನಸ್ಯೇ ಮಾನಸಂ ಧುನೋತಿ 
ನ್ನೋ ಕಚ್ಚಿ ದಯಂ ವ್ಯಳೋದರಃ ॥ಎ8॥ 
ಪದ (೧) 3 ನಿಂಿಭ್ರಮಃ (೨) ಲೋಹಿತಚಂ ದನೋಟಚಿತಃ (4) 
ಪದಾತಿಃ (8) ಅಂತರ್ಲಿರಿ (1) ರೇಣರೊಪ್ಲಿತಃ (-) ಮಹಾರಥಃ (೩) 
ಸತ್ಯುಧನಸ್ಸೇ (ಇ) ಮಾನಸಂ (೯) ಧುನೋತಿ (೧೦) ನೋ (೧೧) ಕಚ್ಚಿ 
ತ್‌ ತ್ತು ಆಯಂ (೧4್ಲ) ವ್ಯ ಸೈ ಕ್ಲೋದರಃ. 

—(೧) ತ ಪ್ರವ, ವಿ (೨ಖಿ೬ಂತ್ಲಿ) ಅಪ್ರುಪ್ರ,ಳಿ (ತಿ) ಇ 
ಪ್ರುಪ 4, ೧೦,೧೧) ಎವ್ಯ (೩) ಅಸ್ರಪ,"ಿ (Y] ಅನ್ಯದ್ಧಿ,ಏಿ 
(೧೨) ದ್ರಪ್ರಪ್ರ,ಏ. * 

ಅನ್ನಯ. ಲೋಹಿತ ಚಂದನ್ನೋಚಿತಃ, ಮಹಾರಥಃ ಅಂತರ್ಲಿ ರಿ 
ರೇಣಉರೂಪ್ಲಿತಿ ಪದಾತಿಃ ಪ್ರರಿಭ |) ಮನ್ಸಯಂ ವೃಕೋದರಃ, ಸತ್ಯಧನ 
ಸ್ಥ ಮಾನಸಂ ನಧುನೋತಿಕ ಚ್ಚಿ ತ್‌. 

ಅರ್ಥ _(ತೊರ್ವವಲ್ಲಿ) ೭ ಲೋಹಿತ-ರಕ ಕ ವರ್ಣವುಜ್ಯ, ಚಂದನ-ಗಂ 
ಧದ, ಉಚಿತ-ಅಭ್ಯಾ/ಸವುಖ್ಯ, ಮಹಾರಥಃ-ರಥದಲ್ಲಿ ಸಂಣತರಿಸ್ಪ ಸುತ್ತಿ ದ್ರ, 
(ಈಗ) ಪದಡಾತಿಃ8- ಕಾಲಿನಿಂದ ನಡೆಯುತಿ ರುನವನಾಗಿ, *ಆಅಂತರ್ಗಿ ಸನ 
ಟ ಗಳಲ್ಲಿ, ರೇಣು-ಧೂಳಿಗಳೆಂದ, ರೂಪಿತಃ-ಆಚ್ಚಾ ದಿತನಾಗಿ, ಪರಿಭ.) 
ರ್ಮ-ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಇರುವ, ಅಯಂ-ಈ, ವೃ ೋದರಕ-ಭ್ಲೀಮನು, ಸತ್ಯ್ಯ- 
ನಿಶ್ಚಯವೇ, ತನನ 1ಸದುವ್ಯಾವಾಗಿ ಉಸ್ಭ। (ನಿನ್ನ ); ಮಾನಸಂ-ಮುನಸ್ಪ 
ನ್ಸು ಇಧುನೋತಿ ಕಚ್ಚಿ ಶಸವ್ಯಥನಡಿನುವುದಿಲ್ಲವೇ ? 

ತಾತ್ಪರ್ಯ- -ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದನಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಕೊಂಡು, 
ದಿವ್ಯರಥರಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಈೊಗ ಪಾ ದಳತಾರಿಯಾಗಿ ಜೆಟ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾ » ಮೈಗೆ ಧೂಳುತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮಲಿನನಾಗಿರುವ 
ಇದ್ರೂ ಭೀಮ ಸೇನನನನ್ನು ಕಂಡು, ಕೇವಲ ಸತ್ಯ್ರಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ 
ನಾದ ನಿನ್ನು ಮನಸ್ಸು ನೋಯದಿರುವುದು ಆಶ್ಚ ರೃವು. ನ 

 ಅತಾಂಣ್ಣೆ ನಧುನೋ ತಿಕಚ್ಚಿ ತ್ಮ ಕಃ? ವೃಕೋದರಃ, 3-೦? 
ಮಾನಸಂ (ಸುಪ್ರ) ಕಸ್ಯ? Zz ಸತ್ಯಧನಸ್ಯೇ, ಕಥಂಭೂತಃ ವ ವೃಳೋದರಃ ? 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಸಹಿತ 3-ರಾತಾರ್ಜನೀಯ ೩೯ 


PLES ಂ(್ಲಇಜ. ಂಜ. ಛೆ (ಡೈ 
ಸ್‌ ಪಾ errr ಸಾ A 
ಬವ ಬ (ಜ.86 2 ಜಬ ಬ ಇಇಐಒ್ಬ ಲೀ ಜೃ 


ಅಯಂ, ಪ್ರು'ಃ ಸ ವೃಕೋದರಃ? ಪರಿಭ್ರಮ್ಮ ಥೂ 
ಭೂತಃ? ಪದಾತಿಃ, ಪುನಃ ಅಭೂತ ? ರೇಣುರೂಪಿತಃ, ತುತ್ರ? * 
ಅಂತದ್ಲಿರಿ, ಪುನಃ ಕಫಂಭೂತಃ ವೃಕೋದರಃ? ಮಹಾರಥಃ, ಪುನಃ ಕ 
ಥಂಭೂತಃ ವೃಕೋದರಃ 1"ಲೋಹಿಕಚಂದನೋ ಚಿತ, 
ವಿಗ್ರಹ (೨) ಲೋಹಿತಂಚತತ್‌ ಚಂದನಂಚ-ಲೋಹಿತಚಂದ 
ನಂ (ವಿ,ಪೂರ್ಯ,ಕ) ಉಚಿತಂ ಲೋಹಿತಚಂದನಂ ಯೇನಸಃ-ಲೋಹಿಸ 
ತಗ (ತ್ಕ, ಬವ್ರೀ) (ಆ) ಪದಾ ನಂ ಅತತೀತಿ - ಪದಾತಿ? 
ಕ್ಸ್‌,ವೃ) (8) ಗಿ೨ಿಪು-ಅಂತಕ್ಲಿರಿ (ಅವ್ರ) (೪) ರೇಣುಭಿಃ ರೂಪಿ 
ಮ (ತ್ರ ತ) (© ಮಹರ್ಹಾ ರಥಃ ಯಸ್ಕೃಸಕ-ಮಹಾರ 
ಥಃ (ಪ್ರಬ 'ವ್ರಿಸ(೩)ಸತ್ಯ್ಬಂಧನಂ ಯಸ್ಕುಸಕ-ಸೆತ್ಯುಧನಃ (ಪುಬ,ಮ್ರೀ) + 
ತಸ್ಪ (೧೨) ವ ಕಸ್ಟ ಉದರಮಿದ ಉದರಂ ಯಸ್ಸಾಸಃ -ವ ಸ ಕೋದರಃ 
(ಉ,ಗ,ಪೃ ಬನ್ರೀ). 
ಧಾತುರೂಪ__ಧುನೋತಿ, ಥುನುತಃ, ಧುನ್ಯಂತಿ, 
ಧುನ್ನೋಪ್ಲಿ, ಧುನುಥಫ ಧುನುಧ, 
ಧುನೋಮಿ, ಧುನುವಃ(ನ್ಯಃ) ಧುನುಮಃ, (ನ್ವಃ) 
ಧಾತೃರ್ಥೆ-(ಧುಜಗ”-ಕಂಸನೇ) ನಡುಗುವಿಕೆ, ಖಿಂಬರ್ಥ ವ್ರಜ್ಞ 
« ಸ್ಟಾದಿ? 3ನೆಯ ಗಣದ ಉಭಯಪದಿ " ಧುಅಳ್‌? ವಿಂಬ ಧಾತ.ವು 
ಪರೆಸ್ತೆ ನದದ " ಲಟ್‌ ೨ ಲಕಾರದ ವರ್ನಮಾನಕಾಲದ ಪ್ರಥಮಪುರು 
ಪ್ಲಕ್‌ ವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಫಸಲ ಭ್ರಮ” ? ಧಾತುವಿಗೆ «ಪರಿ, ವಿಂಬ ಉಪಸರ್ಗೆ 
ವೂ ತ್ಯ, ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯುಯವೂ ಸೇರಿದೆ. (೨) ವಾಹಿತಾಗ್ಸ್ಯ್ಯ್ಯದಿ ಗಣದಲ್ಲಿ ' 
ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ, ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ "ಉಚಿತ, ವಿಂಬ ಕೃದಂ 
ತಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಪರನಿಪಾತವು ಬಂದಿದೆ. ಅಭ್ಯಸ್ತ, ಉಚಿತ್ಯ: 
ನ್ಯಾಯ, ಭ್ರ ಭಿಕಾರ್ಥಕ ಪದಗಳು. (ಅ) ಸಧಾ ತ್ಬ್ರಕಾಲುಗಳಂದ, 
ಅತತಿ- ಕೆಂಚರಿಸುವನನು (ಅವಯ) ಪಾದಕಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ತ ಪತ, ವಿಂಬಾದೇಶ 
ವೂ, ಅತ ಧಾತುವಿಗೆ ಔಣಾಧಿಕ ೪೯, ಪ್ರತ್ಯುಯನೂ ಬಂದಿದೆ. ' (೪) 
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Vo ವಿದ್ಯಾನಂದ. 
ಸಪ್ಪೆ ಮಾ ವಿಭಕ್ಷ್ಟರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯ, ಭಾ, ಗಿರಿಕಬ್ಬಫ್ಟ್‌ ಸಮಾಸಾಂತದ 
«ಟಚ್‌, (ಅ) ಪ್ರತ್ಛಯವು ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಬರುವುದರಿಂದ " ಆಂತರ್ಗಿರಂ? 
ವಿ೦ತಲೂ ರೂಪವುಂಟು, (೬) ಮಹಚಬಹಣೂ, ರ ಇ 
ಮಾನಾಧಿಕರೆಣ್ಯ rd ಸ ಆ ಆ ಸ 
ಈ ಸ ) ವಿರುಪ್ರದ 
ರಿಂದ ಮಹತ್‌, ವಿಂಬುದರ ಸೊನೆಗೆ (ಆ, ವಿಂಬಾದೇಕವು ಬಂತು. [3] 
ಅಣ್ಣತಮ್ಹುಂದಿರ ರಫ್ಲಣೆಗಿಂತ ಸತ್ಯುರಪ್ನಣೆಯೇ ನಿನಗೆ ಮೇಲಾದುದೆಂದು 
ಪರಿಹಾಸವು ತೋರುವುದು. (೧೧) ತನ್ನ ಅಭಿ ಪ್ರಾ; ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಯವು. (೧೨) ವೃತ-ತ್ಲೋಳದಂತೆ, ಉದರಃ- 
ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಲವನು. (ಅವಯ) ॥್ಲತ॥ 
ಕ್ಲ ವಿಜೆತ್ಸ್ಯಯಃ ಪ್ರಾ ಜ್ರ ಮಯಚ್ಲ ದುತ್ತರಾಕ ಶುರೂನಕುಸ್ಕ೧ 
ವಸುವಾಸವ್ಲೋಪಮಃ 1 ಸವಲ್ಯವಾಸಂಂಸಿ ತವಾಧುನಾಹರ್ರ ೪ 
ರೋತಿಮನ್ಯುಂ ನಕಥಂ ಧನಂಜಯಃ 114 
ಪಡ---(೧) ವಿಜಿತ್ಯ (೨) ಯಃ (ಟೈ) ಪಾ)ಜ್ಯಂ (8) ಆಯತ್‌ 
[೫] ಉತ್ತರಾ (೬) ಶುರೂ (೩) ಅಕುಪ್ಪಂ (೪) ವಸು (೯) ವಾಸ 
ವೋಹಪಮಃ (೧೦) ಸಃ (೧೧) ವಲ್ವವಾಸಾಂಸಿ (೧೨) ತವ (೧4) ಅಧು 
ನಾ (೧೫) ಆಹರ (೧೫) ಕರೋತಿ (೧೬) ಮನ್ಯುಂ (೧೩3) ನ (a7) 
ಕಥಂ (೧೯) ಧನಂಜಯಃ. 
ಶಬ್ದ ---(೧,್ಲಿ,೧ಫ್ಲಿ, ೧೩,೧೪) ಅವ್ಳು (೨) ದೃಪುಪ್ರ, ಖು (8,೦೫) 
ಕ್ರಿ (3) ಅಪ್ರುದ್ಧಿ)ಬ (೬) ಉಪು,ದ್ದಿ,ಬ (2) ಅನೃದ್ಧಿ,ಏಿ (೪). ಲು 
ನುದ್ಯಿವಿ [FoF] ಅಪ್ರುಪ್ರ,ನಿ (೧೦) ದಸ, ಪ್ರುಲಿ (೧೧) ಸೈನ,ದ್ಯಿ? 
ಬ (೧೨) ದ್ಯಸ್ರ,ಚೈನಿ (೧೫) ತ್ಯಪು,ಪ್ರ,ಏ (೧೬) ಉ,ಪ್ರುದ್ಧಿ, ಏ. 
ಅನ್ಫಯ--ವಾಸವೋಪಮಕಯಃ ಉತ್ತರಾ ಶುರೂ ವಿಜಿತ್ಯ 
ಪ್ರಾಜ್ಛಂ ಅಕುಪ್ಯಂವಸುತವ ಆಯಚ್ಚತ, ಸಃ ಧನಂಜಯಃ ಅಧುನಾನ 
ಲ್ವವಾಸೊಂಸಿ ಆಹರ ಮನ್ಯುಂ ಕಥಂನಕರೋತಿ. 
ಅರ್ಥ--ವಾಸವ-ಅಂದ್ರನಿಗೆ, ಉಪಮಃ-ಸಮಾನನಾದ, ಯಃ: ಯಾ 
ವನು, ಉತ್ತರಾ೯-ಮೇರುವಿನ ಉತ್ತರ ಪಾಶಣ್ಯಾ ರಲ್ಲಿರುವ ಹುರೂ- 
ಹುರುಗಳೆಂಬ ಜನರನ್ನು, ವಿಚಿತ್ಯ-ಜಯಿಸಿ, ಪ್ರಾಜ್ಟುಂ - ಬಹಳವಾದ. 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ vo 
ಮಿ NS 
ನ ಚ ಖಾತ ಕೃಕ್‌ನವರತ್ನಾ ದಿ ಧನವನ್ನು, 
ಳಾ, ಸಃ-ಆ ಧನಂಜಯಃ-ಆರ್ಜನ, 
ನು, ಅಧುನಾ- ಈಗ, ವಲ್ಲ ನಾರಿನ, ವಾಸೊಂಸಿ-ನಸ ಗಳನು, ಆಹರ೯- 
ತೆಂದುಕೊಡುತೂ,, ಮನ್ನುಂ-ಕೊ ವವ ನ | 
ನೂ dy ವನವನ್ನು, ಸಥಂ-ಹೇಗ್ಕೆ ನಕರೋತಿ- 
ಮಾಡದಿರುವನು ? 
ತಾತ್ಪ್ಪರ್ಫಃಃ--ವಿಲ್ಫೆ ಧರ ರಾಜನೇ |! ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾ 
ದ ನಿನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ಯಾವನು ಉತ್ತರ *ುರು ಗಳನ್ನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಜಯಿಸಿ, ಮುತ್ತು, ರತ್ನ, ಮೊದಲಾದ. ಸಕಲ ಐಕ್ಕರ್ಯುಗಳನ್ನೂ ಯ 
ಚ್ಚ ವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಂದೊಪ್ಪಿ _ಸಿದನೋ, ಆ ಅರ್ಜುನನು ಸ ನಿನಗೆ 
ಉಡುವುಡಕ್ಕಾ ಗಿ ನಾರು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಜಃ ತಂದುಶೊಡುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಏಕೆ 
ತೋಪಗೊಳ್ಳದಿರುವನ್ನೋ 1 
ಆಸಾಂಸ್ಲೆ ಕಥಂನಕರೋತಿ, ಕ ? ಧನಂಜಯ, ಕಂ? ಮ 
ನಾಂ (ಸ. ಕ ಕಥಂಭೂತರ್ಸ-ಆಹರ೯ರ್ಸ, ಸಾವಿ? ವಲ್ಯ ವಾಸಾಂ 
ಸಿ, ಕದಾ? ಅಧುನಾ, ಕಥಂಭೂತಃ ಧನಂಜಯಃ? ಸ್ಯ ಅಯಚ್ಚತ” 
ಹಃ? ಯಃ, 307 ವಸು. (ಸೆ. ಪ್ರ) ಕಸ್ಟ್ರೈ? ತವ, ಕಥಂಭೂತಂವ 
ಸು? ಅಘುಸ್ಯಂ, ಈಥಂ ? ಪ್ರ್ರೌಜ್ಛೂಂ, ಂಕ ತ್ಯಾ? ವಿಜೆತ್ಯ್ಯ, ಹಾ? 
ಕುರ, ಕಥಂ ಭೂರ್ತಾ ಕುರ? ಉತ್ತರ್ಶಾ, ಕಥಂಭೂತಃ ಯಃ? 


`ವಾಸವೋ ಪರುಕಿ 
ವಿಗ್ರಹ (೩) ಸುವರು (ಆವ್ಯ. ಭಾ) .. ತತ್‌ 
(೯) ವಾಸವಃ ಉಸಪಮಾಯಸ್ಕೃಸೆ8 - ವಾಸವೋಪಮಃ (ಪ. ಬ. ಪ್ರೀ) 
(೧೧) ವಲ ಬ್ರಸ್ಮೊವಾ ಸಾಂಸಿ-ವಲ್ಲ್ಯ ಪಾ (ಪ. ತ) + ತಾನಿ (೧೯) 
ಧನಂ ಜಯತೀತಿ ಧನಂಜಯಃ (ಶೃ. 
ಧಾತುರೂಪ: —(8) ಆಯಚ್ಛ ತ್‌, ಭ್ಯ ತಾಂ) ಅಯಜಚ ೯ 
ಯಚ್ಚ ಕಿ ಅಯ ತ್ಟ್ರತಂ, ವಯ ತ್ರ 
ಅಯ ೦, ವ ೬.2. ಮ) 
ಧಾತ್ವ್ಯರ್ಥ--(ದಾಣ್‌-ದಾನೇ). ತೊಡುವಿತೆ, ಎಂಬರ್ಥವು ಭ್ಯ. 
ದಿ; ಬಂದನೆಯಗಣದ, ಪರಸ್ಥೆ ಸದಿ "ದಾಣ', ಚುಟು "ಆಜ್‌ 
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NP ವಿದ್ಧಾನಂ ದ, 


ಲಸಾರದ ಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯವು ' ಪರವಾಗಿ "ಯಟ್ಸ್‌, ಎಂಬಾ 
ದೇಕನು ಬಂದು, ಪ್ರಥಮ ಪುರುಪ್ಪೈಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಧಾತುರೂಪ; (೧೫) ಕರೋತಿ, *ಇುರುತಃ, ಶುರ್ಯಂತಿ 
ಕರೋಪ್ಟಿ ಹುರುಫೂ *ಕುರುಥ್ಯ 
ಕರೋಮಿ, ಕಾರ್ಯಕ ಹುದ್ದೆ. 
ಧಾತ್ಮರ್ಥ: ( ಡುಕ್ಕಲ್‌-ಕರಣೇ) ಮಾಡುವಿಕೆ ಖಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ 
ನಾದಿ, ೪ನೆಯ ಗಣದ «ಡುಕ್ಳ ಲ್‌, ಎಂಬ ಉಭಯವಪದಿ, ಧಾತುವು, 
ಪರಸ್ಟೆ ನದದ ಲಟ್‌; ಲಘಾರದ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರರುಪ್ಪೈಕ್‌ ವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಸು---(೧) ವಿ..ಜೆ.. (ತ್‌) + ಯ, ವಿ, ವಿಂಬುಪಸರ ಪೂ 
ರ್ಶಕವಾದ ಜಿ, ವಿಂಬ, ಹ್ರಸ್ಕಾಂತ ಧಾತುವಿಗೆ, ಪ್ರ ಕಾರವು ಔತ" 
ಣಿ 
ಜ್ಞ (ಲೋಪ) ಉಜ್ಯ, (ಲೂಪ್‌ (ಯೆ) ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪೆರವಾದುದರಿಂದ 
ತುಸ, (ತ್‌) ವಿಂಬಾಗಮಬಂತು (ತಿ) ಪ್ರಭೂತಂ, ಪ್ರಚುರಂ, 


ಸ ಪ್ರ್ರೊಜ್ಯಂ, ಇವು ಏಿಕಾರ್ಥಕಗಳು. (೩) ವಸು-ಅಪ್ಪೃವಸು, ದನದಹ 


ಗ್ಗ ನ ಅಗ್ನಿ, ಕುಬೇರ, ರಣ, ಸಿಹಿಯಾದುದ್ಯ ನೀರು, ಧನ, ರತ 
(ನಾನಾ) (೧) ಇದಮ್‌ ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ಕಾಲವಾಚಕ್‌ದಲ್ಲಿ "ಧುನ್ಯಾ 
ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವು ಬಂತು, (೧೯) ಸಂಜ್ಞಾ ಕಬ್ಬ ವಾದುದರಿಂದ "ಖಚ್‌್‌, (ಅ) 
ಪ್ರತ್ಯಯವೂ "ಖ್‌, ಲ್ಲೋೊಪವಾಗುವುದರಿಂದ «ಮುಮ, ( ಮ್‌) ಆಗಮ 
ವೂ ಬಂದಿದೆ. ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಈ ಕಬ್ಲವು ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುವುದು 1 
ಕ್ಲೊ ell ವನಾಂತಕಯ್ಯಾ ಹಠಿನ್ನೀಕೃೃತಾಸೃತ್ಲೀ ಶಚಾಚಿತ ವಿಪ ನಿಗಿವಾ 
ಗಜೌಗಜಾ । ಕಥಂತ್ಕುಮೇತಾ ಧೃತಿಸಂಯಮಾ ಯಮಾ 
ವಿಲೋಕಯ ನ್ನುತ್ರಹಸೇ ನ ಬಾಧಿತುಂ ಎ೬! 

(ಣು ವನಾಂತಕಯ್ಯ್ಯಾಸಿನೀಕೃುತಾಸ್ಟ್ರತೀ (೨) ಕಚಾಚಿ 
ತಾ (ತ) ವಿಪ ಎಕ್‌ (8) ಇವ (1) ಅಗಜಾ (೬) ಗಜ(೩) ಕಥಂ(7) 
ತ್ಯ (೯) ಅತ (೧೦) ಧೃತಿಸಂಯಮಣಔ (೧೧)ಯಮಗ (೧೨) ನಿಲೋ 
ರ್ಯ (೧4೪) ಉತ್ಸಹಸೇ (೧8 ನ (೧೫) ಬಾಧಿತುಂ. 

ಶಬ್ಧ--(೧) ಇ ಪು ದ್ವಿ, ದ್ಧಿ (೨೨ 3 ೬, ೧೦, ೧೧) ಅ ಪ್ರ, 
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ಬೇಕಾ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ. ಳಿ 


TEESE 
ದ್ದ ದ್ದ, (ಫಿ) ಕ, ಆ, ೧ಕ, ೧3) ಅವ್ಳು, (೪7) ದ್ಯ ಪ್ರ, ಪ್ರ, ಬಿ (೯) 
ದ್ರ ಪ್ರದ್ರಿ,ದ್ವಿ, (೧೨) ತಪು ಸ್ರ, ಏ (೧9). 

ಅನ್ನಯ. ವನಾಂತಕಯ್ಯಾ ಘ್‌ಠಿನೀಕ್ನತಾಕ ತೀ ವಿಪ್ನರ್ಸ್‌ ಈ 
ಚಾಚಿತಗಾ ಅಗಜಾಗಜಾ ಇವ '/ಸಿತಾ ಜಿ ತ ಸ Y 

(ಸ್ಥಿತೌ) ಐತಾ ಧ್ಭೃತಿ ಸಂಯಮ ಯಮ 

ವಿಲೋಕ್ಯ ತ್ವಂ, ಕಥೆಂಬಾಧಿತುಂ ನೋತ್ರಹಸೇ? 

ಅರ್ಥ. -ವನ- ಹಾಡಿನ, ಅಂತ- ಮಧ್ಯಸ್ರದೇಶನೆಂಬ, ಶಯ್ಯಾ- 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ, ಕಠಿಸ್ನೀತ್ಳತ-ಒರಟಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಆತೃತ್ನೀ-ದೇಹ 
ವುಸ್ಯ, ವಿಪ್ಟುಕ್‌-ಸುತ್ತ ಲೂ ಸಚ ತಲೆಕೂದಲುಗಳಂದ, ಆಚಿತಾ- 
ವ್ಯಾಪ್ಲರಾದ (ವರಾದ ಕಾರಣವೇ) ಅಗ-ಬೆಟ್ಟ್ಯನಲ್ಲಿ, ಜೌ-ಹುಟ್ಟದ, ಗಜಾ 
ವಿವ (ಸ್ಥಿತೌ)-ಆನೆಗಳಂತಿರುವ, ಏಿತೌ-ಈ,ಧೃತಿ-ಧೈರೈವ ಸಂಯವತಾ್‌ 
ಖೆ ಸ್ಪಾಗಿಉಳ್ಳ, ಯಮ-ನ ಹುಲ ಸಹದೇವರನ್ನು, ವಿಲೋಸಯರ್ಯ೯- 
ೂಚುತ್ತಿರುವ, ತ್ಕುಂ-ನೀನು, ಕಥಂ-ಹೇಗೆ ಬಾಧಿತುಂ-ಕೆತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಬಾಧೆನಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ,ನೋತ್ಸಹಸೇ-ಕುತೂಹಲ ಪಡದವನಾಗಿರುತ್ತೀಯ? 

ತಾತ್ಪರ್ಯ ಐಲ್ಫ ಧರ್ವಪುತ್ರನ್ನೇ | ಅಡವಿಯ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲ 
ಗಿ ಮಲಗಿ ಒರಟಾದ ಮೆ ಖುಜ್ಯವರಾಗಿಯ್ಯೂ ಕೆದರಿದ ತಲೆ ಕೂದಲುಜ್ಞ 
ವರಾಗಿಯೂ, ಇರುವುದರಿಂದ, ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಆನೆಗಳಂತಿರುವ 
ಮಹಾಧೈೈ ರ್ಯಕಾಲಿಗಳಾದ ಈ ನಕುಲ ಸಹದೇವರನ್ನು ನೀನು. ನೋಡು 
ಶ್ರಿರುವನಾದರೂ, ಕತ್ರುನಿಗ್ರಹ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. 

ಆಸಾಂಘ್ಷ್‌--ನೋತ್ರಹಸೇ ಕ? ತ್ಹ (ಅ ಪ್ರ) ಕಿಂಕರ್ತುಂ? 
ಬಾಧಿತುಂ, ಕಥಂ? ಕಥಂ.ಕಥಂಭೊತಸ್ತ ಎಂ" ವಿಲೋಕ್‌ರ್ಯ, ಕಾ? 
ಯಮ ಕಥಂ ಭೂತಾ ಯಮಾ ? ಧೃತಿಸಂಯವ್ಮ ಪುನಃ ಕಥಂಭೂ 
ತೌಯನಮು ? ಏತ್‌, ಪುನಃ ಕಥಂಭೂತಾನಿನಸ್ನಿತೌ ಯಮ ? ಗಜಾವಿ 
ವಸ್ಲಿತ್ಯಾ ಕಥಂಭೂತಾಗಜೌ ? ಅಗಜೌ. ಕಥಂಭೂತಾ ? ಕಚಾಚಿತಾ, 
ಕುತ್ರ ? ವಿಪ್ಟುಸ್‌, ಪುನಃ ಕಥಂಭೊತೌ ಯಮಾ ? ವನಾಲತಕೆಯ್ಯಾ, 
ಕಠಿನ್ನೀಕೃತಾತೃತೀ ; 

ವಿಗ್ರಹ(೧) 'ವನಸ್ಕು ಆಂತಃ-ವನಾಂತಃ (ಪ್ಪ ತ) ವನಾಂತ ಏನ 
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3 ವಿಜ್ಯಾನಂದ. 
A ನನಾ ಡ್‌ 
ಕಯ್ಯಾ-ನನಾಂತಕೆಯ್ಯಾ(ಆವ,ಪೊರ್ಯ, ೫) ಆಶಠಿನ್ನೇಕಠಿನೇಸಂಪದ್ಧಮಾ 


” ನೇಕೃುತೇ-ಕಠಿನೀಕೃತೇ (ಶೃ, ವೃ), ವನಾಂತೆಕಯ್ಯ ಯಾ ಶಠಿನೇಕೃುತೇ 


ವನಾಂತಕಯ್ಯ್ಯಾ ಶಠಿನೀಕೃತೇ(ತೃ,ತ) ವನಾಂತಕಯ್ಯುಯಾ ಕಠಿನೀಕ್ಳ್‌ತ್ನೇ 
ಆಕೃತ್ಲೀ ಯಯ್ಲೋ ಸೌ-ವನಾಂತಕಯ್ಯಾ ಕಠಿನ್ನೀಕೃತಾ ಕೃತೀ (ಪ, ಬ, 
ವ್ರೀ) + ತ್ಯಾ (೨) ಕಚ್ಚೆ ಆಚಿತಾ - ಕಚಾಚಿತಾ (ತೃ, ತ) 4 ತಾ 
(೫) ಅಗೇಜಾಯೇತೇ ಅತಿ. ಅಗಜಾ (ಉಪವದ, ಸ) + ತಿ (೧೦) ನ್ಟ 
ತಿಃ ಸಂಯಮಃ ಯಯೋ ಸಸ್ಮಾ-ಧೃೃತಿ ಸಂಯಮಾ (ಪ, ಬ, ಪ್ರೀ) + ತೌ. 
ಧಾತುರೂನ _(೧ಳ್ಲಿ) ಉತ್ಸ ಹತ್ತೇ, ಉತ್ಸಹೇತೇ ಉತ್ಸಹಂತೇ, 
ಉಪ್ಪಹಸ್ಸೋ, ಉತ್ಸಹೇಶೇ ' ಉತ್ಸಹಥ್ದೋ, 
ಉತ್ತ,ಹೇ, ಉತ್ಸಹಾವಹೊ ಉತ್ಸಹಾಮಹೇ, 
ಧಾತ್ಮರ್ಥ. -(ಪಹ-ಮರ್ಪಣೇ) ಹಮಿಸುವಿಕೆ, ವಿಂಬರ್ಥವುಲ್ಛ 
*ಭ್ಯಾದಿ? ಒಂದನೆಯಗಣದ ಆತ್ಮನೇ ಪದಿ; ಪಹ, ವಿಂಬಧಾತುವು "ಉತ್‌? 
ಎ೦ಬ ಉಪಸರ್ಗ ದಿಂದ ಹೂಡಿ "ಉತ್ಪಹ? ವಿಂಬ ಧಾತುವಾಗಿ ಕುತೂಹಲ 
ಪಡುವಿಕ್ಕೆ ವಿ೦ಬರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿ "ಲಟ, ಲಹಾರದ ವರ್ರಮಾನಕಾ 
ಲದ, ಮಧ್ಯ್ಯಮಸುರುಪೆ, ಫಕನವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಶೇಷ (ಎ) ವಿಷ್ಟುಸ್‌, ಸಮಂತತಃ, ಪರಿತಃ, ಸರ್ಯತಃ ; ಇವು 
RE ಳು (೧೧) NEES ಧೈರ್ಯ ಹೆೊ 
ವುದು, ಸಂತೋಪಷ್ಕ ಸಖ್ಯ ; (೧೨) ವಿ, ವಿಂಬುಪೆಸರ್ಗ ಪೂರ್ಫಕ 
ವಾದ "ಲೋಕ್‌, ಖಿಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ "ತಿಂತ ಪತ್ಯಯವೂ 
ವರ್ರಮಾನಕಾಲಿಕ "ಶತ್ಛೃಃ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯನು ಬಂದಿದೆ, (೧೫) ತುರ್ಮು, ಪ್ರ 
ತ್ಯಯಾಂತಾವ್ಯೂಯ, ತೂ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಕುಲ ಸಹದೇವರು ಆನೆಯಂತೆ 
ಕಠಿನ ದೇಹವುಳ್ಳನರೆಂಬ ವಾಳ್ಕಾರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ಲೋನಮಾ 
ಲಂ ಕಾರವು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಲು ಇಲ್ಲದೆ (ಅವ್ಳೈವಧಾನದಿಂದ) ಎರಡೆರ 
ಡು ವ್ಯಂಜನಗಳು . ಪುನರುೀಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ (ಗಜಾ, ಗಜಾ 
ಯಮ ಯಮ್ಮಾ) ಛೇಕಾನು ಪ್ರಾಸವೆಂಬ ಕಬ್ದಾ ಲಂಸಾರವು; ಈವ 
ರಡು ಆಲಂಕಾರಗಳೂ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಅಪೇಷ್ಟೆ ಮಾಡದೆ ಸ್ಫತಂತ್ರವಾ 
ಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃಖ್ಪಿ ನರಂ 1ಷ೬/ 


ತಿ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ $ರಾತಾರ್ಜನೀಯ, Vv 
LL 
ಕ್ಲೋ ಇಮಾಮಹಂ ವೇದ ನತಾವತೀಂ ಧಿಯಂ ವಿಚಿತ್ರರೊಪೂಃ ಖಲು 
ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಯಃ | ವಿಚಿಂತಯಂತ್ಯಾ ಭನದಾವದಂ ಪರಾಂ ' 
ರುಜಂತಿ ಚೇತಃ ಪ್ರಸಭಂ ಮಮಾಧಯಃ lal 
ಪದ_(೧) ಇಮಾಂ (೨) ಅಹಂ, (ಎ) ವೇದ (8) ನ (2೪) ತಾ 
ನೀಂ (೬) ಧಿಯಂ (೩) ವಿಚಿತ್ರರೂಪಾಃ (೪) ಖಲು (೯) ಚಿತ್ತವೃ 
ತ್ತ್ಮಯಃ (೧೦) ವಿಚೆಂತಯಂತ್ಯಾಃ (೧೧) ಭವದಾಷದಂ (೧೨) ಪರಾಂ 
(ಇಷ್ಟಿ) ರುಜಂತಿ (೧೩) ಚೇತಃ (೧೫) ಪ್ರಸಭಂ (೧೬) ಮನು (೧೭) 
ಆಧಯಃ. 
ಕಬ್ಬ (೧) ಮ, ಸ್ತ್ರೀ ದ್ದ, ಏ(೨) ದ್ರಪ್ರುಪ್ರ,ಲ (ಅ) ಇಷ್ಟಿ) 
ಕ್ರಿ (8 ೪, ೧೫) ಅವ್ಳ ೧1 ೬) ಈ, ಸ್ತ್ರೀ ದ್ವಿ, ಏ (೩) ಆ, ಸ್ತ್ರೀ 
ಪ್ರ, ಬ (೯) ಆ, ಸ್ತ್ರ ಪ್ರ, ಬ (೧೦) ವ್ಯೂ ಸ್ತ್ರೀ ಷೃ ಐ, (೧೧)ದ, 
ಸ್ಟ ದ್ವಿ, ಏ (೧೨) ಆ ಸ್ತಿ ದ್ವಿ, ಬಿ (೧೫) ಸ್ಯ ನದ್ವಿ, ಏ(೧೬) 
ದ, ಪು.ಪ. ಬ (೧೬) ಇ ಪ್ರ ಪ್ರ, ಬ. 
ಅನ್ನಯ--ಅಹಂ ಇಮಾಂ ತಾನತೀಂ ಧಿಯಂ ನಮೇಜ್ಯಚಿತ್ತವೃ 
ತ್ಪಯಃ ವಿಚಿತ್ರರೂಸಾಕಖಖು, ನರಾಂ ಭನದಾಸದಂ ವೀಂಕಿೊತಯಂತ್ಯ್ಯಾಃ 
ಮನುಚೇತಃ ಆಧಯಃ ಪ್ರಸಭಂ ರುಜಂತಿ, 
ಆರ್ಥ. ಅಹೆಂ-ನಾನು, ಅಇಮಾಂ-ಈ, ತಾವಕೀಂ-ನಿನ್ನು ಸಂಬಂಧ 
ವಾದ್ಯ ಥಿಯಲಾಬುದ್ಧ ಯನ್ನು ನವೇದ-ತಿಳಯಲಾರೆನು, ಚಿತ್ತ -ಮನಸ್ಸಿ 
ನ್ಯ ವೃತ್ತ ಯಃ-ವ್ಯಾಪಾರಗಳು, ಅನೇಕ-ನಾನಾವಿಧವಾದ, ರೂಪೂಃ-ಸ್ಫೃ 
ಭಾವವುಳ್ಯವುಗಳು, ಖಲು-ಅಲ್ಲವೇ ! ಪರಾಂ-ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಭವತ್‌-ನಿನ್ನ, 
ಆಪದಂ-ನಿವತ್ತನ್ನು, ವಿಚೆಂತಯಂತ್ಯಾಕಿ-ಆಲ್ಲೋಚಿಸುತ್ತಿ ರುವ, ಮಮ 
ನನ್ನ, ಜೇತಃ-ಮೃನಸ್ಸನ್ನು, ಆಧಯಃ-ವ್ಯಾಥೆಗಳು, ಪ್ರಸಭಂ-ಬಲಾತ್ವ್ಯಾರ 
ವಾಗಿ, ರುಜಂತಿ-ಮುರಿಯುತ್ತವೆ, 
ತಾ! ವಲ್ಫೆ ಧದ್ವನ್ನೊ! ಮನೋಮ್ಯಾಪಾರಗಳು (ಧೈರ್ಯ, ಅಧೈರ್ಯ, 
ಹಾಪಟ್ಟಿ, ವೆಣದಲಾದವುಗಳಿಂದ) ಭಿನ್ನು ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುವಾದುದರಿಂದ, 
ನಿನಗೆ ಈ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಯಾವರೀತಿ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಯುಂಟಾಗಿದೆಯೋ 


ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆನು, ನಿನಗೊದಗಿರುವ ದೊಡ್ಡ ವಿಸತ್ತ ನ್ಸು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಸ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Vik. ವಿದ್ಯಾನಂದ. 


ಬಾ 


ರಾರಾ ರಾರಾರಾರಾಾವಯುುು್ಲ್ಲಷಎಎಂಯು 


ಕಂಡು ಇಿಂತಿಸುತಿ ತ್ಲಿರುವನನ್ನನ್ನು ಮನೋವ್ಯಥೆಗಳು ಬಲಾತ್ವಾರೆದಿಂದ 


"ಬಾಥೆಸಡಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅಂದರೆ-ನೀನು ಈ ಮ್ಯಥೆಯಿಂದ ವಾಲ. 


ನಾಗಿರುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೊ | ನನಗೇನೋ ಮನೋವ್ಯಥೆಯು ಮಿತಿವಿಖಾರಿ 
ರುವ್ರದೆಂದು. ಭಾವವು. 

ಮ ಟ್ಟ ಕೇ? ಆಧಯಃ) $೦7 ಚೇತಃ (ಸ. ಪ್ರ) 
ಕಥಂ? ಪ್ರಸಭಂ, ಕ್‌ಸ್ಫ್ಯಾಃ 1 ಮವು, ಕಥಂಭೂತಾಯಾಃ ಮಮ? 
ವಿಚಿಂತಯನ್ನ್ವಾಃ ಈಾಂ.? ಭವದಾನದಂ ; ಕಥಾ ಭೊತಾಮಾನದಂ ? 
ಪರಾಂ, ವಿಚಿತ್ರ ರೂಪಃ ಖಲು, ಕಾ ? ಚಿತ್ತವೃತ್ತಯಃ, ನಮೇದ, 
ಕಾ? ಅಹಂ, ಹಾಂ? ಧಿಯಂ (ಸ. ಪ್ರ) ಈಥಂಭೂತಾಂ ಧಿಯಂ ? 
ತಾನತೀಂ. ಪುನಃ ಕಥಂ ಭೊತಾಂ ಧಿಯಂ ? ಇಮಾಂ, 

ವಿಗ್ರಹ(೬) ವಿಚಿತ್ರಂ ರೂಪಂ ಯಾಸಾಂತಾಃ-ವಿಚಿತ್ರರೂಪಾ॥ 
(ಪ, ಬ. ಪ್ರೀ) (7) ಚಿತ್ತಸ್ಯ ವೃತ್ತ ಯಕ-ಚಿತ್ತವೃತ್ತಯಃ (ಪ. ತ) 


ಲ 
(೧೧) ಭವತಃ ಆಸತ್‌-ಭನದಾನತ್‌ (ಪ. ತ) 4 ತಾಂ. 
ಧಾತುರೂಪ. (4) ಮೇದ, ಮೇದತು, ವಿದುಃ, 
ಮತ್ರ; ಮವೇದಥು, ವೇದ, 
ವೇದ, ವಿದ್ವ, ವಿದ 


ಧಾತೃರ್ಥ(ವಿದ-ಜ್ಞಾನೇ) ತಿಳವಿಕ್ಕ್‌ ವಿಂಬರ್ಥವು " ಆದಾ 
ದಿ? ವಿರಡನೆಯ ಗಣದ ಪಶಸ್ತೆ ಫಿಪದಿ "ವಿದ? ವಿಂಬ ಧಾತುವು " ಲಟ್‌ ? 
ಲಕಾರದ ವರ್ತಮಾನಸಾಲದ್ನ ವಿಕಲ್ಬದಿಂದ':ಲಿರ್ಟ! ಲಸಾರದ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯನನ್ನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉತ್ತ ಮಪುರುಪೈ ಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಧಾತುರೂನ-(೧4ಿ) ರುಜತಿ, ರುಜತ$, ರುಜಂತಿ, 
ರುಜಸಿ, ರುಜಥಃ, , ರುಜಥ 
ಶುಜಾಮಿ ರಜಾವಃ, ರುಜಾಮಃ, 
ಧಾತ್ಮರ್ಥ---(ರುಣೋ-ಭಂಗೇ) ಭಗ್ನ ವಾಗುವಿಕ್ಕೆ ವಿಂಬರ್ಥವು 
ಸಟ ಯದಿ! ೬ನೆಯ ಗಣದ "ರುಜೋ!' ಟು ಪರಸ್ಸೆ ಸ್ವ ್ರಪದಿಧಾತುವು 
"ಏಟ”?ಲಸಾರದ ವರ ಮಾನಕಾಲದ ಪ ಪ್ರುಭಮಪುರುಪಬದನಚನದ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಷ.(). (ವಿದ! ಧಾತುವಿಗೆ (ಲರ? ಅಹಾರದ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯಗ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಪರ್ಯಸಹಿತ ಕರಾತಾರ್ಜ ನೀಯ. 1೬ 
WR ಚ 1 
Mie ee ಲಕಾರದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಟನ 
ದ ರೂಪಗಳೂ ;ಲಟ್‌' ನಳ Wr 
ಸ ಬ ಸ (1) ತವ? ಬ 
ಕಹಿ ಪೃತ್ನ್ಯೂಯವು ನ ಪ ನ ಹಸಗ ಸತ 
ಧ್ರ Ea ಹಟ ಸಟ ಖಿಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಬರು 
ರಿಂದ "3: ಎಂಬವ ಪ ಜಿ ಸು ಚನ 
ಹ ಡ್‌ ತ + ಧಾ . ಇ... "ಆಧ್ಯ, 
ನಗೆ ಸಚ ವಾ್‌ ಸ ಗ ೯ 
ದ ಅದನ್ನು ಮನುಪ ೧ರ ಚಿತ ಭ್ರರ್ಥವು ಸಾರಣವನ್ನ ಪೇಷ್ಟಿ ಸುವುದರಿಂ 

ತ ಪ್ಪರ ಜತ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ನಾನಾವಿಧನಾಗಿನೆ. ಎಂಬ 
ವಾಸ್ಫಾರ್ಥದಿಂದ ಸಮರ್ಥನೆಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ವಾಕಾ 
ಾವ್ಯಲಿಂಗಾಲಂಘಾರವು ॥್ಲ॥ ತ 
ಶ್ಲೋ ಪುರಾಧಿರೂಢಕ್ಕಯನಂ ಮಹಾಧನಂ ವಿಬೋಧ್ಯಸೇಯಃಸು 

ತಿಗೀತಮಂಗಳ್ಳೈಃ | ಅದಭ | ದರ್ಭಾ ಮಧಿಕಯ್ಯ ಸೆಸ್ಸ ನೀಂ ಕ 

ಹಾಸಿ ನಿದ್ರಾ ಮಠಿವ್ಟೈ ಶ್ಲಿವಾರುತ್ಯೆಃ gv 

ಪದ. (೧) ಪುರಾ (೨) ಅಧಿರೂಢಃ (ಪಿ) ಕಯನಂ (8) ಮಹಾ 
ಧನಂ (೪) ವಿಬೋಧ್ಯಸೇ (೬) ಯಕ (4) ಸ್ಲುತಿಗೀತಮಂಗಳ್ಳುಃ 
(೪) ಅದಭ್ರದರ್ಭಾಂ (೯) ಅಧಿಕಯ್ಯ (೧೦) ಸಸ್ಟೆಲೀಂ (೧೧) ಜಹಾ, 
ಸಿ (೧೨) ನಿದ್ರಾಂ (೧4್ಲಿ) ಅಶಿಮೈಃ (೧೪) ಶಿವಾರುತೈಃ 

ಕಬ್ಬ (೧ ೯) ಅವ್ಳು, (೨) ಅ, ಪ್ರ, ಪ್ರ, ಐ (ಸ್ರಿ 8) ಅ ನ, 
ಬ್ಯ; ೪ (1 ೧) ಕ್ರಿ. (೬) ದ. ಪ್ರ, ಪ್ರ, ಏಿ(೩, ಇಪ ೧8) ಅ 
ನ್ಯ ತ್ರ, ಬ (೪, ೧೨) ಆ, ಸಿ; ದಿ ಬಿ (೧೦) ಈ, ಸ್ತ್ರೀ ದ್ವಿ ಖಿ 

ಅನ್ನಯ--ಯಃ (ತ್ವಂ) ಪ್ರರಾ ಮಹಾಧನಂ ಶಯನಂ ಅಧಿ 
ರೂಢರ್ಸ್ವ ಸ್ಮುತಿಗೀತದುಂಗಳ್ಳೆಃ ವಿಖೋಧ್ಯ್ಯಸೇ ಸತಂ ಅದಭ್ರದ 
ರ್ಭಾಂ ನಭ ಅಧಿಶಯ್ಯ ಅಶಿವೈಃ ಶಿವಾರುತೈಃ ನಿದ್ರಾಂ ಜಹಾಸಿ, 

ಅರ್ಥ-_ಯಃ-ಯಾವ : (ತ್ಸುಂ-ನೀನು) ಪುರಾ-ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ. ಮ 


'ರ್ಥಹೇತುಕ್‌ 
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Vy ವಿದ್ಯಾನಂ ದೆ, 


ಹಾಧನಂ-ಬಹುಜೆಲೆ ಬಾಳತ ಕ್ಕ, ಕಯನಂ-ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು, ಆರೂ ಇಢರ್ಸ್ರ 
ಹತ್ತಿದ್ದ ಸ ವನಾಗಿ, ಸ್ಮುತಿ- ಹೊಗಳುವ, ಗೀತ-ಸಂಗೀತದ, ಮಂಗಳ್ಳುಃ-ಕು 
ಭಗಳಂದ, ವಿಬೋಧ್ಯಸೇ ದ ವಿಚ್ಚ ರಗೊಳಿಸೆಲ್ಬ ಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಕ್ಷಯೋ (ಸ8-ಆ, 
ತಂ-ನೀನು) ಆದಭ್ರ- -ಹೆಚ್ಚಾ ಸ apr ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ಸ್ಪ 
ಲೀಂ-ಸಮವಮಾಡದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಅಧಿಕಯ್ಯೇ-ಮಲಗಿ, ಅಶಿವೈಃ-ಅಮ? 
ಗಳಕರವಾದೃ ಶಿವಾ-ನರಿಗಳ, ರ.ತೈಃ-ಶೂಗುಗಳಂದ, ನಿದ್ರಾಂ-ನಿದ್ರೆ 
ಯನ್ನು) ಜಹಾಸಿ-ಬಿಡುತ್ತೀಯೆ (ನಿಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವಿ) 


RAR AA NN A ರ್‌ 


ತಾತ್ಸರ್ಭು- -ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವೆರಾಜಾ ! ಯಾವ ನೀನು ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ಉನ್ನ 
ತವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಹಂ ಸತೂಲಿಸಾತಲ್ಪದಮೇಲೆ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಸ್ಲುತಿಪಾಠಕರ ಸಂಗೀತ ಮಂಗಳದ್ದನಿಗಳಂದೆಚ್ಚರಗೊ 
ಫುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ ! ಆ ನೀನೇ ಈಗ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಚುಚ್ಚತ್ತಿರುವ ಹಾಡಿನ 
ಒರಟು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ, ಅಹಸ್ಫೆಕರಗಳಾದ ನರಿಗಳ ವಿಕಾರವಾದ 
ಧ್ವನಿಗಳಂದ ವಿಚ್ಚ ರಗೊಳ್ಳುವಿ. 

ಆಾಂಹ್ಲೆ--ಜಹಾಸಿ, ಕ? ಸತ್ಯಂ, ಹಾಂ? ನಿದ್ರಾಂ (ಸೆ.ಪ್ರ) 
ಸ್ಸ ? ಶಿವಾರುತ್ಸೆಃ, ಕಥಂಭೂತೃಕ್ಕಿ ವಾರುತೈಃ ? ಅಕಿಮೈ$, ಕಂಕ್ಕೃ 
ತ್ಕಾ ? ? ಅಧಿಕಯ್ಯು. ಕಾಂ? ಸ್ಟ ಸಲೀಂ, ಕಥಂ ಭೂತಾಂ ಸಪ್ನ ಲಂ " 2 ತ್ರ 
ಭ್ರದರ್ಭಾಂ, ವಿಖೋಧ್ಯಃಸೇ, ಘಃ? ಯಃತ್ಪಾಂ, ಸ್ಥೆ ಸ್ಸ್‌? ಸ್ತುತಿಗೀತಮಂ 
ಗಳ್ಳೆಃ (ಕರ್ಣ ಪ್ರ) ಕಥಂಭೂತರ್ಸ್ಸ ? ಅಧಿರೊಢಸ್ಸ ೯, $೦ 7? ಕಯನಂ, 
ಬೂತ್‌ ಶಯನಂ? ಮಹಾಧನಂ, ಕದಾ ? ಪುರಾ, 


ವಿಗ್ರಹ_ (8) ವಹತಿ, ಧನಂ ಯಸ್ಯುತತ್‌,-ಮಹಾಧೆನಂ (ಪ. 

ಬ. ವ್ರೀ) + ತತ್ಕ್‌ (2) ಸ್ತುತಿಕ್ವ ಗೀತಿಶ್ಚ. ಮಂಗಳಂಚ-ಸ್ಸುತಿಗೀತ 

ಮಂಗಳಾನಿ (ದ್ಯಂದ್ಭು) ಅಥವಾ, ಸ್ಲುತೆಯಕ್ಸ ಗಿತಯಕ್ಷ -ಸ್ತು ತಿಗ್ಗೀತಯಃ 

ನಚ ಬ್‌ ಕಹಿ 

(ದ್ವೂಂದ್ಭ) ಸ್ಲುತಿಗೀತಯವಿವ ಮಂಗಳಾನಿ ಸ್ಲುತಿಗ್ಗ್ನೀತಿಮಂಗಳಾನಿ(ಅವ, 

ಪೂರ.) ತೈಃ (೪) ಅಡಭ್ರಂದರ್ಭಾಃ ಯಸ್ಸಾಂನಾ - ಅದಭ್ಯದರ್ದೂ 

U ಭಿ 

(ಸ; ಬ, ವ್ರೀ) + ತಾಂ, (೧4್ಲ) ನಶಿವಾನಿ-ಅಶಿವಾನಿ (ನಾ, ತ) ತ್ತೆ 
(೧8) ಶಿವಾನಾಂರುತಾನಿ-ಶಿವಾರುತಾನಿ (ಸ. ತ). ತೈಃ, 
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ಟೀಳಕಾತಾ ತ್ಸರ್ಯಸಹಿ೫ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ. ರ್‌. 


ಅರಾ ಕಾರ ಪಾತ್‌, 


ಧಾತುರೂಪ. ($1) ವಿಬೋಧ್ಯತೇ, ವಿಜೋಧ್ಮೇತೇ ವಿಜೋಧ್ಛಂತೇ 
ವಿಜೋಧ್ಛಸೇ, ವಿಯೋಧ್ಯೇಫ ನಿಬೋಧ್ಯಧ್ಯೇ 
ವಿಬೋಧ್ಯೇ ವಿಬೋಢ್ಯಾವಹೇ, ವಿಬೋಧ್ಯಾಮಹ್ಯೇ 
ಧಾತ್ಯಾರ್ಥ. _(ಬುಧ-ಅವಗಮನೇ) ತಿಳಯುವಿಸ್ಕ್‌ ವಂಬರ್ಥ ವುಳ್ಳ 
"ಭ್ಹಾದಿ? ಒಂದನೆ ಯಗಣದ ವರಸ್ಥೈ ಏನದ «ಬುಧ ವಿಂಬ ಧಾತುವು (ವಿ? 
ಬಂ೦ಬುಪಸರ್ಗ ದೊಡನೆ. ಬೀತ್ಚ್ವರಿಸುವಿಕೆ, ಬಿಂಬರ್ಥವುಜ್ಛ. ದಾಗಿ ಕ್‌ರ್ಟ್ರರ್ಥದ 
ಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನೇ ಪಡದ "ಲಓಟ”? ಲಕಾರದ ಮಧ್ಯ್ಯಮಪುರುಪ್ಪೈ ಕನಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಧಾತುರೂಪ (೧೧) ಜಹಾತಿ, ಜಹಿತಃ 
_ಜಕಹೀತಃ 
ಹಹಾಸಿ, ಜಹಿಥಃ ಡಿ 
ie 1 ಪ್ತ 
ಜಸಾಮಿ, ಜಹಿವಃ ಉಹಿವ.॥8 
ಜಹೀವಃ ಉಹೀಮಃ } 
ಧಾತ್ಯೃರ್ಥ(ಹಿಹಾಸ"-ತ್ಯಾಗೇ) ಬೆಡುವಿಕೆ, ಎಂಬರ್ಥವು 
"ಹುಹೋತ್ಪಾದಿ' ಮೂರನೆಯ ಗಣದ "ಹಿಹಾಕ್‌ (ಹಾ) ವಿಂಬ ಧಾತುವು 
ಪರಸ್ಕೈ ಟ್ರವಡಡ್ಯೇಲಹಿಥ ಲಸಾರದ ವರ್ನಮಾನಣಾ ಖದ ಮಧ್ಯಮಪುರ ಪ್ಪ 
ಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಪ(೨)"ರುಹ್‌? ವಿಂಬ ಧಾತುವು "ಅಧಿ? ವಿ೦ಬುವಸಗ್ಗದೊ 
ಡನೆ ಸೇರಿದೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಕರ್ರರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಕ್ಸ್‌? ಪ್ರತ್ಗಯವು ಪರವಾಗಿ "ಆಧಿರು: 
ಹಃ. ತೈ ವಿಂದಿರಲು "ತ' ವಿಂಬುವ ರುಲ್‌್‌, ವಗ್ಣವು ಪರವಾದ; ದರಿಂದ 
ಹಸಾರಕ್ಕೆ "ಢ ಕಾರಾದೇಕವೂ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ಪುತ್ಬೊಸಂಧಿಯಾಗಿ ತ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರುತ್ಯುವೊ ಬಂದು, ಆಧಿರುಢ್‌ + ಥೆ, ವಿಂದಾಗಿ ಬಂದು ಢಸಾ 
ರಕ್ಕೆ ಲೋಪನೂ; ಅದರಿಂದ ಹಿಂದಣ «ಆ' ಹಾರಕ್ಕೆ ದೀರ್ಫ್ಥವೂ ಒಂದು 
ಅಧಿರೂಢ ವಿಂದಾಯ್ತು. (ಪಿ) "ಶೀಜ ಧಾತುವಿಗೆ "ಲ್ಲ? ಬಿ೦ಬ 
ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದು ಧಾತುವಿನ ಈಹಾರಕ್ಕೆ ಗುಣವೂ, ಆಯಾ ದೇಶವೂ 
ಬಂದಿದೆ. (೪) ಮಹತಃ ಶಬ್ದವು ಧನಕಬ್ಬವನ್ನು ವಿಶ್ನೇಬ್ಗಿಸುವುದರಿಣದ ಸಾ 
ಮಾನಾ ಧಿಕರಣ್ಯವು, ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಉಂಟಾಗಿದೆ ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದಣ 


}» ಜಹತಿ 
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೯o | ವಿದ್ಯಾನಂದ, 

I ಶ್‌ 

ಸಮಾನ "ಮಹತಃ: ವಿಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅಂತಸ್ವರಕ್ಕೆ ಆಕಾರಾದೇಶವು ಬಂ 
ತೆ (೫) ಪುರಾಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ "ಲುಜಳಿ ಗೆ ಬದಲಾಗಿ ವಿಕಲ್ಪ 


ಇ «ಲಟ? ಲ ಕಾರವು ಬಂತ್ತು (೧೦) ಸ್ಥ ಲಕಬ್ದಣ್ಕೆ, ಅಕೃೃತ್ರಿಮಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ (ಜನರು ಸಮಮಾಡದೆ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದು) "ಜೀಪು"? ಪ್ರತ್ಯ 


ಯವು ಬಂದಿದೆ, "ಅಧಿಕಯ್ಯ? ವಿಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ಅಧಿ ವಿಂಬ ಉಪಸರ ದೊ 
A) 
ಡನೆ "ಶೀಜ ಧಾತುವು ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ, ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಬಂತು Il 
ಕ್ಲೋ॥ ಪುರೋಪನೀತಂ ನೃಷರಾನುಣ್ಣೀಯಳಂ ದ್ವಿಜಾತಿಕೇಪ್ನೇಣ ಯ 
ದೇತ ದಂಧಸಾ | ತದದ್ಯು ತೇ ವನ್ಯುಫಲಾಶಿನಃ ಪರಂ ಪರೈತಿ ಕಾ 
ರ್ಶ್ವಾಂ ಯಶಸಾ ಸಮಂ ವಪುಃ llgrll 


ಪದ. (೧) ಪುರಾ (೨) ಉಪನೀತಂ (4) ನೃಷ (8) ರಾಮಣೀ 
ಯಕಂ (೫) ದಿಜಾತಿಶ್ಲೇಪ್ನೊಣ (೬) ಯತ್‌ (೩) ಏತತ್‌ (೪) ಅಂಧ 
ಸಾ (೯) ತತ: (೧೦) ಅದ್ಭು (೧೧) ತೇ (೧೨) ವನ್ಸುಫಲಾಶಿನಃ (೧ಫ್ಲಿ) 
ಪರಂ (೧೫) ಪರೈತಿ (೧೪) ಸಾರ್ಶ್ವಂ (೧೬) ಯಶಸಾ (೧೩) ಸಮಂ 
(೧೪) ವಪುಃ. 


ಶಬ್ದ--(೧ ೧೦, ೧ಫ್ಟಿ ೧೩) ಅನ್ಯ) (೨) ಅ ನ್ಯಪ್ರ್ಯ, ಏ (ಫಿ) 
ಅ ಪು.ಸಂ, ಲಿ (8 ೧೫) ಅ, ನ್ಯ ದ್ಯ, ವಿ (೫) ಬ್ಯ ವ ತ್ರ ಬಿ'(೬, 
ತ) ದನ ಪ್ರಿ (W; ೧೬) ಸೈ ನ್ಯ ತೃ, ವಿ (೧೧) ದ್ಯ ಪ್ರುಸ್ತಏ 
(೧೨) ನ, ಪ್ರುಪ್ಯ ಬಿ (೧8) ಕ್ರ. (೧೯) ಪೃ ನ್ಯ ಪ್ರ, ಏ. 

ಅನ್ಫಯ-ನೃಪ, ಪುರಾ ಯತ" ಏತತ್‌ (ವ,ಪುಃ) ದ್ವಿಜಾತಿಕೇಪಣ 
ಆಂಧಸಾ ರಾಮಣ್ಣೀಯಕಂ ಉಪನೀತಂ? ವನ್ಸುಫಲಾಶಿನಃ ತೇ ತದ್ಧಪುಃ 
ಅದ್ಭಯಕಸಾ ಸಮಂ, ನರಂ ಾರ್ಫ್ಯಂ ಪರತಿ, ನಿ 

ಅರ್ಥ- -ನೃಪ-ದೊರೆಯೇ) ಯಶ್‌-ಯಾವ, ಬಿತತ*- ಈ, (ವಪುಃ- 
ದೇಹವು,) ದಿ ಜಾತಿ-ಬ್ರಾ)ಹ್ಹಣರಿಂದ, ಶೇಪ್ಪೇಣ-ಉಳಿದ್ಕ ಅಂಧಸಾ-ಅ 
ನ್ಹದಿಂದ, ರಾಮಣ್ಣೀಯಶಂ-ಮನ್ನೋೊಹರತ್ಯವನ್ನು, ಉಪನೀತಂ-ಹೊಂ 
ದಿಸಲ್ಪಟ್ಟತ್ತೋ, ವನ್ಯ-ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿರುವ, ಫಲ-ಹಣ್ಣುಗಳನ » ಅಶಿ 
-ನಃತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ. ತೇ-ನಿನ್ನ ತತ್‌ ಆ, ವಸ್ರಃ- ದೇಹವು, ಆದ್ಭ-ಈಗು 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸೆರ್ಯಸಹಿತ *ರಾತಾರ್ಜನೀಯ. ೧ 
ಗಾರು ಸೂಯಿ ಸಿಯ ತ ES 
ಯಶಸಾಸಮಂ-ತೀರಿ ಯೆೊಡನೆ, ನರಂ-ಅತ್ಯೃಂತವಾಗಿ ಸಾರ್ಕ್ಯಂ-ಕೃಠ 
ತ್ಯುವನ್ನು ಪರೈತಿ- ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಲ 3 

ತಾತ್ಸರ್ಫ- .ವಿಶ್ಫೆ ಧೊರೆಯಾದ ಧರ್ವ ರಾಜನೇ ! ನೀನು ಪೂರೈದ 
ಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿ ಮಿಕ್ಸ್‌ ಅ 
ನ್ಸುನನ್ನು ಭು.ಜೆಸಿದ್ದರಿಂದ ಬಹು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಬೆಳೆದಿದ್ದ 
ನಿನ್ನದ್ದೇಹವು ಪಗ ವನಫಲಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಜೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಬಹಳ 
ಸಣ್ಣ್ಯಗಾಯ್ತ ಲ್ಲದೆ ಪೊರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾನದಿಂದ ಸಂಪಾ ದಿಸಿದ್ದ ತೀರ್ನಿಯೂ 
ನಾಶವಾಯ್ಲು. 


2 ಕನಸಮಂ ? ಯಶಸನಾಸನ)ಂ, ಕದಾ? ಅದ್ಯ, ಧಂ 
ಭೂತಂವನುಃ ? ತತಃ, ಕಳ್ಳು?ತ್ಟೊ ಕಥಂ ಭೂತನ್ಯ ತೇ? ವನ್ಯಫಲಾಕಿ 
ನಃ, ಕಥಂಭೂತಂ? ಉಪನೀತಂ, ಯತ್‌ ?ಏತದ್ಯಪುಃ, 3೦7? ರಾಮ 
ಣ್ನೀಯಕ್ಕು ಕೇನ ? ಅಂಧನೊ, ಕ್‌ಥಂಭೂತನ ಅಂಧಸಾ? ದ್ವಿಜಾತಿ 
ಕೇಪ್ನೇಣ್ಯ ಕದಾ ? ಪುರಾ, ಕಥಂಭೂತ ? ನೃಪ. 

ವಿಗ್ರಹ (೫) ದೇ ಜಾತೀ ಯೇಪೂಂತೇ- ದ್ವಿಜಾತಯಃ (ಪ್ರ ಬ, 
ವ್ರೀ) ದ್ಯಿಜಾತಿಭ್ಯಃಕೇಪಂ-ದ್ಯಿಜಾತಿಕ್ನೇಸಂ (ಪಂ, ತ) + ತೇನ 
(೧೨) ವನೇ ಭವಾನಿ-ನನ್ಯ್ಯಾನಿ (ತ. ವೃ) ವನ್ಯಾನಿಚ ತಾನಿ ಫಲಾನಿಚ- 
ವನ್ಯ ಫಲಾನಿ (ವಿ. ಪೊರ್ಯ, ಕ) ವನ್ಯಫಲಾನಿ ಅಶ್ಸಾತ್ಲೀತಿ - ವನ್ಯುಫಲಾಶೀ 
(ಶ್ಯ. ವೃ). ತನ್ಯಃ | 
ಧಾತುರೂಪ (೧೪) ಪರೈತಿ, ಪರೇತಃ, ಪೆರಾಯಃತಿ 

ಪೆರ್ಫೈಪಿ ಪರೇ॥, ಪರೇಥ 
ಕ ಪರೈಮಿ, ಪರೇವಃ ಪರೇಮಃ, 
ಧಾತ್ಪರ್ಥ--[ಇಣ್‌-ಗತಾ] ಹೊಂದುವಿಕ್ಕೆ ನಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ (ಅ 
- ದಾದಿ? ವಿರೆಡನೆಯ ಗಣದ .೪ಆನ್‌"' ವಿಂಬ ಪಶಸ್ತೆ ಅಸದಿ ಧಾತುವು «ಪ 
ರಾ' ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗ ದೊಡನೆ (ಅಹ? ಲಕಾರದ ವರ್ಮ ಮಾನಕಾಲದ 
॥ ಪ್ರೆಥನುಪುರುಪೈೆಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಪ-- (೨) ಉಪ' ವಿಂಬುಪಸರ್ಗ ದಿಂದ ಹೂಡಿದ «ಣೀಜು" 


ಸ ಅರ ಲ ಪ ಯ ರಪ ಟಾಕ್ಸ್‌ ಹಾಚಾ 
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೨ ವಿದ್ಯಾ ನೆಂದೆ. 


AAA 
eR: 
ಜಮ NAAN SSAA SAA 


ಧಾತುವಿಗೆ ಕರ್ಫಾರ್ಥದಲ್ಲೀ ಕ್‌, ಪ್ರತ್ಯಯವು ಕೂಡಿದೆ. ಣೀಜ್‌ ಧಾತುವು 
ದ್ವಿಕ್‌ದ್ಹೆಕ್‌ವಾದುದರಿಂದ ಇದರ ಯೋಗದಿಂದ ನಿರಡು ಕರ್ವ ಗಳು ಬಂದಿವೆ 
«(8)ರಮಣಿ ಯಸ್ಯ ಭಾವಃ-ರಾಮಣೀಯಕಂ, ಜಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಜಾ 
(ಅ ಕ್‌) ಪ್ರತ್ಯುಖಂವು ಬಂದು. ಆದಿವ ದ್ಧಿ ಬಂದಿದೆ (ತ. ವೃ) (೪) ಅನ್ನಂ 


ಲ 
ಛಿಸ್ಸಾ, ಅಂಧಕಿ ಭುಕ್ತಂ, ಅಪು ಬಿಕಾರ್ಥಕಗಳು (೧೫) ಕೃಶಸ್ಥಭಾ 
ವಃ- ಕಾರ್ಶ್ವಂ, (ತ, ವೃ) ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ «ಯತ್‌, ಪ್ರತ್ಛಯವು ಬಂ 
"ತು (೧೬) ಸೆಹಾರ್ಥಕವಾನ ಸೆನುಂ, ನಿಂ ಕಬ್ಬ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದ 
ರಿಂದ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ದೇಹ ಸೊಡನೆ ಯ 
: ಶಸ್ಸೊ ಶ್ಲೀಣವಾಯ್ಕೆಂದು ಸಹಭಾವವು ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ ಸಹೋ 
ಕ್‌ ಲಂಕಾರವು ler" 
ಶ್ಲೋ! ಅನಾರತೆಂ ಯೌ ಮಣಿಪೀಠಕಾಯಿನಾ ನರೆಂಜಯ ದ್ರಾಜಶಿರಸ್ಸೆ 
ಜಾಂರಜಃ | ನಿನ್ನೀದತ ಸೌ ಚರಣೌ ವನ್ನೇಪುತ್ತೇ ಮೃಗದ್ಮಿಜಾ 
ಲೂನಶಿಖೇಪು ಒರ್ಜಿಪಾಂ |201 ನ 
ಪಡ. (೧) ಆನಾರತಂ (೨) ಯಾ (4) ಮಣಿಪೀಠಕಾಯಿನಾ 
. (8) ಅರೆಂಜಯತ್‌ (31) ರಾಜಶಿರಸ್ಪ $ಜಾಂ (೬) ರಜಃ (೨) ನಿಪ್ನೀದ 
ತಃ (೪) ತಿ (೯) ಚರಣ (೧೦) ವನೇಸು (೧೧) ತೇ (೧೨) ಮೃಗದ್ದಿ 
- ಜಾಖೂನಕಿಖೇಷು (೧4) ಒರ್ಹಿಪಾಂ, 
ಶ್ಷಬ್ಬ (೧) ಅವ್ಳೇ. (೨). ದ, ಪ್ರ ದ್ಸಿ ದ್ದ (ಫಿ) ನ್ಯ ಪು; ದ್ವಿ, 
ದ್ಕಿ, (8, a) ಸ್ರ, (೫) ಹಃ ಸ್ರ ಪ ಬ (೬) ಸೈನ, ಪ್ರ (೪) 
ದ್ಶ ಪ್ರ, ಪ್ರ, Bp (7) ಅ, ಪ್ರ, ವ್ರ ದ್ದ (೧೦, ೧೨) ಅ ನೃಸ್ಕಬ 
(೧೦)ದ್ರಪ್ರು ಪೈ ಬ (೧4) ಪ, ನ ಷ್ಯ ಬ. EN 
ಕ ಸ ನಾಸ ಜಾಂ ಠಜಃ ಆನಾರತಂ ಮಣಿಪ್ನಿಠಕಾಯಿ 
ಕ [J 
ನೌ ಯೌ ಅರಂಜಯತ್‌, ತೌತೇ ಚರಣಾ ಮೃುಗದ್ಧಿಜಾಲೂನಕಿಖೇಷು 
ಬರ್ಹಿಪಾಂ ವನೇಪು.ಸಿನ್ಲೀದತಕ. | 
ಅರ್ಥ ರಾಜ-ದೊರೆಗಳ, . ಶಿರ್ಯ-ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವೃ ಸ್ರಜಾಂ-ಪ್ರ 
ಪ್ಸೃಮಾಲಿಕೆಗಳ, ರಜಃ-ಧೊಳಿಯ್ಯು, ಅನಾಶತಂ-ಯಾವಾಗಲ್ಲೂ, ಮರ್ಲಿ 
"ಶತ್ನ& ಚಿತವಾದ, ಪೀಠ-ವ.ಣೆಯಲ್ಲಿ, ಕಾಯಿನ್‌-ಇರುತಿ ಡ್ನ, ಯಯಾ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ. ೯ 
RE ಕಾ ಅಜಯ ರುಂ 
ಪುವನ್ನು, ಅರಂಜಯತ್‌ - ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತೋ ! ತೌ-ಅಂತಹ, ತೇ - 
`ನಿನ್ಚ, ಚರಣಾ - ಪಾಡಗಳು ಮೃಗ - ಜಿಂಇೆಗಳ, ದ್ನಿಜ - ಹಲ್ಲುಗಳಿಂ ; 
ದ್ಯ ಅಲೂನ - ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಶಿಖೇಷು -ಅಗ್ರಗಳುಜ್ಛ, ಬರ್ಹಿಷಾಂ ಇ 
ಹುಲ್ಲುಗಳ, ವನ್ನೇಷು- 5ಇಡುಗಳಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನೀದತಃ-ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ವಿಲ್ಫೆ ರಾಜ್ನೇಂದ್ರನೆ ! ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಹೀಠದೊ 
ಳ್ನೈಲಸಿ, ರಾಜಾಧಿರಾಜರ ಕಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಪ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಯ ಪರಾಗಗ 
ಅಂದ ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಲಂ ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ (ನಮಸ್ಕಾರವಸಡಿಸಿಕೊಜ್ಯು 
ವ) ನಿನ್ನು ಪಾದಗಳು ಈಗ ಜಿಂಕೆಗಳು ಕಡಿದುತಿಂದ ಹುಲ್ಲಿನ ಕೂಳೆಗ 
ಳು ಹಾಡುನೆಲದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲ ಬೇಸಾಗಿದೆ. ಪ 
ಆಸಾಂಫ್ಞೆ-ನಿಫ್ಲೀದತ್ಯ ಕೌ 1 ಚರಣಾ (ಅ, ಪ್ರೆ), ಕೇಪು? 
ವನೇಸು, ಹೆಪೂಂ ? ಬರ್ಹಿಪಾಂ, ಕಥಂ ಭೂತೇಷು ವನೀಪು ? ಮ 
ಗದ್ದಿಜಾಲೂನಶಿಖೇಷು, ಕಸ್ಯ ? ತೇ, ಕಥಂಭೂತಾ ಚರಣಾ ೧ ತ್ರಾ 
ಅರಂಜಯತ್ತ್‌. $೦? ರಜಃ, ಸೌ? ಯಾ (ಸ ಪ್ರ)ಕಾಸಾಂ ?ರಾಜಶಿ 
ರಸ್ಸ್ರಜಾಂ, ಕಥಂ ಭೂತಾಯಿ ? ಮಣಿಪೀಠಕಾಯಿನಸ್ಕ ಕದಾ ? ಅ. 
ನಾರತಂ. 
ವಿಗ್ರಹ. («) ಮಣಿ (ಮಯಂ) ಚತತ್‌ ಫೀಠಂಚ ಮಣಿಮಯ 
ಖೀಠಂ (ಮ,ಲೋ, ಕ.ಸ) ಮಹಣಿಖೀಶಕಯಾತೇ ಅತಿ ಮಣಿಖಪೀರಕಾಯಿ 
"ನೌ (ಕ್ಸ್‌, ವೃ) + ತಾ, (3) ರಾಜ್ಞಾಂ ಶಿರಾಂಸಿ-ರಾಜಶಿರಾಂಸಿ (ಸ. ತ) 
ರಾಜಶಿರಸಾಂ ಸ್ರಜಕ ರಾಜಶಿರಸ್ಸೃ_/೫1 (ಪ. ತ) + ತಾನೊಂ,( ೧.೨) 
ಮೃಗಾಣಾಂ ದ್ವಿಜಾಃ - ಮೃಗದ್ಯಿಜಂಃ (ಪ್ರ. ತ) ಮೃಗದ್ಮಿಜೈಃ 
ಆಲೂನಾಃ ಇ ಮೃಗದ್ಮಿಜಾಲೂನಾಃ (ತೃ. ತ) ಮೃಗದ್ಮಿೀಜಾ ಲೂನಾ; 
ಶಿಖಾಃ ಯೇಪುತೇ - ಮೃಗದ್ಮಿೀಜಾಲೂನಶಿಖಃಃ (ಸ. ಬ: ಪ್ರಿಲ್ರ 
ತಪು ಕ್ರಾ 
ಧಾತುರೂಸ -.ಅರಂಜಯತ್‌,  ಅರಂಜಖಯತಾಂ, | ಆರಂಜರ್ಯ 
ಅರಂಜಯಿ, ಅರಂಚಯತಂ, ಆರಂಜಯತ್ತ 
ಅರಂಜಯಂ, 'ಅರಂಜಯಾವ, ಆರಂಜಯಾಮ್ಯ 
ಧಾತೃರ್ಥ(ರೆಂಜ-ರಾಗ್ಗೇ ) ಸಂಬಂಧಿಸುನಿಕೆ, ನಂಬ ಅರ್ಥವು 


een 


NP: 
ನ ಜಾ ಎವ 
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೯ ವಿದ್ಯಾನಂದ, 
ಷದ 
ಳ್ಳ ದಿವಾದಿ ನಾಲ್ಯನೆಯ ಗಣದ (ರಂಜ? ವಿಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಸ್ಫೋರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಣಿಚ್‌?ಪ್ರತ್ಯಯನು ಸ್ನೇರಿಸನಾದ್ಯೂಂತವಾದ-"ರಂಜಯ'ವಂಬ ಧಾತುವಾಗಿ 
ಅಬು, ಲಕಾರದ ಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರಥನುಪುರುಪೈೆ ಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
೧೧ 
ಧಾತುರೂಪ- (೩) ನಿಬ್ಲೀಡತಿ, ನಿಪ್ಲೀದತಃ ನಿಖ್ಲೀದಂತಿ 
ನಿಬ್ನೀಡಸಿ, ನಿಪ್ಲೀದಥಕ, ನಿ್ಲೀದಥ 
ನಿಹ್ಕೀದಾಮಿ, ನಿನ್ನೀದಾನಿ ನಿಪ್ಲೀದಾಮಃ 
ಧಾತ್ಮರ್ಥ (ಸದ"ಲ್‌-ವಿಕರೆಣಗತ್ಯುವ ಸೂ ದನೇಪು) ಗತಿಯಿಲ್ಲದಿರು 
ವಜೆ ನಡೆಯುವಿಕೆ, ನಾಕವಾಗುವಿಕೆ, ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳುಖ್ಯ «ಬದಿ, 
ಬಂದನಿಯಗಣದ ಪರಸ $ಸದಿ «ಪದ್‌ಲ್‌ ವಿಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ"ನಿ, ಎಂಬು 
ಪಸರ್ಗ ವು ಕೂಡಿ ನಿಲ್ಲುವಿಕೆ ನಿಂಬರ್ಥವುಜ್ಞದ್ದಾಗಿ ಲಟ" ಅಹಾರದ ವರ್ತ 
ಮಾನ ಕಾಲದ ಪ್ರಥನುಸುರುಸ ದ್ವೀವಚನರೂಪರಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಶೇಷ. (3) ಅನಾರತ್ಕ ಸತತ, ಅಶ್ರಾಂತ್ಯ ಸಂತತ, ಅವಿರತು 
ಅನಿಶ, ನಿತ್ಯ, ಅನವರತ, ಅಜಸ್ರ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಏಕಾರ್ಥಕಗಳಾದ ಅವ್ಳು 
ಯಗಳು (ಫಿ) ಶ್ರಿರ್ಜ” ಧಾತುವಿಗೆ ತಾಚಿ ಲ್ಲಗದಲ್ಲಿ ಿನಿ ಪ್ರತ್ಛ್ಯಯವು 
ಬಂತು (೬) ರಜಃ - ರಜೋಗುಣ, ಧೂಳ, ಆರ್ತ ವರಜಸ್ಸು (ನಾನಾ) 
(2) ಪಲ್‌ ಇದರೆ ಆದಿಪಕಾರಕ್ಕೆ ಸಕಾರವು ಬಂದು ಸೆದ್‌ ಆಗಿ ಅದ 
ಶ್ಯ ಸೀದ ವಿ೦ಚಾದೇಶವು ಬಂತು. "ನಿ? ವಿಂಬುಪಸರ್ಗ ದಲ್ಲಿರುವ ಇಸಾರ 
ಕ್ಕೆ ಪರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪುನಃ ಷತ್ಯ ಬಂದು ನಿಬ್ಲೀದ್ಯ ಎಂದಾಯ್ತು, 
(೨) ಇಲ್ಲಿ ಮೃಗಾಶ್ಚದ್ವಿಜಾಕ್ಚ-ಮೃಗದ್ಮಿಜಾಃ (ದ್ವಂದ್ಭ) ಅಂದರೆ ಜಿಂ 
ಕೆ.ಗಳಿಂದಲೂ ತನಸ್ತಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಸ್ಟ್ರಾಣರಿಂದಲೂ ವಿಂದು ಆರ್ಥಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಉಳದುದು ನೂರ್ಯದಂತೆಯೇ, ದ್ವಿಜ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ವಹಿ, ಸ 
ಲ್ಲ ನಹ್ಪತ್ರ, ಭಾರಂಗಿ, ತಕ್ಕ್ಯೋಲ (ನಾನಾ) ಬರ್ಹಿಃ-ದರ್ಭ, ಅಗ್ನಿ ॥ 
ಕ್ಲೊ ell ದ್ಲೀಪನ್ನಿನಿತ್ತಾ ಯದಿಯಂ ದಶಾತತಸ್ಸ ಮೂಲ ಮುನ್ಹ್ಯೂಲಯತ್ನೀ 
ವ ಮೇ ಮನಃ! ಪರೈುರಪರ್ಯಾಪಿತ ವೀರ್ಯುಸಂಪದಾಂ ಪರಾಭವೋ 
ಪ್ಯುತ್ಸವ ಏವ ಮಾನಿನಾಂ ॥8೧॥ ಹ 
ತ್ತ 4 
ಫಲ ಲೀ 
) £ (೬) ಸನುೂಲಂ (೩) ಉನ್ನೂಲಯತಿ (೪) ಇನ (೯) ಮೇ 
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ಟೀಕಾ ತಾತೃರ್ಯಸಹಿತ 3ರಾತಾರ್ಜನೀಯ. | 


ಜಾತಾ 251 
(೧೦) ಮನಃ (೧೧) ಪರೈಃ (೧೨) ಅಪೆರ್ಯಾಪಿತ ವೀರ್ಯಸಂಪದಾಂ (೧4) 


ಪರಾಭನಃ (೧8) ಆಪಿ (ಎ೫) ಉತ್ಸವಃ (೧೬) ಏವ (೧೨3) : 


ಮಾನಿನಾ೦. ೯ 

ಶಬ್ದ (೧, 8) ಆ; ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರ, ಭಿ. (೨ ಕ್ಟ ೬) ಳ್‌ ೧೫, ೧೬) 
ಅವ್ಳು (ಇ) ಮ, ಸ್ರ್ವಃ ಪ್ರ, ವಿ (೩) ತ್ರಿ (೯) ದ್ರಪ್ರ್ಯುಪ್ಯಲಿ (೧೦) ಸ್ಯ 
ನ, ದ್ವಿ ವಿ (೧೧) ಅ, ಪು ತೃ ಬ (೧೨) ದ, ಪು, ಪ, ಬ, (೧ಪ್ಲಿ 5೧೫) 
ಅ, ಪ್ರ ಪ್ರ, ವಿ (೧೩) ನ, ಪು, ಪ ಬ. 

ಅನ್ಚಯ- ಯತ" ಇಯಂ ದಕಾ ದಿಪನ್ನಿವಿ.ತ್ಲಾ ತತಃ ಮಮ 
ನಃ ಉನ್ನೂಲಯತ್ಲೀವ, ಪರೈಃ ಅಸರ್ಯಾಪಿತವೀರ್ಯುಸಂ ಪದಾಂ ಮಾನಿನಾಂ 
ಪರಾಭವಃ ಅಪಿ, ಉತ್ಸವ ಏವ, ಶೆ 

.. ಆರ್ಥ ಯತ್‌ - ಯಾವಸಾರಣದಿಂದ, ಇಯಂ - ಈ ದಕಾ- 

ಅವತ್ತ ಯು, ದ್ಯಿಪತ್‌ = ಶತ್ರುಗಳನ್ನೇ, ನಿನಿ.ತ್ನಾ - ಕಾರಣವನ್ನೂಗಿ 
ಉಜ್ಯುದೋ, ತತಃ-ಆಕಾರಣದಿಂದ, ಮೇ_ನನ್ನ, ಮನಃ-ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಉ 
ನ್ನೂಲಯತ್ಲೀವ - ಮು ದುಹಾಕುವಂತಿದೆೆ, ಪರೈಃ - ಶತ್ರುಗಳಿಂದ, ಅಪ 
ರ್ಯಾಖಿತ - ಮುಗಿಯಿಸಲ್ಪಡದ, ವೀಧ್ಯ - ಪರಾಕ್ರಮದ, ಸಂಪದಾಂ-ಫ್ರಾ 
ಪ್ಲ ಯುಜ್ಛ, ಮಾನಿನಾಂ-ಆಭಿಮಾನಕಾಲಿಗಳಗೆ, ಪರಾಭವೋಪಿ- ವಿಸತ್ತೂ 


ಸಹ ಉತ್ಸವವಿವ-ಹರ್ಪಕ ರವೇ, ಸರಿ. 


ತಾತ್ಪರ್ಯ ಕತ್ರುಗಳಿಂದ ನಾವು ಪರಾಜಿತರಾಗಿ, ಈ ದುರ್ದ ಕೆಯ 
ನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಖೇದವುಂಬಾಗಿದೆ. ಕತ್ರುಗ 
೪೦ದ ಭಂಗವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ವಿಷ್ಣು ದುರವಸ್ಥೆ ಗೊಳಗಾದರೂ ಅದು ಸೆಂ 
ತೋಪಕರವಾದದ್ದೆ ಇ ಆಗುವುದು. ಗಾನವಗ ೭ಗೆಅವಮಾನಸ್ವಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ದ 
ವಿನತ್ತು ಮತ್ತಾವುದೂ ಅಲ್ಲ. ್ಲ 

ಆಸಾಂಘ್ಲೆ ಉತ್ಸವ ಏನ, ಕೋಪಿ ? ಪರಾಭನೋಪಿ, ಕೇ 
ಪಾಂ? ಮಾನಿನಾಂ, ಕಥಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಾನಿನಾಂ ? ಅಸರ್ಯಾಪಿತವ್ನೀ 
ರ್ಯುಸಂ ಪದಾಂ; ಸ್ಭಃ 9 ಪರ್ಮೆಃ ಉನ್ಫೂಲಯ.ತೀವ, ಹಾ? ದಕಾ. 3೦? 
"ಮನಿ (ಸೆ. ಪ್ರ) ಸ್ಕೈ ? ಮೊ ಕಥಂಭೂತಾ ದಕಾ ದ್ಥಿಪಸ್ಸಿನುತ್ತಾ, 
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F& ಇಸು ವಿದ್ಯಾನಂದ, 


ನ 


ಪ್ರನಃ ಕಥಂಭೊಾ ದಶಾ? ಇಯಂ, ಯತಃ ? ತತಃ, ಕುತಃ ? ಯತ್‌. 
ಗಹ ೧) ದಿಪಂತಃ ನಿಮಿತ್ತ ೦ಯಸ್ಯ್ಯ ಸ್ಸ-ದ್ವೀಪನ್ನಿಮಿತ್ತಾ 
(ಪೃ ಬ ವ್ರೀ) ಮೂಲೇನ ಸಹವರೃತ ಇತಿ-ಸಮೂಲಂ(ಸಹ್ಯ ಬ, ವ್ರೀ) 
(೧೨) ನಪರ್ಯಾ ಖಿತಾ- -ಅಪರ್ಯಾಪಿತಾ (ನಳ, ತ) ವರ್ಯ ಇತಿಸಂಸತ್‌ 
ವೀತ್ಯಸಂಪತ? (ಆವ, ಪೂರ್ವ, ಕ) ಅನರ್ಯಾಪಿತಾ ನೀರ್ಫೂಸಂಪತ್‌ ಯ್ಗೇ 
ಪೂಂ ತೇ- -ಅಪರ್ಯುಪಿತವೀರ್ಯೇಸಂವದಃ (ಪ, ಬ, ವ್ರ) + ತೇಪೂಂ. 
ಧಾತುರೂಪ (೩) ಉನ್ಫೂಲಯತಿ, ಉನ್ಫೂಲಯತತಿ, ಉನ್ಮ್ಯೂಲಯಂತಿ 
ಉನ್ಮ್ಯೂ ಲಯಸಿ, ಉನಖ್ವಲಯಥ, ಉನ್ನೂಲಯಥ 
ಉನ್ಫೂಲಯಾಮಿ, ಖಿ ತಲಾ ಯಾಮ 
ವಿಶೇಪ- - (8) ದಾವ ಅವಸ್ಥೆ; ಬತ್ತಿ, ವಸೆ ಸ್ವೈದಸೆರಗು (ನಾನಾ) 
(೧೫) ಉತ್ಸೂತೇ (ಹರ್ಷಂ) ಇತ್ಯುಳ್ತ ತವ 1. (ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಡುವುದು) ಉಪ ಇಕೆ... ಸೊ 4 ಅ ಸ್ಕೂ ಧಾತುವಿಗೆ ಆಚ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ವು 
ಪರವಾಗಿ ಗುಣಾವಾದೇಕಗಳು ಬಂದು ಉತ್ತ ವ ವಿಂದಾಗಿದೆ (ಕ್ಸ, ವೃ, 
(೧೩) ಮಾನಕ ವಿಪಾಂ ಅಸ್ಪ್ರೀತೀಮಾನೀ (ತೆ ವ ಸ) ಇವನಿಗುಂಟಿಂಬರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ «ಣಿನ್ನಿ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯೃಯವು ಬಂದಿದೆ. ಈ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕತ್ತ್ರಗಳಿಂದ ನಾವು 
ದುರವಸೆ ಗೀಡಾಗುವುದರಿಂದ ; ನ್ನೈಮನಸ್ಸು' ಖಿನ್ನವಾಗಿದ್ದೆ ವಿ೦ಬ ವಿಶೀಖ್ನ 
ವನ್ನು ಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಆವನರಾನವು ದ.8ಖಸಹವಾದುದೆಂಬ, ಸಾಮಾನ್ಯುದಿಂ 
ದ ಸಮರ್ಥನೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅದಕ್ಕ ವಿರ. ದ್ಲವಾದ ಕತ್ರುಗ' 
ಳ೦ದಲ್ಲದೆ ಆವತ್ತು ಸರಕಾ ಸಂಶೋಷಕರವು. ವಿ೦ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ದಿಂದ 
ಸಮರ್ಥನೆಮಾಡಿರುವುದರಿ೨ದ ಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ವಿಶೇಷ ಸಮರ್ಥನವೆಂಬ 
ಅರ್ಥಾಂತರ ನ್ಯಾಸಾಲಂ ಕಾರವು 1 8೧॥ 
ಕೊ AU ವಿಹಾಯ ಶಾಂತಿಂ ನೃಪ ಪ ಧಾಮ ತತ್ಪು ನಃ ಪ್ರಸೀದ ಸೆಂಧೇಹಿ 
“ವಧಾಯ ವಿದ್ಧಿಪಾಂ! ಎ ಜಂತಿ ಕತ್ರೂ ಸೂ ಸು ನಿಸ್ಫ ಹಾ ಕ್ಕ 
ಮೇನ ಸಿದ್ದಿಂ ಮುನಯೋ ನ ಭೂಭ್ಯತಃ॥॥.೨॥ 
ಪದ(೧) ವಿಹಾಯ (೨) ಶಾಂತಿಂ, (ಫ)ನೃ ಪ (8) ಧಾಮ (1) 


ತತ್‌ (೬) ಪುನಃ (೨) ಪ್ರಸೀದ (೧) ಸಂಧೇ ಹಿ oF ವಧಾಯ (೧೦) ವಿ" 


ದ್ವಿಪಾಂ ಸ ) ವ್ರಜಂತಿ (೧.೨) ಕತ್ತೊ (೧) ಅವಿಧೂಯ (೧೪) ನಿ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಯಸಹಿತ ತಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ. ೯೩ 


NR, 


RS 


ec 


ಸ್ಫೈಹಾಃ (೧೫) ಕಮೇನ (೧೩) ನಿಂ (೧೩) ಮುನಯಃ (೧೪) 
ನ. (೧೯) ಭೂಭ್ಯತಃ. 

ಕಬ್ಬು (೧, ೬, ೧ಪ್ರಿ ೧೪) ಅವ್ಳು, (೨, ೧೬) ಅ ಸ್ತ್ರೀ ದ್ವಿ 

5 ಸ ವ್‌ 
(ಷ್ಟಿ) ಅ. ಪು ೦, ವಿ. (8) ೧) ನ್ಯ ದ್ವಿ, ಭಿ (32) ದ್ಯ ನ ದಿ, ಏತಿ 
೪) ೧೧) ತ್ರಿ (೯) ಅ.ಪ್ರ,ಚ,ಏ (೧೦) ಪೃ ಪಪ್ಪ ಬ. (೧೨) 
ಉ,ಪು.ದ;ಬ (೧8) ಅ, ಪ್ರ, ಪ್ರ, ಬ (ಎ೫) ಅ ಪ್ರುತೃ, ಬ್ರಿ 
(೧೨) ಇ, ಪು. ಪ್ರ. ಬ (೧೯) ತ, ಪ್ರ ಪ್ರ, ಬ. ಕ 

ಜಾಯ ತ್ಶಂ ಶಾಂತಿಂ ವಿಹಾಯ ವಿದ್ಧಿಪಾಂವಧಾಯ' 
ತಥ್ಯಾವಪುನಕ ಸಂಧ್ಲೇಹಿ ಪ್ರಸೀದ; ನಿಸ ಹಾಕ ಮುನಯ:8 ಕಮ್ನೇನ 
ಶಕತ್ರೂ೯ ಅ ವ್ರಜಂತಿ ಭೂಭ್ಯತಃ ನ್ಯ (ವ್ರಜಂತಿ) 

ಅರ್ಥನೃಪ - ದೊರೆಯೇ! ತ್ಕುಂ - ನೀನು, ಕಾಂತಿಂ- ಹ್ಲಮಾ 
ಗುಣವನ್ನು, ವಿಹಾಯ - ಬಿಟ್ಟ, ನಿದ್ದಿಪ್ಯಾಂ - ಶತ್ರುಗಳ, ವಧಾಯ - 
ಸಂಹಾರಕ್ಟೋಸುಗ, ತತ್‌-ಆಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಾದ, ಧಾಮ - ತೇಜಸ್ಸನ್ನು, 
ಪುನಃ-ಮತ್ತೆ, ಸಂಧೇಹಿ - ಸ್ವೀಕರಿಸು, ಪ್ರಸೀದ - ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, 
ನಿಸ್ಸ ಎಹ್‌ - ಆಕಾರಾಹಿತ್ಯವುಖ್ಯ, ಮುನಯಃ - ಮಹ್ಕಿಗಳು, ಕಮೇನ- 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ, : ಕತ್ರೂ ದ್ವೇಪಿಿಗಳನ್ನು, ಅವಿಧೂಯ - ಸಂನರಿಸದ್ಕೆ 
ಸಔ ಇ ಸಾಧ್ಯ ಸಿಡಿ ಯನ್ನು; ವ್ರಜಂತಿ - ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಭೊಭ್ಯತಃ- 
ದೊರೆಗಳು, ನವೃಜಂತಿ-ಹೊಂದಲಾರರು. 8 

ತಾತ್ಪರ್ಯ... ನಿಲ್ಫೆ ಧ್ವ ನಂದನನ್ನೇ ! ನೀನು ಕತ್ರುನಿಗ್ರಹದಿಂದ ಹಾ 
ರ್ಯುವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಈಗನೀನು ಹೊಂದಿರುವ ಕಾಂತಸ್ಪಭಾವವ 
ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಹೂತು ತೇಜ ಸ್ಪೈನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕು. ಸರ್ನೆಸಂಗ ಪರಿತ್ಯ್ಯಾ 
ಗಮಾಡಿ ಮೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಸ್ಫ ಎಹರಾಗಿದ್ದು ವೈರಿನಿಗ್ರ್ರಹಮಾಡ 
ದೆಯೇ ತನ್ನು ಕಾರ್ಯವನ್ನು (ಮೋಹ) ಸಾಧಿಸತಕ್ಕ್ಯವರು ಮುನಿಗಳಲ್ಲ 
ದೆ ನಿನ್ನಂತಹ ರಾಜರಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ರಾಜನು ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಶತ್ರುಗ 
ಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಹಾರೈವು ಸೈಗೂಡು ಕ್ರದಲ್ಲದೆ ಕಾಂತಿ, ಸ್ಫೆರಣೆಗಳಂ 
ಜ ಆಗಲಾರದಂದು ಭಾವವು. ತ 

ಆಸಂಂಪ್ಷ--ನವ್ರ ಜಂತಿ, ಸೇ? ಭೂಭೃತಃ, ಹಾಂ [Ana 
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FV ವಿದ್ಯಾನಂದ. 
(ಸ, ಪ್ರ) ವ್ರಜಂತಿ, ಕೇ ₹ ಮುನಯಃ, ಕಾಂ? ಸಿದ್ಧಿಂ (ಸ. ಪ್ರ) ೦ 
ಸ ಶತ ? ಅವಿಧೂಯ, ಇಕಾ ? ಕರ್ತ್ರೂ, ಕೇನ ? ಕಮೇನ, ಕಥಂ 
ಭೂತಾಃ ಮುನಯಃ ? ನಸ ಎಳಿ, ಪ್ರಸೀದಕಾ? ತಂ (ಅ. ಪ್ರ) 
ಸಂಭೇಹಿ, ೫41 ತ್ವಂ, $೦? ಧಾಮ (ಸ. ಪ್ರ) ಕದಾ ? ಪುನಃ, ಕಥಂ 
ಭೂತಂ ಧಾಮ? ತರ್‌ ಕಸ್ಟ ಪೃ ? ವಧಾಯ, ಕ್ನೇಪಾಂ ? ವಿದ್ವಿಪಾಂ 
ಕಂಕೃತ್ಕಾ ? ವಿಹಾಯ, ಸಾಂ? ಕಾಂತಿಂ, ಕಥಂಭೂತ ? ನೃಪ; 
ವಿಗ್ರೌಹ(೧೦) ವಿಶೇಷೇಣ ದಿಪಂತ್ರೀತಿ, ವಿದ್ದಿಪಃ (ಕೃ. 
ವೃ) + ತೇಪೂಂ, (೧೫) ನವಿದ್ಭತ್ನೇ ಸ್ಪ ಹಾಯ್ಲೇಪಾಂತ್ಲೇ. ನಿಸ್ಪ ಎ೫8 
(ಪ್ರಾ ಬ ಪ್ರೀ) (೧೯) ಭವಂ - ಬಿಭ್ರತ್ಲೀತಿ, ಭೂಭ್ಯ ತಃ (ಶೃ, ವೃ) 


ಧಾತುರೂಸ..(೩) ಪ್ರಸೀದತು ಕ 
1 ಪ್ರಸೀದತಾತ್‌( ಪ್ರಸೀದತಾಂ, ಪ್ರಸೀದಂತು, 


ಪ್ರದಸೀದ 
ಪಸೀದತಾತ್‌ | ಪ್ರಸೀದತಂ, ಪ್ರಸೀದತ 
೯ q $4 
ಪ್ರನೀದಾನಿ, ಪ್ರಸೀದಾವ, ಪ್ರಸೀದಾಮ, 


ಧಾತೃರ್ಥ.(ಪದ್‌ಲ್‌-ವಿಠರಣಗತ್ಯ ವಸಾದನೇಪು) ರಫ್ನಕರಿಲ್ಲದಿ 
ರುವಿಕ್ಕೆ ನಡೆಯುವಿಕ, ನಾಕವಾಗುವಿಕೆ, ಖಂಬರ್ಥಗಳ ಖ್ಯ "ನಾದಿ 
ಬಂದನೆಯಗಣದ, ಪರಸ್ಥೈ 3ಸದಿ"ಪದ್‌ಲ್‌'ಪಿಂಬುಪಸರ ದೊಡನೆ ಹೂಡಿ 
[A 
ಪ್ರಸೆನ್ನವಾಗುವಿಕೆ, ವಿ೦ಬರ್ಥವುಜ್ಯದ್ದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾರ್ಥದ "ಲೋಟ? 
ಅಹಾರದ ಮಥ್ಯಮಪುರುಪೈ ಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 
ಧಾತುರೂಪ. (೪) ಸ:ದಧಾತು ಸ 
(ಸ ತ } ಸಥತ್ತಾಂ ಸಂದಭತು 
ಸಂಧೇಹಿ 
ಸಂಧತ್ಲಾ ತ" } ಸಂಧತ್ತಂ, ಸಂಧತ್ತ 
ಸಂದಧಾನಿ, ಸಂದಧಾವ, ಸಂದಧಾವ್ಯ, 
ಧಾತ್ಸುರ್ಥ (ಡುಧಾಆ್‌-ಧಾರಣಫೋಪಣಯೋಕ) ಸೊಂಡುವಿಕೆ 
ರಕ್ಷಿಸುವಿಕೆ, ವಿಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ "ಜಹೋತ್ಯೂದಿ, ಮೂರನೆಯ ಣದ 
ಭಯಪದಿ "ಡುಧಾಆ್‌' ಎಂಬ ಧಾತುವು ಸಂ ವಿಂಬುಸಸರ ದೊಡನೆ 
| ತ ಟೆ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸುರ್ಯಸಹಿಫ ಕರಾತಃರ್ಜನೀಯ, Fr 


RAR AANA NARA ANNI 


AAR 


ಅಆ ಆಗಾ ಅಬಾ 


ಸೇರಿ ಸ್ಟೀಕ್‌ರಿಸುವಿಕೆ, ಖಂಬರ್ಥವುಖ್ಯದ್ದಾಗಿ ಪ್ರೌರ್ಥನಾರ್ಥದಲೋಟ್‌ 

ಲ ಕಾರದ ಮಧ್ಯಮಪುರುಪೈ ಕವಚನದಲ್ಲಿ ದೆ. 

ಧಾತುರೂಸ--(೧೧) ವ್ರಜತಿ, ವ್ರಜತಃ, ವ್ರಜಂತಿ, 

ವ್ರಜಸಿ, ವ್ರಜಥಃ. ವ್ರಜಥ 
ವ)ಜಾಮಿ ವಜಾವಃ, ವ್ರಜಾನ.ಃ 
ಧಾತೃರ್ಥ(ವುಜ-ಗತೌ) ಹೊಂದುವಿಕೆ, ಖಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ "ಭಾ 
ದಿ, ಒಂದನೆಗೂದ ಪರಸ್ಕೈ ಸದಿ (ವ್ರಜ, ನಿಂಬಧಾತುವು (ಲಟ5 ಲಕಾ 
ರನ ವರ್ನಮಾನಕಾಲದ ಪ್ರಸಮಪುಶುಷ ಬಹುವಚನರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. 
ವಿಕೇಪ —(೧) «ನಿ, ವಿಇಒ ಉಪ ಸರ್ಗ ದೊಡನೆ, ಬಿಡುವಿಕೆ ವಿಂಬ 
ರ್ಥವುಜ್ಯ(ಬಹಾರ್‌)"ಹಾ?ಎಂಬಧಾತುವಿಗೆ ಪ್‌ ಪ್ರತ್ಛ್ಯಯವು ಸೇರಿದೆ(8) 
ಧಾಮ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆ, ಹಾಂತಿ, ಆಸ್ಥಾನ; ಪ್ರಭಾವ, ಸುಖ, ಮನೆ (ಇತ್ಲಿ) 
ಲ್ಯುಪ್‌, ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಾಂತವ್ರ (೧೯) ದೊರೆ, ಬೆಟ್ಟಿ, ಇವು ನಾನಾರ್ಥಗಳು, 
(೧೫) ಆಂತರಿಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹಕೆ ಕಮೆ ವಿಂದು ಹೆಸರು (೧೬) «ವಿಧ 
ವಿ೦ಬ ಗತ್ಯೃರ್ಥಕಧಾತುನಿನ ಮೇಲೆ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ರ್ತಿ (ತಿ) ಪ್ರತ್ಯ 
ಯವು ಬಂದು ಆದಿಪ್ಸ ತಾರಕ್ಕೆ ಸಕಾಂಾದೇಶವೂ ಜಕ್ತ ಎನೂ ಬಂ 
ದಿನೆ. ಈ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕತು)ಸೆಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯೇ 
ದ್ರಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು, ಮುನಿಗಳಲ್ಲನೆ ದೊರೆಗಳಲ್ಲ, ವಿಂಬ ವಾಸ 
ರ್ಥೆದಿಂದ ಸಮರ್ಥನೆ (ಯಜ) ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ವಾಸ್ಮ್ಯಾರ್ಥಹೇತು 

ಕಕಾಮ್ಯಲಿಂಗಾಲಂಕಾರವು 8೨! 

ಕ ಪ್ರರಸ್ಸೈರಾ ಧಾಮವತಾಂ ಯಕಿಧನಾಸ್ತುದುಸ್ಪಹಂ ಪ್ರಾಪ್ಫುವಿ 
ಹಾರನಿಖಾದೃಕಂ | ಭವಾದೃಕಾಕ್ಥೆ' €ದ ಧಿಕುರ್ಯತ್ಗೇರತಿಂ ನಿರಾಶ್ರ 
ಯಾಹಂತಹೆತಾಮನಸ್ಕಿತಾ gl 
ಪದ-(೧) ಪುರಸೃರಾಃ (೨) ಧಾಮವತಾಂ (ಅ) ಯಶೋಧ 

ನಾಃ (8) ಸುದುಸ್ರೃಹಂ (೫) ಪ್ರಾಪ್ಯ (೬) ವಿಕಾರೆಂ (2) ಈ ದೃಕಂ 

(೪) ಭವಾದೃಕಾಕ (೯) ಚೆ ತ" (೧೦) ಅಧಿಕುದ್ಳತ್ತೇ (೧೧) ರತಿಂ. 

(೨೨) ನಿರಾಶ್ರಯಾಃ (೧೨) ಹಂತ (೧೬8) ಹತಾ (೧೫) ಮನಸ್ಯಿತ್ಯಾ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೧೮೦ . ಭಿದಾ.ನಂದ. 


ಕಬ್ಬ (೧, ಲ್ಲಿ V) ಲ, ಪು, ಪ್ರಃ ಬ (೨) ತ. ಪು, ಪ್ತ ಬ (8 
ಇ ಆ ಪ)ಅಪುದ್ಧಿೀಿವಿ( ೯, ಚ್ಚ) ಅವ್ಳು. (೧೦) ಕ್ರಿ. (೨೦) ಇ 
ಮ ದ್ರಿ ಭು (೧೨, ೧೫, ೧೫) ಆ, ಸ್ತ್ರ ಪ್ರ, ವಿ 

ಅನ್ನಯ--ಧಾಮವತಾಂ ಪ್ರರಸ್ಪರಾಃ ಭವಾದ್ಭೃಶಾಃ ಯಕೋದಧ 
ವಾಕಿ ಈದ್ಭಕಂ ಸುದುಸ್ಸೈಹಂ ವಿಕಾರಂ ಪ್ರಾವ್ಕರತಿಂ ಅಧಿಕುರ್ಯತೇಜೇ 
ತ್ಮ ಮನಸ್ಕಿತಾನಿರಾಶ್ರಯಾಸತ್ಲೀಹತಾ ಹಂತ. 

ಅರ್ಥ. __ಧಾಮವತಾಂ - ತೇಜಸ್ಕಿಗಳಾದವರಿಗೆ, ಪ್ರರಸ್ಪರಾಃ-ಅ 
ಗ್ರೇಸರರಾದ, ಛವಾದ್ಭಕಾ8-ನಿನ್ನಂತಹ, "ಯಕಕ-ಕೀರ್ಲಿಯ್ದೇ ! ಧನಾ$- 
ದ್ರವ್ಯವಾಗಿ ಉಜ್ಜ, ಈ ದೃಕಂ-ಈರೀತಿಯಾದ, .ಸುದುಸ್ರಹಂ-ತಣೆಯಲ 
ಶಶ್ಶ್ರವಾದ, ವಿಶಾರಂ-ವಿಲೂಪವನ್ನು, ಪ್ರಾಪ್ಛ್‌- ಹೊಂದಿ, ರತಿಂ-ಸೆಂತ್ಲೋ 
ಪವನ್ನು, ಅಧಿಹುರೃತ್ನೇಜೇತ"-ಸ್ಕೀಕರಿಸಿದರೆ, ಮನಸ್ಕಿತಾ-ಅಭಿಮಾನಿತ್ಸು 
ವು (ಗೌರವವು) ನಿರಾಶ್ರ; ಯಾಸತೀ-ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೈ ಹತಾ-ನಾಕವಾದುದು 
(ಆಗುವುದು) ಹಂತ-ಅಯ್ಯೋ, 

ತ್ಲಾತೃರೈ_ ಕೇವಲ ತೀರಿ ಕಾಮಿಗಳೂಗಿ ಪ್ರಖಲವಾದ ಹತು 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ನಿನ್ನಂತಹ ಶೂರಾಗ್ರೇಸರರೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, 
ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾದ ಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅವರ ಅಪಳಾರಗಳನ್ನೇ 
ಬಪ್ಬಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವ್ರದಾದರೆ 
ಇನ್ನು ಮಾನವೆಂಬುದು ನಿರಾಶ್ರಯವಾಗಿ ಹಾಳಾಗುವುದಲ್ಲವೇ ? ಆಹಾ ! 

ಇ 

ಕಪ್ಕ್ಯವು. | ! 

ಆಕಾಂಘ್ಲೆ -ಹತಾ (ಭವತಿ), ತಾ? ಮನಸ್ಕಿತಾ (ಅ, ಪ್ರ) ಕ 
ಥಂಭೂತಾಸತ್ಲೀ ? ನಿರಾಶ್ರಯಾಸತ್ರೀ, ಕಂಹುರ್ಭತ್ತೇೇತ ? ಅಧಿಕುರ್ಕ 
ತ್ನೇಯೇತ್‌, ಹೇ? ಯಕೋಧನಾಃ, ಹಾಂ? ರತಿಂ, (ಸ, ಪ್ರ) ೨ಂಕ್‌ 
ತ್ಯಾ ? ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹ್‌ಂ? ವಿಕಾರ, ಕಥಂಭೂತಂವಿಕಾರಂ ? ಸುದುನ್ನ 
ಹಂ, ಪುನಃ ಕಥಂಭೂತಂ ವಿಹಾರಂ ? ಈದೃಶಂ, ಕಥಂಭೂತಾಃ ಯ 
ಶೋಧನಾ ? ಭವಾದೃ್ಭಶಾಃ, ಪ್ರನಃ ಕಥಂಭೂತಾಕಿಯಕೋಧನಾ8? ಪ್ರ 
`ರಃಸರಾ, ಹೇಪೂಂ ? ಧಾಮವತಾಂ. 

ಎಗ್ರಹಪುರಃ ಸರಂತೀತಿ-ಪ್ರರಸ್ಸರಾಃ (ಶೃ, ಮೃ) (ಇ) ಯಶಃ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರೈಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ, ೧೧೧ 
ಧನಂಯೇಪೂಂತೇ-ಯಕೋಧನಾಃ (ಪೈ ಬ ವ್ರೀ) (8) ದುಃಖೇನಸೋ 
ಢುಂಶಕ್ಳ್ರಃದುಸ್ರಹಃ (ಪ್ರಾದಿ. ಒ. ವೀ) ಅತ್ಯುಂ ತಂದುಸ್ಸೆ ಸ$-ಸ)ದುಸ ಗ 
ಹಃ (ಪ್ರಾಕ್‌ ಸ) (೧ ೨) ನವಿದೃತ್ನೇ ಆಕ್ರಯಃ ಯ ನೆನ್ಯಾಕಿ ನ 
ಶ್ರಯಾ (ನಲು್‌- ಬ. ವ್ರೀ) 
ಧಾತುರೂಪ---(೧೦) ಅಧಿಕುರುತೇ, ಅಧಿಕುರ್ಬಾತೇ, ಅಧಿಹುರ್ಯತ್ತೇ 

ಅಧಿಕುರುಪ್ಪೊ ಅಧಿಕುರ್ಹಾಥೇ, ಅಧಿ ಕುರುಧ್ಮೇ 
ಅ ಧಿಕುರ್ಟೇ ಕ ಆಧಿಹು ರಹ, ಅಧಿಹುರ್ದಹ್ನೇ 
ಧಾತ್ಯೃರ್ಥ(ಡುಕ್ಕ್ಸ್‌ ಉಃ- ಕರಣ) ಮಾಡ:ವಿಕೆ, ವಿಂಬರ್ಥವು 

[3 ನೆ ಲ 
ತನಾದಿ? ವಿಂಟನೆಯ ಗಣದ ಉಭಯವಪದಿ ಡುಕ್ಕ್ರಇಾ್‌ (5) ವಿ೦ಬಧಾ 
ತುನಿಗೆ "ಅಧಿ? ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗವು ಸೇರಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುವಿಕ್ಕೆ ವಿಂಬರ್ಥ 
ವುಜ್ಞದ್ದಾಗಿ ಆತ್ಮನೇ ಪದದ "ಲಟ್‌? ಲಕಾಣದ ವರ್ರಮಾನಹಾಲದ ಪ್ರಥ 

ಮಸಪುರುಪ ಬಹುನಚನರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. 

ವಿಶೇಷ (೧) ಪ್ರರಃಕಬ್ದಣ್ಕೆ ಪರದಲ್ಲಿರುವ "ಸು? ಧಾತುವಿಗೆ ಸ 
ಪಸ್ಟಾಸಂತದಲ್ಲಿ "ಅತ್‌? ಪ್ರತ್ಯಯಸ್ರು ಬಂದಿದೆ (ಶೃ. ಮೃ) (೨) ಧಾಮಃ 
ಪಾಂ ಅಸ್ಲಿ, ಇತಿ-ಧಾಮವಂತಃ (ತ, ವೃ) "ಮತುಪಳ, (ಮತಃ) ಪ್ರಕ 
ಯನು ಬಂದು ಅ ಕಾರಾನ್ನಕ್ಯೆ ಪರಮಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಶ್ಯಯದ 
ಮಹಾರಕ್ಕೆ ವಹಾರಾದೇಕವು ಬಂತು (೩) ಆದಮ್‌ ಕ್ರಸ್ಟ್‌ "ದ್ಯಫೇ 
೦ ತ 
ಧಾತುವು ಪರವಾಗಿ ಸಮಾಸವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದಮ್ಯ, ಗೆ (ಈ, 
ವಿಂದಾದೇಶ ಬಂತು (೪) ಭವತ ವಿಂಬುದು ಸೆರ್ಯನಾವ.ವಾದುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ದೃಕ್‌ ಧಾತುಪೆರವಾಗಿ ಆದರ «ಆತ್‌ ಬಿ೦ಒುದಕ್ಕೆ «ಆ ವಿಂಬಾ 
ದೇಶವು ಬಂದಿದೆ, (೯) «ಅಧ್ಯ ವಿಂಬು ನಸೆರ್ಲ ವು ಹಾಸ್ಕಮಾಡುವಿಳ್ಮೆ 
ತಿರಸ್ವರಿಸುವಿಕೆ, ವಿ೧ಬರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವಾದರೆ ಆತ್ಮ ನೇ ಪದವು ಬ 
ರಬೇಕೆಂದು ನ್ದಿಭಣ ದಃ ಅಲ್ಲಿ ಆ ವಿರಡಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಛ್ಲದಿದರೂ ತ್ರ 
ಯೆಯಫಲವು ತರ್ನೃವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯನ್ಸೆ ತಕ್ಕ್‌ ಹಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮ 
ನೇ ಪದವು (..ಪಿ) ಖೇದಸೂಚಕವಾದ ಅವ್ಯಯ (೧೬) ಹನ, (ರ್ಹ) 
ಧಾತುವಿಗೆ ಕಬ್ಜಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ರ (ತ) ವಿಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪರವಾಗಿದೆ ಕ 
ಇ 
ವಿಂಬ ಪೆ ತೆಯ:ವ್ರುಕ ವಿಂಬ ವನ್ಥೆವು ಲ್ಲೋೊಪಮಾಗತೆಕ್ಕಾದ್ಲಾಗಿಯೂ ರು 
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೧೦.೨ ವಿದ್ಯಾನಂದ. 


LLL 


ಲ್ಹರ್ಣಾದಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಧಾತುವಿನ ನಸಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪವು, 
ಬಂದು ಹತೆ ವಿಂದಾಗಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಟಾಪ್‌ (ಆ) ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿ 
ದೆ (೧೫) ಮನಃ ಅಸ್ಪ್ರಾನ್ಪೀತಿ ಮನಸ್ಸೀ (ತ, ವೃ) ವಿನಿಪ ಪ್ರಶ್ಯ್ಯಯವು, 
ಇದು ಇವನಿಗುಂಟು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂತು: ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವಃ-ಮ 
ನಸ್ಕಿತಾ (ತ, ವೃ) ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ «ತಲ್‌, ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ, ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಭಿಮಾನವು ನಾಕವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು? ವಿಂಬವಾಕ್ಸಾ 
ರ್ಥವನ್ನು «ನಿಮ್ಮಂತಹ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳು ಅನ್ಲ್ಯರಿಂದುಂಟಾದ ಅವಮಾ 
ನವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು, ವಿಂಬ ಕಾರಣರೂಪವಾಕ್ಕ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ವಾತಾ ರ್ಥ ಸಮರ್ಥನರೂನ ಸಾಮ್ಯ ಲಿಂಗೂಲ೦ 
ಕಾರವು ॥8॥ 
ಸ್ಲೋ! ಅಥಫ್ಲಮಾಮೇವ ನಿರಸ್ಸವಿಕ್ರ ಮಕ್ಲಿ ರಾಯ ಪರ್ಯೇಪಿಸುಖಸ್ಗ 
ಸಾಧನಂ | ವಿಸಾಯಖಫ್ರೀಪತಿ ಬದ್ಧ &ೌರ್ತುಕಂ ಹಟಾಧರ 
ಸ್ಪ ಹಹುಧೀಹ ಪಾವಕಂ ॥88॥ 
ಪದ. (೧) ಅಥ (೨) ಹ್ರಮಾಂ (ತಿ) ಏವ (ಕ) ನಿರಸ್ತವಿಕ್ರಮಃ 
(4) ಚಿರಾಯ (೩) ಪರ್ಯೇಪಿ, (೩) ಜೆ (೪) ಸಾಧನಂ (೯) ವಿ 
ಹಾಯ (೧೦) ಲಫ್ಮ್ಯಸಿಸತಿಲಪ್ರ ಹ್ಹ (೧೧) ತೌರ್ತುತಂ (೨) ಜಟಾಧರಃ 
( (ಇಷ್ಟಿ) ರ (೧೫) ಜಹುಧಿ (೧೫) ಇಹ (೧೬). ಪಾವಕಂ. 
ಶಬ್ದ. (೧, ಫಿ ಜ್ರ ನ ೧೪) ಅವ್ಳ. (೨) ಆ, ಸ್ತ್ರೀ, ದ್ವಿ ಳು 
(8, ೧.೨) ಅ, ಪುಪ್ರ,ಲಿ (೬, ೧8) ಕ್ರ - (3) ಆ, ನ ಪ್ಯು (ಗ್ದ 
೧೧) ಅ ನ,ದ್ಧಿ ಐ 1 ನ. ನ್ಯ ದ್ಯ; ೪ (೧) ತ, ಪ್ರುಪ್ರ, ಏ 
$ (೬) ೮ ಪು 
ಜ್‌ ವಿಕ್ರಮರ್ಸ್ಸ ಚಿರಾಯ ಹ್ಲಾಂತಿ ಮೇವಸು 
ಖಸ್ಸು ಸಾಧನಂ ಪರ್ಯೇಸಿ (ಚೇತಃ) ಲಕ್ಷಿ ತ್ರೀಪತಿ ಲಕ್ಷ ಹ್ಮ ಸಾರ್ಬುತಂ ವಿ 
ಹಾಯ ಇಹ ಜಟಾಧರಸ್ಸೆ ೯ ಪಾವಕಂ ಜುಹುಧಿ 
ನಿರಸ ಸ್ಪ-ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ, ವಿಕ್ರಮರ್ಸ್ಯ 
J ಪ್ರಸನ್‌ ಚರಾಯ-ಬಹುಾಲದವರಿಗೆ, ಹಂತಿಮೇವ- 
ಕಾಂತಿಗುಣ ವ EN ಸೈಖಸ್ಯೃ-ನೌಖ್ಯೂಸ್ಯ್‌ | ಕಾರಣಂ-ತಾರೆಣವನ್ನಾಗಿ, ಪ 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಸರ್ಭೃಸಹಿತ ತಿರಾತಾರ್ಜನೀಯ, ೧೦ಪ್ಟಿ 


AAA. 
SAE ತಾ ರ್‌ 


po 


ರ್ಯೇಖಿಜೇತ್‌"-ಆಕ್ರಯಿಸುವುದಾದರೆ. ಲಷ್ಷಿ ಪ್ರಒಿರಾಜ್ಯದಷ್ಟಿ ಇಯು, ಪತಿ- 
ವಲ್ಲಭನ, ಲಫ್ಟ-ಗುರುತಾಗಿರುವ, ಸಾರು ಕಂ-ಧನು ಸನ್ನು » ವಿಹಾ 
ಯ- ಬಿಟ್ಟು, ಇಹ-ಇಲ್ಫಿ, ಜಟಾ-ಜಡೆಗಳನ್ನು, ಧರಸ್ಸೃ- ಬಿಡಿಸಿದವನಾಗಿ, 
ಪಾವಕಂ-ಅಗ್ನಿಯನ್ನು (ಲ್ಲಿ) ಜಸುಧಿ-ಹೋಮನಾಡು, 

ತಾ|| ವಿಲ್ವ್ರೆ ಧರ್ವ ರಾಜನೇ! ನೀನು ಈಗಲೂ ಕೌರ್ಛುಹೀನನಾಗಿ 2] 
ಮೈಯೇ ಸೌಖ್ಯ ಸಾಧನವೆಂದು ನಿಪ್ಕರ್ಪೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇನ್ನುಮುಂದೆ 
ಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವ ಸಪ್ಪೆದಲ್ಲಿ, ರಾಜಚಿ ಸ್ಸೈಯಾದ ಈ ಧನುನನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಮುನಿವೇಪವನ್ನು ಸ್ಟೀಇರಿಸಿ, ಇಟಾಧಾರಿಯಾಗಿ ಆಗ್ಲಿ 
ಹೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ಅಶೆಣ್ಛಾದಲ್ಲಿಯ್ಲೇ ತನಸ್ಕಿಯಾಗಿರು. ಪತ್ರಿ 
ಯನಾಗಿ ಧನುರ್ಧಾ ರಿಯಾದವನು ಶೌರ್ಯ ಕ್ರ್ರೋಧಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಶತ್ರುವಿನಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಶ:೦ತನಾಗಿರುವುದ.:, ಹತ್ರಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆವಮಾನಕರವಲ್ಲವ್ನೇ ! 
ವಿಂದುಭಾವವು. 

ಆಕಾಂಹ್ಸೆ--ಜಹುಧಿ, ಕಃ (ತೃಂ) ಕಂ ? ಪಾವಕಂ (ಸ. ಪ್ರ) 
ಕುತ್ರ? ಇಹೆ, ಕಥ೧ಭೂತಸರ್ಸ್ಯ 7 ಜಟಾಧರಸರ್ಸ್ಯ, ಕಂಕೃತ್ಪೂ 1 (ತು 
ಹಾಯ, $೦? ಸಾರ್ದುಕಂ ಕಥಂಭೂತಂ ಹಾರ್ದುಕಂ 2 ಲಹ್ಮ್ಮೀಪತಿ 
ಲಹ್ಮ್ಮ. ಪರ್ಯೇಪಿಚೇತ್‌, ಹ? (ತ್ಮಂ) ಕಾಂ ? ಹೂಂತಿಂ (ಸ. ಪ್ರ) 
ಕಥಂಭೂತಂ? ಸಾಧನಂ; ಕಸ್ಕೃ 2 ಸುಖಸ್ಕು, ಕಥಂ? ಚಿರಾಯ, ಕಥಂ 
ಭೂತರ್ಸ್ಸೈ? ನಿರಸ್ತವಿಕ್ರಮರ್ಸ್ಸ, ಕಡಾ? ಅಥ 

ವಿಗ್ರಹ(ಕ) ನಿತರಾಂ ಅಸ್ತ ನಿರಪ್ಮಃ (ಪ್ರಾ, ಸ) ನಿರಸ್ತಃ 
ವಿಕ್ರವ.॥ ಯಸ್ಸ್ನುಸಃ-ನಿರಸ್ಸ ವಿಕ್ರಮಃ (ಪೃ ಬ) (೧೦) ಲ್ವ 3-ವತಿಃ) 
ಅಷ್ಟ್ರೀಪಃ (ಪ ತ) ಲಕ್ಷ್ಮೀ ವತೇಃ ಅಪ್ಲೈ-ಬಹ್ಮೋಷತಿ ಲಶ್ಮ್ಮ(ನ,. 
ತ) 4 ತತ್‌ (೧೨) ಧರತೀತಿಧರಃ (ಶೃ ವೃ) ಜಟಾನಾಂಧರಃ- ಜಟಾಧ 
ರಃ [ಪ ತ] 


ಧಾತುರೊಸ- (೬) ವೆರ್ಯೋತಿ, ಪರೀೀತಃ, ಪೆರಿಯಂತಿ : 
ಪರ್ಯೋಸಿ ಪರೀಥಃ, ಪರೀಥ 
ಪರ್ಯೇಮಿ, ಪರವ ಪರೀಮಃ 


ಧಾತ್ಕರ್ಥ(ಇಣ್‌-ಗತಿ) ಹೊಂದುವಿಕೆ, ನಿಂಬರ್ಥವುಭ್ಯ ಅ 
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೧೦ಕಿ ವಿದ್ಯಾನಂದ. 


Ue 


ANN 


ದಾದಿ? ಎರಡನೆಯ ಗಣದ ಪರಸ್ತ ಸದಿ ಅಣ್‌ (ಅ) ಎಂಬ ಧಾತುವು 
“ಪರಿ ನಿ೦ಬುಪಸರ್ಗ ದೊಡನೆ ಸ್ಟೀಕರಿಸುವಿಕೆ, ವಿ೦ಬರ್ಥ ವುಳ್ಯುದಾಗಿ ಲಟಾ್‌ 
ಲಸಾರದ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ ಮಧ್ಯಮಪುರುಪೈಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 


ಧಾತುರೊನ (೧೫) ಇಜಹೋತು 


ಹುತಾತ್‌ 

ಉಹುಧಿ 

ಬಬ } ಜಹುತಂ ಜಹುತ್ಕ 

ಯಹವಾನಿ, ಜುಹವಾವ, ಜುಹವಾಮ 
ಧಾತ್ಸರ್ಥ(ಹು-ದಾನಾದನಯೋ) ದಾನಮಾಡುವಿಕ್ಕೆ ತಿನ್ನುವಿ 


ಹ ಎ ಜ`ಹೋತ್ಪ್ಯಾದಿ, ಮೂರನೆಯಗಣದ ಹು, ವಿಂಬಧಾ 
ವು ಪರಸ್ಪು ಪದದ ವಿಧ್ಯರ್ಥದ (ಲೋಟ? ಲಕಾರದ ಮಧ್ಯ ನುಪುರು 

ಪೈೆಕವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 

ವಿಶೇಪ(೨) ಭೂಮಿ, ಫ್ಲಮೆ (ನಾ) (೪) ಸಾಧ್‌ ಧಾತುವಿ 
ಸಮೇಲೆ ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ (ಳ್‌), ಪ್ರತ್ಯುಯವು ಬಂತು (೧೧) ಹಾರು 
ಈ, ಕರಾಸನ, ಧನು, ಕೋದಂಡ ತಾಪ, ಇವು ವಿಕಾರ್ಥಕಗಳು (ಎ೨ 
op ಬ ಪತ ಗಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಅಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವ್ರ 
ಬಂತು (೧೫8) ಮಧ್ಯವ.ಪುರುಪೈಕವಚನದ (ಹಿ: ಪ್ರತ್ಯಯಸ್ಕೆ ಧಿ ವಿಂ 
ಬಾದೇಕವು ಬಂದಿದೆ ॥8॥॥ ಹ 
ಕ್ಲೊ ell ನಸಮಯಪರಿರಷ್ನಣಂ ಹ್ಲಮಂತೇ ನಿಶೃತಿನೆರೇೊಷು ಪರೇಪು 

ಭೂಧಾಮ್ನಃ | ಅರಿಪು ಹಿ ವಿಜಯಾರ್ಥಿನಃ ಹ್ರಿತೀಕಾ ವಿದಧತಿ 
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ಪದ. (೧) ನ (೨) ಸೆಮಯಪರಿರಥ್ನಣಂ (4) ಹೆಮಂ (8) ತೇ 
೪) ನಿಕ್ಚೃತಿಪರೇಷು (೩) ಪರೇಷು (೩) ಭೂರಿಧಾಮ್ನುಃ (೪) ಅರಿಪು 
(೯) ಹಿ (೧೦) ವಿಜಯಾರ್ಥಿನಃ (೧೧) ಹ್ಲಿತೀಶಾಃ (೧೨) ವಿದಧತಿ 
(೧೪) ಸ್ಫೋಪಧಿ (೧೩) ಸೆಂಧಿದೂಪಣಾನಿ. 

ಕಬ್ಬ (೧, ಫ್ರಿ 7, ೧ಳ್ಲಿ) ಅವ್ಳು. (೨) ಅನ,ಪ್ರು ಏ (8) 
ದ್ರಪುಪ್ಯಲಏ (೫ ೬) ಅ ಪು.ಸ, ಬ (ತ) ೧೦) ನ,ಪುು,ಪೃ್ಪಟಏ (೪7) 
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ಅಪು, ಸ್ಯ ಬ (೧೧) ಅ; ಪು ಪ್ರ, ಬ (೧೨) ೬), (೧೪) ಅ, ನದ್ವಿ, ಬ. 
ಅನ್ನಯ-ಸೆ ರೇಪುನಿಕೃತಿ ಪರೇ ಸುಸತ್ಸುಭೂರಿಧಾಮ್ನಃ ತೇಸಮ 
ಯಪರಿರಘ್ಷಣಂಹಮಂನ, ವಿಜಯಾರ್ಥಿನಃಸ್ಲಿತೀಕಾಃ ಅರಿಸುಸೋಪಧಿ 
ಸಂಧಿದೂಪಣಾನಿವಿದಧತಿಹಿ. ; 
ಅರ್ಥ.--ಸರೇಸು-ಕತ್ರುಗಳು, ಸಿಕೃತಿ-ಮೂರ್ಪತ್ಯದಲ್ಲಿ, ಪರೇ 
ಪುಸತ್ಪು-ಆಸಕ್ತ ರಾದವರಾಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಭೂರಿ-ಹೆಚ್ಚಾ ದ್ಯ ಧಾನ್ನು॥- 
ಹಾತ್ರತೇಜಸ್ಪುಳ್ಳ, ತೆ-ನಿನಗೆ, ಸಮಯ- ಅವಧಿಯ, ಪೆರಿರಫ್ಷಣಂ- 
ನಿರ್ಲಿಫ್ಲಣೆಯು, ಹ್ರಮಂ - ಯುತ್ಮವಾಡುದು, ನ-ಅಲ್ಲ, ವಿಜಯ-ಜಯ 
ವನ್ನು ಅರ್ಥಿನಃ-ಅನೇಷ್ಲಿಸುವ, ಹ್ಲಿತೀ ಕಾಕಿ-ದೊರೆಗಳು, ಅರಿಪು-ಕತ್ರು 
ಗಳಲ್ಲಿ, ಸೋಪಧಿ-ವಂಚನೆಯೊಡನೆ, ಸಂಧಿ-ಸಮಾಧಾನದ (ಕರಾರು, 
ಕಟ್ಟಿಡಕ್‌) ದೂಪಣಾನಿ-ತಿರೆಸ್ಯಾರಗಳನ್ನು, ವಿದಧತಿಹಿ-ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? 
ತಾತ್ಪೆರ್ಳು--ಕತ್ರುಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅಸನಸಾರಮಾಡು 
ತ್ತಾ ಮೂರ್ಬತನನನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಕೌರ್ಯವಂತನಾದ 
ನೀನು, ಮೊದಲು ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಸದಿಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಅನಧಿಯನ್ನು 
ನಿರೀಷ್ಷಿಸುವುದು ಯುಕ್ಕ್‌ ವಸ್ಲಿ, ಬಂದುವೇಳೆ ಶತ್ರು;ಗಳೊಡನೆ ಸೆಂಧಿ 
ಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಹೂಡೆ, ಜಯಾನೇಷ್ಟೆ 
ಯಜ್ಞ ರಾಜರು ಮೋಸದಿಂದಲಾದರೂ ತಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಧಿ 
ಯನ್ನೊಪ್ಪದೆ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸದೆ ಬಿಡರು. 


ಆ ಹಾಂಘ್ಲೆ:ನಿದಧತಿಹಿ, ಕೇ? ಪ್ಲೈಶೀಕಾಿ ಹಾನಿ? -ಸೆಂಧಿದೂ 
ಪಣಾನಿ (ಸ, ಪ್ರ) ಕಥಂ? ಸೋಪಧಿ, ಕೇಪು ? ಅರಿಪು, ಸಥಂಭೂ 
ತಾಃಹ್ಲಿತೀಕಾ8? ವಿಜಯಾರ್ಥಿನಿ ನ, ಕಥಂ? ಹ್ಹಮಂ, ಸಿಂ? ಸಮ 
ಯ ಪರಿರಹ್ಷೇಣಂ, ಕಸ್ಟ? ತೇ, ಕಥಂ ಭೂತಸ್ಥೃತ್ಗೇ ? ಭೂರಿಧಾಮ್ನ, 
ಥಂ ಭೂತೇಷುಸತ್ಪು? ನಿಕೃತಿಪರೇಷು ಸತು. ಕೇಪು? ಪೆರೇಪು. 

ವಿಗ್ರಹ. (ಎ) ಸಮಯಸ್ಕೃಸರಿರಷ್ಷೆಣಂ-ಸೆಮಯಸರಿರಪ್ಟಂ (ಪೆ 
ತ್ರ (೫) ನಿಕ್ಕೃತಿಃ ಪರಂಯೇಪುತೇ-ನಿಕೃತಿವರಾಃ (ಸ, ಬ, ಪ್ರೀ), ತೇ 
ಪು, (೩) ಭೂರಿಧಾಮ:ಯಸ್ಸೈಸೇ-ಭೂರಿಧಾಮಾ (ಪ, ಬು ಪ್ರೀ) + ತಸ್ಯ, 

74 ಸ 
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We ೫ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಸಹಿತ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ, ೧೦೫ ( 
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(ne ವಿದ್ಯಾನಂ ದ. 


(೧೦) ವಿಜಯಸ್ಯ್ಯ ಅರ್ಥಿ ನಃ-ವಿಜಯಾರ್ಥಿನಃ (ಪೃ ತ) (೧೧) AT 

ಹಂಕಾೀ-ಸ್ಲಿತ್ನೀಕಾಃ (ಪ ತೈ) (೧೨) ಉಪಧಿಃ ಯಥಾ ತಥಾ-ಸ್ಫೋ 

ಪಧಿ, (ಅವ್ಳು, ಭಾ) (೧೬) ಸೆಂಧೇಃ ದೂಪಣಾನಿ-ಸಂಧಿರೂಪಣಾನಿ 

(ಪತ) + ತಾನಿ. 

ಧಾತುರೂಪ-- (೧೨) ವಿದಧಾತಿ, ವಿಧತ ,, ವಿದಧತಿ, 
ವಿದಧಾಸಿ, ವಿಧತ್ಸ ಕಿ ವಿಧತ್ಛ, 

ವಿದಧಾಮಿ, ವಿದಧ್ಯಕ್ಕಿ ವಿದಧ್ವ್ರಃ, 


ಧಾತ್ಯರ್ಥ--(ಡುಧಾಜರ್‌-ಧಾರಣಪೋಪೂಯೋ 3) ಧರಿಸುವಿಕೆ, 
ರತ್ಲಿಸುವಿಕೆ, ವಿಂಬರ್ಥಪುಖ್ಯ "ಡುಧಾಜಣ್‌” ಎಂಬ "ಜ'ಹೋತ್ಯೂದಿ? 
ಮೂರನೆಯ ಗಣದ ಉಭಯ ಪದಿಧಾತುವು "ವಿ' ವಿಂಬ ಉಪಸರ ದೊಡನೆ 

M 

ಮಾಡ.ವಿಕೆ? ವಿಂಬರ್ಥವುಜ್ಯದ್ದಾಗಿ ಪರಸ್ಸೆ $ಸದದ "ಆಟ ಲಹಾರದ 
ಪ್ರಥಮ ಸ್ರರುಪ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿದೆ. 

ವಿಕೇನ (೨) ಸಮಯ ಕವಪಥ, ಆಚಾರ, ಸಾಲ, ಸಿದ್ಧಾಂತ, 
ಸಂಪಿತ್‌(ಚ್ಹಾನ)"ರಫ್ನ] ಧಾತುವಿಗೆ "ಲೂಟ್‌? ಪ್ರತ್ಛ್ಯಯವು ಸೇರಿ ಪ್ರತ್ಯಯದ 
ನಕಾರವು ಫ್ಲಕಾರಕ್ಕೌ ಪರವಾಗಿ ವಿಕಪದದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ "ಇ? ಸಾರಾ 
ದೇಶವು ಬಂದಿದೆ, (ತಿ) ಕಕ್ತ್‌, ಹಿತ, ಯುಕ್ಮ್‌ (ನಾನಾ) (೧೨) ಕಷಟ, 
ವ್ಯಾ, ಡಂಭ, ಉಪಧಿ, ಛದ್ಧ, ಸತವ ; ಇವುಬಿಸಾರ್ಥಕಗಳು ಕಕ್ಷ 
ನಾದ ಜಯಾಪೇಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನವೇ ಮುಖ್ಯವಾದುದು, ಸಮಯ 
ನಿರೀಷ್ಸಣಾದಿಗಳು ಅಶಳ್ತಿನಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ವವು ವಿಂದು ಭಾವವು. ಈ ಕೊ ( 

ಯೌ ಇ ನೌ 
ಈದಲ್ಲಿ-"ನ್ಗನು ಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಹಿಸತಕ್ಕ ದ್ದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ? ವಿಂಬ 
ವಿಕ್ಷೇಪ ವಾಹ್ಸ್ಯಾರ್ಥ ವನ್ನು, "ಲ್ಲೋೊಕದಲ್ಲಿ ಜಯಾನೇಹ್ನೆಯು ದೊರೆ 
ಗಳು ಮೋಸಮಾಡಿಯಾದರೂ ಕತ್ರುಗಳೊಡನೆ ಸಂಧಿಯನೊ ಸೃದೆ ಅವ 
ರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವರು? ಏಂಬ ಸಾಮಾನ 
ವಾಕ್ಸಾರ್ಥದಿಂದ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ, ಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ವಿಕೀ 
ಪಸಮರ್ಥನ ರೂಪವಾದ ಅರ್ಥಾಂತರ ನ್ಯಾಸಾಲಂಕಾರವು, ಮತು 
ಈ ಕ್ಲೋಕದ ೧, ಇ್ಲನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ (ನ್ಯ ನ; ರ, ಯ) ಗಣಗಳೂ, 
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ಟೀಕಾ ತಾತ್ಪರ್ಯಸಹಿತ ಕರಾತಾರ್ಜನೀಯೆ. ೧೦೩ 
ಎರಬ ಕಾಕು ಧ್‌ ಎಮ 
೨, ನೆಯ ಪದಗಳಲ್ಲಿ (ನ, ಹ, ಜೃರ) ಗಣಗಳೊ ಬಂನು ಗುರುವೂ, 
ಇರುವುದರಿಂದ "ಪುಸ್ಸಿ yತೌಗ್ರಾ' ವಿಂಬ ವೃತ್ತವು! 834 ಸ 


ಕೋ ವಿಧಿಸಮಯನಿಯೋಗಾ ದ್ಲೀಪ್ತಿಸೆಂಹಾರಜಿ೧ಹೆಂ ಶಿಥಿಲವಸುವು 
ಗಾಥೇ ಮಗ್ಗ ಮಾನೆತ್ಸಯೋಧಾ!। ರಿಪುತಿಮಿರ ಮುದಸ್ಟೋ ದೀಯ 
ಭಾ ದಿನಾದಾ ದಿನಕ್ಕೃತ ಮಿವ ಲಕ್ಷಿ ಸ ಸೊ $9 ಸಮಭೆ AR 
ತು ಭೂಯಃ 8೬ 
ಪದ(೧) ವಿಧಿನಮಯನಿಯೋಗಾತ್‌ (೨) ದಖ್ಲಿಸಂಹಾರಜಿಂ 
ಹಂ (ಟಿ) ಶಿಧಿಬವಸುಂ (8) ಅಗಾಧೇ (೫) ಮಗ್ಗುಂ (೬) ಆಪೆಕ್ಟ್ರಯೋಧಾ 
(೩) ರಿಪುತಿನಿರಂ () ಉದಸ್ಯೈ (೯) ಉದ್ದೀಯ ನಾನ» (೧೦) ದಿನಾದೌ 
(೧೧) ದಿನಕ್ಭೃತಂ (೧೨) ಇವ (೧೪) ಲಹ್ಮ್ಮೀಃ (೧8) ತ್ಯಾಂ (೧೫) 
ಸಮಭ್ಛೇತು (೧೬) ಭೂಯಃ. 
ಕಬ್ಬ (೧) ಅ, ಪು, ಪಂ (೨, ಫ್ರಿ ೫, ೯) ಅ ಪು, ದ್ವಿ, ಳು 
(೬, ೧೦) ಇ ಪುುಸ್ಯಲ (3) ಅ, ನ, ಬ್ಯ, ವಿ; (೪, ೧೨, ೧೬) ಅವ್ಳು, 
(೧೧) ತ ಪು. ದ್ವಿ, ಏ (೧೪) ಈ; ಸ್ತ್ರೀ, ಪ್ರೆ ಏ (೧8) ದ, ಪ್ರು ದ್ವಿ 
ಏ (೧೫) 4) 
ಅನಾಯ. -ವಿಧಿಸಮಯ ನಿಯೋಗಾತ್‌ ದೀಪ್ತಿ ಸಂಹಾರೆಜಿಂಹಂ 
ಶಿಥಿಲವಸುಂ ಆಗಾಧಥೇ ಆಪತ್ಸಯೋಧಾೌ ಮಗ್ಗೆಂ ದಿನಾದೌ ರಿಪುತಿವಿರಂ, 
ಉದಸ್ಥೇ ಉದೀಯಮಾನಂ ದಿನಕೃತಮಿನ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ತ್ಕಾಂ ಭೂಯಃ 
ಸಮಭ್ಯೋತು. 
ಅರ್ಥ- _ವಿಧಿ-ದೈನದ,ಸಮಯ. ಕಾಲದ, ನಿಯೋಗಾತ್‌-ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಿಂದ, ದ್ಲೀಪ್ಲಿ-ತಾಪದ (ಕಾಂತಿಯ) ಸಂಹಾರ-ಕಡಿಮೆಯಾಗೋಣದ 
ರಿಂದ, ಜೆಂಹೆಂ-ಕೊರಗಿರುವ, ಶಿಥಿಲ-ನಪ್ಕೃವೂದ, ವಸುಂ- ಕಾಂತಿಯು 
(ದ್ರನ್ಯವುಳ್ಳ) ಆದಕಾರಣ; ಆಪೆಕ್ಸ್ರಯೋಧಾ-ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ ವಿನತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ, ಮಗ್ಸಂ-ಮುಳುಗಿದ ದಿನ-ಹಗಲಿನಆದಾ-ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ'ರಿಪುತಿವಿ 
ರಂ-ಕತ್ತಲೆಯಂತಿರುನ ಕತ್ರುನನ್ನು; ಉದಸ್ಯೈ-ನಿಗ್ರಹಿಸಿ; -ಉದೀಯಮಾ 
ನಂ-ಉದಯವನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಿರುವ, ದಿನಕ್ಟುತಮಿನ-ಸೂರ್ಯನನ್ನೋ ಪಾ > 
; 1 ಜ್ಯಾ 
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೧೦% ವಿದ್ಧಾನಂದ. 
ದಿಯಲ್ಲಿ, ಲಹ್ಷ್ಮ8- ಕಾಂತಿಯು (ಐಕ್ಷರ್ಯವು,) ತಾ ೦-ನಿನ್ನನ್ನು : ಭೂ 
ಯಃ-ಸುನಃ, ಸಮಭ್ಛೇತು-ಹೊಂ ದಲಿ. 


ತಾತ್ಸರ್ಯು__ದೈವಯೋಗ ವಶದಿಂದ ತನ್ನ ಉಪ್ಪೃ*ಿರಣಗಳುಡು 
ಗಲು ಕಾಂತಿಗುಂದಿದವನಾಗಿ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗಿ ಹೋದ 
ಸೂಗ್ಯನು, ಹಗಲು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಪುನಃ ತನ್ನ ರಣ ಸಾಂತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
ದು ಕ್‌ತ್ತಳೆಯನ್ನೋಡಿಸಿ ಬೆಳಸುವಂತೆ, ಕಾಲಾಧೀನತೆಯಿಂದ ಸಂಪತ್ತ 
ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು,ತೇಹೋಹೀನನಾಗಿ, ವಿನತ್ಸರಂಪರೆಯಿಂದ ಕುಂದಿ 
ಹೋಗಿರುವ ನೀನು, ಈಗ ಕತ್ರುನಿಗ್ರಹಮಾಡಿ ಪುನಃ ಐಕ್ಕರ್ಭವನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಮಹೋನ್ನುತನ್ನಾಗಿ ಬಾಳುವವನಾಗು. ಸ 


ಅಸಾಂಹ್ನೆ- -ಸಮಭ್ಛೇತು? ಕಾ? ಲಕ್ಷ್ಮೀ) ಕಂ? ತ್ಕಾಂ 
(ಸ.ಪ್ರ) ಸ್‌ದಾ? ಭೂಯಃ, ಕಮಿವ? ಬಿನಶೃತಮಿನ, ಕಥಂ ಭೂತಂ 
.ದಿನಕೃ್ರತಂ ? ಉದೀಯಮಾನಂ, ಕದಾ? ದಿನಾಡ್ಕಾ *ಿಂಕೃತಾ ? ಉಡ 
ಸ್ಟುಿಂ? ರಿಪುತಿಮಿರಂ, ಪ್ರನಃಕಥಂ ಭೂತಂ ದಿನಕೃತಂ? ಮಗ್ಗಂ ಈ 
ಸ್ಕಿ? ಆಪತ್ಸಯೋಧ, ಕಥಂಭೂತೇ ಆಪತ್ಸಯೋಧಾ? ಅಗಾಧ 
ಪುನಃ ಕಥ ಭೂತಂ ದಿನಕೃತಂ ? ಶಿಥಿಲನಸುಂ, ಪ್ರನ್ನ ಕಥಂ ಭೂತಂ 
ದಿನಕ್ಸತಂ? ದೀಪ್ಲಿಸಂಹಾರ ಜೆಂಹಂ, ಕ್‌ಸ್ಟಾತ್‌ ? ವಿಧಿನಮಯ 


ಲಿ 
ನಿಯೋಗಾತ್‌. 


ವಿಗ್ರಸ--(3) ವಿಧಿಶ್ಚ ಸಮ ಮಕ್ಚ-ವಿಧಿಸಮಯಾ (ದ್ಯಂದ್ವ) ವಿಧಿ 
ಸಮಯಯೋರ್ಸಿಯೋಗಳ-ವಿಧಿಸಮಯನಿಯ್ದೋಗಕ (ಪ, ತ) ಅಥವಾ, ವಿ 
ಧೇಃ ಸಮಯಃ-ವಿಧಿಸಮಯಃ (ಪ ತ) ವಿಧಿಸಮಯ ಸ್ಟ್ರನಿಯೋಗಃ-ವಿಧಿ 
ಸಮಯನಿಯೋಗಃ (ಪ್ರ ತ) + ತಸಸ್ವ್ರಾತ್‌) (೨) ದೀಪ್ತೇ8ಸಂಹಾರಃ- 
ದೀಪ್ಮಿಸಂಹಾರಃ (ನ ತ) ದೀಖಪ್ತಸಂಹಾರೇಣ ಜಿಂಹಃ-ದೀಪ್ತಿಸಂಹಾರ 
ಬೆಂಹಃ (ತೃ, ತ) + ತಂ (ಷ್ಟಿ) ಶಿಥಿಲಃ ವಸುಃ; (ಶಿಥಿಲಂ; ವಸು)ಯಸ್ಕುಸಃ- 
ಶಿಧಿಲವಸೆಃ (ಪೃ ಬು ವೀ) + ತೆಂ, (೬) ಪಯ್ಗೋಧಿರಿವ ಆಪತ್‌-ಆಖೆ 
ತ್ಸಯೋಧಿಃ (ಉ, ಉ, ಕ್‌ ಸ) .. ತರ್ಸ್ರೀ (೩) ರಿಪುಸ್ತಿಮಿರವಿವ-ರ 
ಪುತಿಮಿರಂ (ಉ, ಉ, ಕ, ಸೈ) (೧೦) ದಿನಸ್ಭ್ರ ಆದಿಕ-ದಿನಾದಿಃ (ಪೃ. ತ) 
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ಟೀಕಾ ತಾತ ಶ್ರರ್ಯ ಸಹಿತ $ರಾತಾರ್ಜನ್ನೀಯ. 


ಜಾನ ಬಂ 
ಶಕಸಿಯ. ಸಥ ಜಂ ಸಾಸ 
I ಇ 


ತರ್ಸ್ಟ್ರೀ ೯, (೧೧) ದಿನಂ ತರೋತೀತಿ- -ದಿನಕ್ಕೃತ್‌, (ಕೃ ವೃ) 4+ ತೆಂ. 


ನ ಸಮಭ್ಛೇತು * 
ಸಮಭಿಾರ್ತ ] ಸಮ ಭೀತಾಂ, ಸಮಭಿಯಂತು 
ಸನುಭೀತಾತ್‌ } 


ಸಮಭಿಯಾನಿ, ಸಮಭಿಯಾವ, ಸಮಭಿಯಾಮ 


- ಸಮಭೀತಂ, ಸಮಭೀತ; 


ಧಾತ್ಮರ್ಥ --(ಇಣ್‌-ಗತಿ) ಹೊಂದುವಿಕೆ ವಂಬರ್ಥವುಖ್ಯ "ಅದಾ 
ದಿ ರಜನಿ ಗಣದ ಪರಸೆ ಜೀ "ಅನ್‌ ವಿಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ, ಸಮ್ಮ 
ಅಭಿ, ವಿಂಬ ಉಪ ಸರ್ಗ ಗಳು ಧ್ಯ ಸೇರುವಿಳೆ ಜಂಜುರ್ರವು] ದ] ೧ಆ ಸ್ನ 
ಶೀರರ್ಥದ, ಪೋಟ್‌ ಲಸಾರದ ಪ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಪ್ಮೈ : ವಃ ತನದಲ್ಲಿದೆ. 


ವಿಕೇಪ (ಫಿ) ಶಿಥಿಲಬಲಂ, ಶಿಥಿಲನಶಂ, ಶಿಧಿಲದಕಂ (ಪೌ) (೪) 
ಉತ್‌ _ ಅಸ್‌ ಧಾತುನಿಗೆ ಸ ಪ್ರತ್ಯಯ. ವು ಕೂಡಿದೆ, (೯) "ಈ 
“ತ್‌್‌ ವಿಂಬುಪ ಸರ್ಗನಿಂದ ಕೂಡಿದ "ಜಣ್‌, ಧಾತುವಿಗೆ ಈದ ದ್ರಥ್‌ದಲ್ಲಿ 
"ಕಾನಚ್‌, (ಆನ) ಪುತ್ಯುಯವೊ "ಮುನ, ph ಬಂದಿದೆ, ತ 
(೨೧) *ತ್ವಿಪು% ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ, (ಕೃ, ವೃ) ಈ ಕ್ಲೋಕರಲ್ಲಿ "ನಿ 
ಧಿಯೋಗದಿಂದ ಕಾಂತಿಗುಂದಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಳುಗಿಹೊಗಿದ್ದ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯು ಪುನಃ ಬಂದು ಸೇರುವಂತೆ ನಿನನ ಪುನಃ 
ಇಾಂತಿಯುಂಟಾಗಲಿ, ವಿ೦ ವಾಸ್ಯಾರ್ಥ ದಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ರಾಜನಿಗೂ 
ಉಪಷಮಾನೋಪಮೋಯ ಭಾವವು ಬರುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಾಮಾನ್ಯುಧ 
ರ್ಮವು "ಶಿಥಿಲವಸುಂ, ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಪೆ. ೧ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ತೋರುವುದರಿಂದಲ್ಯೂ ಉಸನೂಲಂಸಾರವು ಕ್ಲೇಪೊತ್ಡ್ತಾ ಪಿತವಾಗಿದೆ, 
"ನ, ನ, ಮ, ಯ, ಯೃ ಗಣಗಳು ಪ್ರತಿ ಬಂದು ಪೊದದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು 
v-aನೆಯ ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ಯತಿ ಇರಬೇಕು, ನಿಂಬ ವೃತ್ತ ಲಪ್ಷಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಈ We ೧/ನೆಯದ  ಅತಿಕತ್ಕರಿ, ವಿಂಬ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟರುನ ಮಾಶಿನೀ ವೃತ ತವು, ಸಗ್ಗ ದ ಕೊನೆಯ ಕೊ ಬ ಕವು ಸರ್ಗ ದಲ್ಲಿ 
ರುವ ವೃತ್ತಳ್ಳಿ ೦ತ ಬೇರೆಯಾಗಿರೆಿ ತಂದು ಲಫ್ನಣ ಕಾಸ್ರ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹರು; 
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೧೧೦ ವಿದ್ಯಾನಂದ. 


TNA ENE 
ವುದರಿಂದ ವೃತ್ತವು ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ, ಸರ್ಗದ ಕೊನೆಯಾದುದರಿಂದ, ಮೊ 
ಕ್ಯ ದಲ್ಕು ಮಧ್ಯ, ಹೊನೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಬಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಂಗ 
ಳಾರ್ಥಕ್‌ ಶಬ್ದಗಳು ಒರಟಹುದೆಂಬ ನಿಯಮವನ್ನು ನುಸರಿಸಿ ಮಂಗಳಾ 
ಥನವಾದ ಲಹ್ಮ್ಮೀಶಟ್ಟನನ್ನು ಈನಿಸುು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವನು ॥8೬॥ 

ಇಂತು ಭಾರವಿ ಮಹಾಕವಿ ಪ್ರಣೀತವಾದ 
$ರಾತಾರ್ಜುನ್ನೀಯದ ಮೊದಲ ಸಗ್ಗದ 
ಬೇಕಾ ತಾತ್ಪರ್ಯ ವಿವರಣೆ 
ಮುಂಗಿದೂದು. 
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